
 اةالكابة
 وارافقالمختصة

 عبالعزيزنعبدالته للاستاذ

 د م» م"
. فخرية رتبة

 لو ي، م

 تشريفية كرجة

٠ رده ر<
 فعلية زتبة

4735 • Grde honorire
Rank (brevet...)

Grcde honorifiaue4736 ذ
Rak (honoraY...)

4737 - Grade rEel
Grade (real...)

 جابية كبب

 حنة

4738 - Grade universitaire
Degree (university...)

4739 - Grades (titlaires de.. 4levEs)
. تايم القاب غل حإاتزون رأو

Grade (higher-... officials)
 ا لإم به ا م٥<

4740 وجنود ضباط - Grad&s et soldats
Rank and tile

4741 - Gradin d'un aphith&&te
 مزج ي مقاء

Grddines of a aphitheate
4742 - Graduation des devoirs

. أ:بجات قيربج
Grading of duties

4727. الأبية - GouvemEs (les...)
Govemned (the...)

 عامل، مخانة،: خاكم ر
. والو

• بنلي ذاي

4728 - Gouvemeur
Govemor

 عاج. ايم

4729 - Gouvemneur d'uno bague
Govemnor of a bonk

4730 - Gouvemneur gEnEra
Govemnorgenerl

4731. مخاتلة .Gouvemorat
Govemorcte

4732 - Gouvemomat (plais du...)
. إلولأية قشر امخائكة، تمر: التالة قمر

Govemnorate house

 ر«ثكي أش:

 مقايل بلا

4733 • GrEce
Pardon (free...)

4734 - Gracieux (& tite...)

. مجانة
As a favour. Grats
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«77s -e.٥r  ه&مهب رزأ:مثتن جزيج إشراب
Strike (ca'cnny...)

4743 تدرجي يي تيز - Graduel
Gradual

4776. نفاثا إنزاب - Greve de syupthie
Strike (sympthetic. ..)

4777 - Grev& (hEritage... de dettes)
 £و ي٣ و<> ر

. بالتايون مثقلة كركة
Burdened (inheritace... with debts)

٠. بالفزاب متكل 4778 - Grev& d'impts
Saddled with a ta

4744 - Grdinetier, Marchand de froment
. الحنطة بائع: تحتاطي ختاط

Seedsma, Wheat-merchant

4745 - Graophone

. متبلا} مزنا تنكي آلة خاي
 فو ن قد

4779. مضرب - Greviste
Stker

e دفi هن كاثري}". تقًم - GAas  ه1
Statement of grounds ol a appeلد 

Gramnophone

4746 أشاد يز Grad Livre
Ledger

. النيقة بإلي
4 ع-٥ مم م

• ونيقة صورة

:· د كحجة"
 اجنه٦

4781 - Gros (marchand en...)
Wolesaler

4782 • Grosse d'un document
Engrossed docment

4783 - Grossier (lagage. ..)
Corse language

4784. قيق غذ - Grossiere (faute...)
Glaring blunder

4785 - Grossiers (peuple...)  ر
 مشتخقنة أو بتائية شعؤب

Rude (peoples in a...state oF civiization)
 ي وم ي ه

 متفاقم دين

. الإجتال
 'م.ه ومر
. المفرية زتزة

• المزجتية الأمرة

. تاغلة جاعات

4786 - Grossissate • (dette...)
Growing debt

4787 - Grsso-modo
RougHly

4788 - Group d'dلظiliaton
Group (membership...)

4789 - Grupe d rElErence
Group (reference...)

4790 - Groupes de pression
Groups (hessure...)

479l - Groupement des coHmades

. ايتيم3 أ رسكن استات تج
Assembly order •

4747 - Grad-liwre d'achats et des ventes

: واليتات اثئترتات الكاز وتتر
Ledger (goods-bought. .. and goods-sold

 بن..)

Ledger (cost...)
4748 - Grand livre des dEpenses (chages)

 الكايف. ااي يقز
4749 - Gmand rabais, Solde, Liguidation

Graهدس sا er .  الثقفية يع

4750 - Gmandes vacances (les.:..)

Ga  ه«من-ه المكنية'. المظلة'

475] - Gmandeurs (Echele de. ..)

Grس dا aiar ،..  ألتكنة ثم

4752 أصيل - Graphe (auto..)

 «»مدة أتؤ( بكمد أشلا رمكتؤب

4753 تفترن - Graphe (sleno..)

Stenographic, Stenogropher

 ي، خث أنثرة
4754 - Graphiaue (un...)

Old and young
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 اقو» اي

4808 عادة - Habitude
Habit

 تقiناذة

-.٥ بر رك
 العادة قوة

4809 - Habitude (comme d'...)
Usual (as...)

4810 - Habitude (force de l'...)
Habit (force of...)

48]1 - Habitude ('...) est une seconde nature

 فرئة" نيية أناقة
Use is a second ncture

4792 - Guerison (en voie de...)

•. اليقا إً تاين"
Recovery (on the wcy to...)

4793 ملبب - Guerisseur
Healer (Cuack-doctor)

4794 - Guideae

. ثة» أ: قن في أوبة روميهات التيل كين
Standing instuctions (Book ol...)

4795 - Gynecocatie

. الجابية التاء اذة: التاء حمكرتة'

. تزو يزعا
4812 - Habitudes garpnnieres

Manish habits (woman's. ..)

4813 - HaBitude de propret .  التطهر كاذاث
Habit (clealiness of...)

4814 اسملنا. يبر:' - Hagiognaphie
Hagiography

4815 - Hee d'agents de police
Hed iee و٥ أه م  ء الشركة رجال من تتف

4816. تقله ضاق م ,ر ه٠ - Haleine (hors d'...)
Breathless (out of breath)

4817 اتزب. ذة - Halle de montage
Shop (erecting...)

4٥١٥ - Haaeon (asrdr  ة1.. ر القة. ي غلق
Bait (to take, rise to, nibble a, the...ًز 

4819 - Hanetonner un bureau
. تجفلان ين غرقة تفك

Clear (to) a room of cock chalers
4820 - Haros

 تريةالخيل. مكان تجرس)(، تشرسة، ريتة:
Horse-breeding establishment

4821 -Hamonie de facultes cognitives (chez-
١homae .  فكري أونيجام توافق
Consonance (cognitive...)

«a2 - ٤ee,  ه عم الخلى». التيزرازخ أغدً
Ouicken (to) one's pce (To hurry up)

 الماشية الأصل في وهو ، جشارا أيضا يسمى)(

Gynecccracy
4796 - GynEcologue, Gynecologiste

 الثاء· أانر في إنيقاصي يتائز: تلبيب
Gyaecologist

. مناع يد او برمه لا م

 متنع

4797 - Habile (main. .،)
Skilled hand

4798 - Habile (ouvrier...)
Capable workma

4799 يزث أن - Habile a succeder
Oualihied to inhenit

4800 - Habilit& au paiement
. مواعدها في ئات افز عكداو عل ثتزة"

 المئتين ياس

 اليقنة يا
 از:تة قاس

Hطa ility to py

4801 - Habit d'&t&
Dress (summer...)

4802 - Habit de serice
Service dress

4803 Habit de sport
Dress (recreation...)

Hai ألقل. بزة de tse-٥04ه 
Dess (working...)

٥٥

4805 - Habitant de frontere

Fronا ems .  الحدود تاكن: مخاد

de logement)

4806 - Habilation (prehleme de l'...) (probleme

 الكى منكل
Housing problem

4807. امى نزية' - Habitation (tae d'...)
InhaLited house duty
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 او ع
 الأمتا ماء

 عكاييج: عنا:

4838 - Herbicide
Herbicide

4839 - Herboriste
Herborist

٥ إ -,مM م-,
4840 ورئي مرض - HEreditaire (maladie. ..)

Hereditary disese

4841 إذي. يي يمنة" - HEritage (prt d'...)

4823 ربكا. صنف • H&tive (vari&اE...)
Maturing (variety, ealy.،.)

٠4824 - Hausse (marchandises en...)

. اذيقا ي بقائه أتار
Rنse (goods on the...)

«aق s - Ha  هع اه عم التز. رفغ رأة إزنقاغ
Advace in price

 كز:ءج زي

 التد ذلة

Portion

4842 - Heritier legitme
Heir-a-law, (Right ful heir)

4843 - HEriter presomptif
Next-oF-kin

4826. عام مرتلة - Haut fonctionndire
Highly-placed ollicial

4827 - Haut-parleuمr (aplihicrteur)
. الرت مفخم ر مكير: مجهار

Londspeaker

. بل

 ا«زاجت يقم
. الند الاغة

4844 - HEros
Hero

4845 - HerpEtologi (Erpetologie)
HerpetologY

4846 -Heure exacte (T'...)
Time (the right, correct...)

 4.٥" م
 مقتيارية ساعة

 بالكافة عتل

4847 - Heure stadad . ( للعمل)
Hour (standcrd...)

4848 - Heure {trcvail a 1'...)
Time-work

 التتر عااث

. ونان قة

4849 - Heures de bureau
Office hours

 التجار عاقان

4850 - Heures (la {uite des...)
Time (the flight of...)

4851 - Heures de la joumnEe
Hours of daylight

4852 - Heures de pEsence (ou heures de tm­
wد il) au bureau

. المكتب ي المثل تاءات: الخفور ماعات

4828 - Hat-prleur de cabine ou de cntr6le
. تليفزيئي3 أ تتيري مرقابا

Monitor (projection-room. ..)

. التلفزيونية( الشور إزاقبة مشتقبل )جهاز

. عل ذاز:"

Office hours

4853 - HiErareHie aaminiاق rative .  إكإري سلم
Hierarchy (administrative...) ,

4٥54 - Hi6raehie tauton4 هه .  السلطة تترج
Hierarchy of cuthority

 التفة. الخامة:

4829 • Haute administation
Maagement (top..).

4830 • Haute classe (la...)
Upper clas (the...)

4831 - Hate a (a...)فa منة .  المأل رجال
High tinance (the tinaciers)

4832 اشيفانة·: إيواء" - Hebergement
gingما 

ea3» العبرية في مخص: - H6  عدمته مشتعبر
Hebew schola

 شد: مننة
44834 ر -تم - HEgEmonie

HegemonY

4835 - HellEniste  ه
. بقجة@ ا{غير نخمس منتزرقق"

Greek scholar

 ادم. يتم ميري: تتوياي

 رثبجة خزتة

4836 • HEmatologue
Hematologist

4837 - Heptarchie
Heptarchy
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4871. عنزرية مرايم .- Honneurs militaires
Honours (military...)

4855 ري تنن - HiErarchie 'des grdes
Classification of grades

 د في لإم ي ر ي

 مشرفة درجة

. ترفي عفز

4872 - Honorable (mention...)
Honourable mention

4856 بلي زفي خلية ينفة" - Hinterland
Hinterlad

4873 • Honoraire (membre...)
Honorary member

 بتالة
4874. أنات ف و - Honorairمe 

Fees (ol professional ma) (honorrium)

4875 طيب جثل • Honoraires d'un docteur
Fee (a doctor's...)

4876. تترية زفة - Honorariat
Honorcry membership

4877 - H5pital de contagieux
 المدية ابر األأز منتزمة

Hospital ( (...i olationك

4878 - Horaire moyen de travail

. إللغفل المتقد'الزجي
Rate. (abor hour...)

 اي كد

 اليتايي ألأنك

4879 - Horizon (ligne d'...)
Vanishing line

4880 - Horizon plitigue (l'...)

. السياسي الخبل
Outlook (the poliicdl..)

4881 - Horloge ctomiaue

 الأبنة اؤمن تبيين"

 تماقاي
Clock (atomie...)

4882 - Horloger
Clock-mcker

 الغافر وأر يلاك تارج

4883 - Horlogerie (mouvement d'...)

ClaekwoH .  الساعات تركة
4884 - Hors cadre

. الإقان(
Hors cadre

 الخبل علم

 ألتم وع

 صرب يتمتري
. الطيبة اتاربغ

 علم نتاجة

 الفن مؤرخ »ى و وره

4857 - Hippologie
HippologY

4858 - Hisser le drapeau
Make (to) colours

4859 - Histoire 'en images
Picturestory

naturelle
(natural  أذخ(...

4860 - Histoire
History

4861 - HIstologie
HistologY

4862 - Historien d'art
Art historian

4863. ت:لم ذجل - Homme d'Etat
Statesman

4864 - Homme-grenouل le
. اللا( تحت بأعمال )يقوم غقتع رجل"

Man-frog

4865 - Homme-heure (heure de tavail pr hom­
me)

. العتل قاس روخذة تجل عاقة
Mar-hour

4866. تمة" تجل" - Homme de pille
Man of straw

4867 - Homme de peine ou de joumnea
. بتوي عامل"

L bourerم (dcy-...)

4868 Homme-sandwich (homme affiche)
 عل إعلانات الأسواق في )يحمل إغلان رجل
 وظهره( صكرو

Man (sandwich-...)

 نتار(. فز ريا بيبة تتاقة

 لنت بيل

4885 - Hors-carte
Cut-card

4886 - Hors dossier
Out-folder

4869 فيرن جر - Hommes de metier
Crattsmen

4870 مراقة تييق - Homologation
Homologation

125



4902 نكه" قائب: نغاث - Humoriste
Humorist writer

4903 شقان ، تين: نهجية - Hybridation
Hybridization

 ألقاثرن عن كارع

 مرمتجل. رلا مهاي: غتز

4887 - Hors-la-loi
Out law

4888 - Hors-registre
Out-of-register

4904 - Hydrلe iaue (iorce...) .  مائيةً قوة
Hydrulic power (water-pwer)

4905 - Hydrculiste (ingEnieur en Hydrauligue)

 اا. منيى

 تزناي
 ايد و»

 مختص

Hydraulic engineer

4906 - Hydrologue

• الأتيات أو الماه علم ي
Hydrologist

4907 - Hygiene (conierence d'...)
Health. يتق مزئز cnference

4908 - Hygiene (ministere de .(... ا
Healt inisty ه) (...l ه .  المتمخة وزارة

4909. عموتة صحه - Hygiene publiaue
Health (public..)

«٥10 - Hyens ma  هع= قويي أو ولي تشيد"
--· Song (nationلa ...)

49]l - Hyperemesis grvidarum

. القيا» فرط:•. راثا المتكل تتبا،'
Hyperemesis gmavidanum

4889 - Hors-texte

. يكاب إضافة"يلتق رتم

 البتاتين زداعة: بثنة

 انيتقاي تحتي

4892 - Hospimlite (6tablissement d'... de nuit)

 لعمتwaa ليلية. استشفائية مؤسة
4893 - Hostiles (ioumaux... au gouvemRemen!)

 لمحكومة. مثأورئة" صخف

 بدء و»

Lnset plate
 ي

4890 - Horticulture
Horiculture

4891 - Hospitaliere (citE...)
Hospital centre

Opposed or adverse (ppers... to the gc
vemnment)

4894 - HostilitEs (l'ouverture des...)
. التزية الأعمال

Hostilities (the out break of...)

 ي

4912 قويي - Hypnotigue
Hypnotic

4895. البليدية كار - H5tel de ville
HalI (town-...), Guidhall

4896• Houile blanche
 ر«الطًاقة الزية التج:' الماء عن المتولدة

. المفجر( أو المنحدر

Burdened estate
4913 - Hypotegues (tene grevee d'..إ)ز 

. الرهون مقلة أزنن
4914. فرنية - HزpotheEe

Hypothesis

 الأكرم تتتم

 الأمية. ن

. أتقن لن

4915 - lconographe
Iconographer

4916 - Iconologie
KconologY

4917 - IdEal 0..)

. أنتزئة اث:
Coal (white..) Water-power

 الجنة. محفز"

4897 - Houille bleue (ou grise)
. Wind-power

4898 - Huissier-audiencier
Court usher

4899 م - Huitaine (affaire remise d...)
. أيام قتة بمد مما إلآ أججت قيبة"

Week (case adjoumed for .a. .)

49o إئتانية(. )نزعة - Humaniem  ه القية
Fdeal (the..)

»5١٥-1 «مسمعنا&ذ التيويكالية. رجثل" أملة
1dealization {ideaiعing)

Humanism

[490 أنيي - Humaniste
Humaist
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4935 - Imagindtion reprpductrice (ou creahrice)
Reproductive imagination .  تخلاق تويال

4936 نية. يجق - Immnatricule
Registration-certilicate

4937 ·ي عريق - Iammorial (de temps...)  القدم
Immemorial (from time...)

4938 - Immigration (pays d'...)

 الهجر بلاد: تهجر
lmmigration counlry

4939 - Lmmixtion dars une succession

 ز# بي نتل
Assumption ot d succession

4940 - Hmmobiiser les capitaux
. الأثران رؤ.ش أثمت

Lock up (to) or to tie up the capital

494l مفتتة· متانة" - Immunite acquise
lmmunity '(acquired...)

4942 - Imaunie aminisا rativ  إذاري امتياز
lmmunity (administrative...)

4943 - LmmunitE diplomatigue

. وبذ,تاسية خمالة"
Lmmunity (diplomatic...)

4919 مشتتة فكرة - dee fixe
Obsession

4920 نبرية أتغالا - IdEes innEes
ldeas (innate. .) ..

4921 اشامت تنيفين - ldentificction
Iidentification

4922 - IdentitE (burea d'... ou l'identite iudi-

 ء· زارية امية تهيا يب
Cririnal records office

. وغي":
 الجماعة عقدة

4923 - Ideogramme
ldeogm. ldeogrph

4924 - Ideologie du ggroupe
IdeologY (group...)

4925 - Ideologie politiaue

. التيايية' الإيميرئرجنة
Theories ad aspirations (the political...}

4926 - 1gnorance (les siecles d'...)
. النيئة المرن أز الجهل عمرن

Drk ages (the...)

4927. تجامل - ignorant (faire l'...)
1gnorance (to (...a fectل

4944 برًنية خقانة - Lmmunite parlementaire
ImmunitE from arrest

4928 مجهولة وثيقة ر,٨٣ ء«٥-­٥ - 1gnorE (dccument.. .)
[nknown docment

4945 مقمة" ممتاغة - Immunite pssive
lmmunity (passive...)

4929 تين - Lll&gitime (enfant...)
Illegitimate child

4946 أفنين قبان - Immutabilite juridique
Immutability o! the law

4947 - Impedimenta (emgechements) . موانه - ·CImpedimenta
4948 ImpondErables de la politigue

. القباحة ذتاب: أو فاا
1mponderables (politiccl...)

4930 غر· - ILieite
NlIieit. Unlawtul

4931• فب وتكا}' - Illustrateur de livres
Lllustrator of Hooks

4932 - Illustration

 الإبضاحية(. )بالرسوم التمر زرتنة ة الثرتين
Lllustrazing

4949 الصحيات كرتيب ، Lmpcsition

I=position, Imposing

4950 • Imp6t cedulaire sur le_revenu

. التل غل تزهة" خترية"

 إثبزانة مرز:

 اذتم يمن

4933 • Image virtuelle
Imcge (virtual..)

4934 - Imcginaire (malade. .)
Hypochordriac

Ta (income-...)
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4967 هبثرغة· مة - Impnim& (remplir un...)
Fora (to fill up q...)

4968 - LmprimEs (catalogues des.. .)
. تكتبي ري الأظشرعات فنزمن

Printed (catalogue of... books)

4951 - Lmp51 de cnise. lmpt extraordinaire
 كخارقة ضرية: الأزمات ضيرية

Emergency tax

4952. عقارية" فرية" - Lmp6t toncier
Ta (land-...)

4969 - LmprimEs (service des.. .)
Bookpst .  امطبوعات تصلحة

4953 - Lmpt global sur le reyenu
Tمa (sures-...1 .  المتجل غل إجتالية. ضيرية"

 مطبعة طاعة

 كتيمي.- تنطني

4970 - Lmprimerie
Printing, Printing-house

497] • Imprimeur-libraire
Printer and publisher

4972 - Impropre (ou inapte) au service miitaire

. النتكرية الجدمة صابغ غير
Unfit ior military service

 تمة· نجاة

4954-1 هp5 اprogressii تقاعدية. ضريبة
Income-tax (grduated...)

4955 - Lmpt sur le cpital
vy•. المال رأين غى ضريبة (eataعا 

4956 - Lmp5t sur Ie chitlre d'allaires

 الميقات(. مجموع رمنها المنفقات عذ غل ضريبة
Ta on tumover

4973 - Improviste (a 1'...)
Unawares

4974 - 1mprdence (homdide pr...  ر قاأً قل

Manslaughter (through negligence)

4975 - Imputables (frais... sur (u cPAPleم
 جتاب من تقط مصاريف

Chargeable (experses... to a account)

4976 - Imputation des piements sur une dete
. ذن ين نيع اللد انتزال

Appropriation of moneys (to a debt)

4957 - lmpts (direction des..)

 الضرائب مديرية
. تترج ميدي:

 جواز عتم'

ImpresaIio

24959 - Lmprescriptibilit&

. العمومي( رللمال بالتقادم التلك

.477 قاجق ثقن م ام م٥ - lnabordable (pnix...)
Prohibitive nice ح

4978 ايتة" رف" - Lnactil (marchE...)

 أؤنب. قانة

Taxes directorate

4958 - Lmpresaro

Imprescriptbility

4960 - lmpression a l'ollset.
Pnting (ollset...)

 ه بألأ يكة"
 شييق غنة

496] - Imnpression en couleurs
• ٠-٠ Piting (colour...)

4962 - lmpression (faute d'...)
• Misprint

Dul market

4979 - Lةلienطa le (prop:iet4...).  ر و.
. المر.ةا تجزز لا ملكية

Unassignable proprty
4980 - inalienabilit€ dun droit-

. عيق ,في اشرف جواز عتم'
Indeleasibleness of a right

4981 - lnamovibili!& du juge -:  ء
. للعزل} القاضي قابلية. )عدم القاضي لاغزلية

Irremovability of judge

4963 - Impression (lirre d 1'..) ٠
 ستي تخت يتاب

Pess (book in the...)
soie

. يمربرية يهاة"
. إتيذاءج كان"

4964 -Lmpression sur toile de
Printing (silk 'screen..

4965 - Impressionniste
lmpressionist

4966 - Imprvues (dEpenses...)
. متوقعة غير أو تاؤزة غير' تفر,تات

UHtoreEeen erpenses.'
 د
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4996 - Incommodi&s (ou infirmiEs) de la viei-
1esse ..  الشيخوخة أفأ
Infirmities ol old. age

4997 - incounpeatibili'& A'humeur .  الطباع تنافرً
Incompatibility of temper

4998 - Incompgtibles (tonctions..)
 مغلاينة غيز' وقائف

4982. جرعاً تات - Lnanition .(mounir d'...)

Starvation (to die of...), To strGve to
decth

4983 - Lnapte aux dffaires
 نa إ#»٥r مماعاطs. الأشتال في كنأي غيز

4984 شر.و غذ - Lnattention (faute d'...)
Careless mistake

lnco1patible Posts
499g - lncomptent

 أو الجدارة أو ألأبية رأو انصلاجية غيبم
. كفء غير الإختصاص(

hncompetent
5000 - Incompressibles (dEpenses. ..)

. للإئجقاط فابتز غير تمز,نات
Incompressihle expenses

500] - Hnconditionnel (consentement ..)

. قز± تي,لا بلا فرن
Unconditional consent

 البابين أنفل

 شخص ميع

5002 - Incorscient (l'...)
Inconscious (the...)

5003 - Inconsistance d'une personne
lnconsistency of a persor

4985 - lnauguration d'un monument
. نصب تقن التجار إزاحة

Lnauguration ot a monument

 جييتة. يتاتة كشن
Inaugurer une politique nouvelle4986 ء

Initiate (to) a new policy

4987 - Incpble, Incompetent. lnapte

LneTficient فت: قز

4988 - Lncapable de tester
. يرياه ففن: غيز

lncapable of making a will

5004 - Lnconstitutionnel

. يذفري مخالة تشزري لا
Unconstitutional

500S - Inconvertible (paج ier-monnaie...)

. للتخويل قابلة غير ورقية عنة"
Inconvertible paper moneyY

5006 - Incorrecte (citation...)

 د«u هon غيزيخ. انهاد'
5007 - Incorrection du lagage

. الكلام تكن} و شجة'
Incorrect expression

5008 - Incorruptibilit5 d'un fonctionngire
. مرطب زامة

Incorruptibility ol a olficial

 تائم" ثمر,

4989 - Lcapcite. iمhabiiE, Dزsquصlihiotion
. ألأممية علم: ثمرر

lncapacity. Lncwpbility
4990-- Lncuapacite permaneyte

. كايمة أيلز غتم
Disdblement (peranent...)

Inculpation. بترتة ايهام de vol-009ز 
Indiclment For theft

4991 - Incendie (mesures prEventives contre l'...)
Fie prevention .  الزيق ضد إتكاكات

4gz - 1 ivia هنذصعم دة(  ).إ,'ه•. اخزائق مفلحة
Fire-protection. organization .

493- ماanu مه «ه :مه، ازم. قث
-:- Unsettled stdte 'ol the weather

4994 - Incessibilit& d'un droit
 حي والة قابية غنم

lnalienabiity ot a rightم 
١ .

4995 - Incombent (devoirs qui lui...)

. علية فتتم واججا:
FaIl (duties which... on him)
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5023 - IndemnitE journaliere (quotidienne)

. بذمي يفن تو

 الكراء تعويض
Allowcnce (pr diem. ..)

5024 - lndemnit& de location
Allcwance (rental...)

5025 - IndemnitE de 1agement .  الكن تعويض
Allowance quarters (billeting allowance)
Lodging allowance

5010 - Inculguer une legon

. رخلف} تزمًا تتن
Inculcate (to) c lesson, (To point a
morcl)

50I1 ndecences (commettre des...)

. تراجى إثرة
lndecencies (to commit.. .)

5012 - Indelicat (caissier.. .) (caissier sans scru-

5026 - IndemnitE parementaire
 برنانة" تبريفاث

Emoluments ota member of parliament
5027 - LndemnitE de relraite

 التقاعد ايب

 الإقامة بوي

. تتعا
Allowance 'retiring. ..)

5028 - Indemnite de sEjour
Allowance for residence

5029 - Indemnite supplementaire

. ريتة( إنا: توبش
AIlowance (efficiency...)

(pule. أمين غبن كمازن"
Unscrupulous cashier

5013 تعويش - lndemnisation
Acte ol indemnity

5014 - Indemnite de cisse
. الصندوق أمين مسؤولية بعويص

Allowance to cshier Ior errors

5015 - lndemnit (de changement) de climat

 التقنية تريى

 نؤيا فض

5030 - Indemnit6 de technict6
Pey (technical...)

5031 - Indemnit& (toucher une...)

 الفر نعوبض
Allowance (to draw an...)

5032 - Indemnite de voyage
Allowance (traelling. ..)

5033 - IndemnilEs d'entrainemen

. انترب متممات
Allowance (taining...j

CLimate. مناخي توين paY

5016 - Indemnite de charges de lamille
Child bounty .  العائلية التحملات تعويض

5017 - IndemnitE de cherte de vie

. العيشة غلاء تعويض
Allowance to meet the incredsed cost of
living

. ابالة إغانة( أو راتب
5018 - Indemnite de ch6mage

: الوظيفة تعويض

Pay (unemployed...)
5019 - IdemnitE de fonction

 الوظيفة. مخصماث
5034 IndemnitEs de iaille, Allocctions fami­

liales
 عربية مخقماات غائي:": توبش

Allowances (children's...), Dependent cl­
lowance

5035 - IndmenitEs de deplacement

. انكش  تعويقات
Allowances (travelling. ..)

5036 - IndEpendance de la femme

 بعويص

Allowance (entertainment.. .)

5020 - Indemnite des frais de burecu
Oice errenses .  المكتب نفقات

502 - lndemnitE d'habillement
 الكرة تعوير

 اتزو لياق

Allowcnce (clothing. ..)

5022 - INdemnit& pour heures de travail sugpl4-
mentaires

 )صم لعي
 سف د-

lndependance ol the woman
. الإضافية العمل ساعات

 'مي ء ء ا

Pay for overtimE
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5052 الأز عن - Indivis (pr...)
]ointly

5053 - lndivisaire (propriEtaire indivز s)
 الشيوع غل تالك
 اتجاع عق ميعة

Coprcener

5054 - lndivision

. روه٢٦٠ ي

 تتنز أةلآ
Coparcenary, Ioint pssession

5055 - Indomptable (nation:..)
Unconquerable nation

4 و
 رد
 ح

5056 إنيذوء - lnduction
Induction

5057 - Induction (raisonner par...)
 ولازا. ينتقع

Lnduction (to reason by...)

 التلالة قار:"

 عزماية عاءة

 غزغش في ملة

 اتناثر زلل

5058 - Lndue (heure. .)
Disgraceful time

5059 - Indue (remarue. .)

Unseasonable remark

5060 - Lndulgence excessive
، Over-indulgence

plEniere

 ان ظاة غررن تنع
(plenary...)

5061 - Indulgence

Lndulgence

5062 التاج ت - Indulgences (vente d'...)
Indulgences (sales of...)

5063 - Industrie efficiente (productive)
Industy (efidient. ..)  منتجة صناعة

 ر.€

5037 - lndex  س -فهر
Index

5038 - Irdex expurgatoire
- لا لكث الث-- [  رمه فهرس

Index (the expurgatoIy...)
 ا

5039 - Index de fiches  البطاقات سجل
Records (card ..)

5040 - Index visible u ه appent.  مرئي فهرش
Index {visible. ..)

504l فهرنة - Indexation
Lndexing

5042 - lndicatil d'appel
Sign (call-...), Call-signal

5043 - 1ndieation (a itre ة d...) .  البيان تبيل غل
Guidance (for your or my.:.)

5044 - lndications du mode d'emploi
 الإستنتا طريق عن بيانات

Directions tor use

5045 يختار نايي زئم - Indice des pri
Index (price ..)

5046 محالاة - Indilference
Apathy, lndifference

5047 - Indignit& (exclu d'une succession pour
cause d'...)

 ألأمبيز. لمتم إذي عن مخخعد
Debarred Irom succeeding

5048 أشرار إنقاء - IndiscrEtions
Indiscretions

 آية صكاغة

 تفيبية مناعات

5064 - Lndustrie mEcmnique
Engineening

5065 - Lndustries-cl&
Industries (key...)

 فيبر
 وجنسا

5049 - Individualisation e l peine
 يتا الترو خب تطيفا العازبة

. ولغا

5066 - 1ndustriel (4tablissement. .)  صناعية تؤتسة

 ان أمة

Individualization or particularization of
penal!y

 م
 عى

Maulacturing lirm

5067 - InEdit ( ouvrage ....)

 تبن ين ينقر م قيئن يما&
Unpublished book

 تزيخ ةع

5050 - Individualite d'un artise
Originality of artiste

5051 - Individuel (scnutiد ..)
Uninominal voting
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5084 - nhime (de naissance...)

. وضيعة سلالة من
Lnsigniticant .(of... extraction)

5085 - IAhmaer uوص preuv .  ذليل في طعن
Reveصl (to) the weakness ofa proof

506 - IAHmiere ea che! .  المتات رئيشة
Matron

5087 - Iniiriere d'hygiene sociale, lnhmiere
visiteuse

 الاجتماعية المرضة أو الإجيتاعية القحة متزنة
District nurse

5088. تمخخ - Lnfation
Inflation

5089 - InDiger un affront .an' ة
. القيس إخالة تجت

5068 - Ln&gal (homme d'un aractere. ..)

 متلون( رار تتب و إز
Crotchety individual

 الع وم و» د<
5069 إجتكاعية تفاوتات - ln&galitss sociales

Lnegualities (social...)

5070 - In&lue (...destin) ضا1 ه "  ع قدر
Doom that cnnot be escped .

،٤
١
٤

Pt (to) a slight up on s.0.

5090 - Infiger un dsfaite d l'ennemi

. تيزيتة أناة ف
Inflict (to) a deleat' upon the enemy

5091 - In-iolio

. الوز» من طلية نيمف يقلع رأي يج} يخاتا
Folio-book, Folio

5071 - 1nempoyEs (cpitaux..)

 مؤتلفة عز أتزاي كذن
Unemployed or unused capital

5072 - lnexact (tonctionnaire...)
Unpnetua eia» ه  مات الوقت تابط غيز

5073 - InexEction d'une promesse ,,

 بوعد الوفاء عدم
Non-fulfilment ol a promise

5074 - Inexigible (dette ...)
٤, -مر>· -رم
Lnexigible ألأذاء زأجب غير ذين debt

507S ألأييزة الثفاة و - i«١٨ ما#ه
Ln extremis (at the last extremity)

5092 - Informctions (acheminement des...)
Lnformation Iow .  المغلومات عرقان

Newrs agency
5093 - Informations (agence d'...)

. أختار وكالة'
5094 - Inlormations (eploitation des...)

. النوتات متاتجة
Information handling

5095 - Ifommations (recueil des. ..)
infsreton ors ة  المعاوتات تجميع أرو تخزين

5096 - Intormations (rcuperation des. ..)

. الملومات اتجاع

 نقاء'
 ا>

Infomation retrieval
5097 - Intormations (sYsteme d'...)

• المتوجات.
Informations 'sYstem

 كلان عزت

 تي. تن

5076 - Lnf&me (comportement...)
Beasty behaviour

5077 - Inlanticide
Inlanticide (child-murder)

. 5078 الطفالة: القضاعة - i meفI fatlم
lnfantilism

 البلوع( بد ما إى الظفرة بقات رائشترار
5079. إتفاع - Inf&odation

 ألذه ي فرنة'
 مهة نتجة" ب ا

 الو لإ مي بي د

 خؤون ذاكرة

• Lnleudation, Enfeofhment

5080 - Inferiorit& du nombre
Lnferiority in numbers

5081 - Inlemnal (bruit...)
lnfernal row (or raket)

 مي

 أمتن قين تزجا

5082 - Inlidele (mEmoire...)
Untrust worthy memory

5083 - Inlidele (traducteur...)

Unfaithtul translator
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5113 تشرع - Initial (proiet .)  ا=ايي
lnital project

514 - lnjuste (e juste etl...)
 ر٠ و م ه

Righ and wrong ،  ذالجور العدل

5115 - iniusiee 4aaras .  ظلم"مارغ
Lnjustice (flagrant cases ol...)

 دح ء

5116. إبداع - lnnovation
hnnovation

5098 - Inlorm6 (renvoyer une cause A pus ­ ه
 د.وام الخث. بزيادة توى أجل

Further (to defer a cse tor... inquiry)

 اننجبية" كمطية
5099 - Lntraction disciplinaire

Breach of discipline

5100 - Ihfraction a Ihonneur militaire
. التزي الثرة تنش شطة"

BreacH of military honour

5117 - lnobservation d'une promesse
. وغم اخترم عتم

Non-adherence to a promise (failure to
keep a promise)

5118 اتثن تفع - In-octavo
Octavo

5101 اقائرن تزق - Inlraction a la loi
Lnlraction ol the law

5102•. مذئئية مهين - Ingenieur d'artilerie
Engineer (artillery...)

5103 - Ingenieur civil
 الدولة(. مهندسي لمجموعة منتم )غير مدي مهندس

Engineer (civil...)

 ي م
5I19 - Ln-plano

• ضفتين( من دذقة في أي كامل بقطع
Broadsheet

 اذ بفكك
. قتي عالة

5120 - 1n-guarto
Ouarto sheet

5121 - Inguietude (&tat d'..)

Anxiety (state ol...)

5122 - IrrEcouvrable (crEance...)

B  دم ه٥ اا التخيل. قابل قير كين
5123 - Irreductible (attachement...)

 لأيلكي مهن. كامل( رأي منقي غبرن تمق
Lnshakeable attchment (to s.o.)

5124 - Irrelutables (&moignages.  ي(..
. تخفضها تتذر قتاذات

Strong evidence (very...)

5125 - IrrEsolu (probleme...)

. قثزو غر" منكن

5104-1 &ومnieur- هo لتك=د منقار. متنين
Engineer .{consulting...)

35105 - lngenieur hydrgraphe

· ماتي مهندس
Engineer (hydrographic...)

506. معاون مهندش - IngEnieur des mines
Engineer (mining...)

5107 - lng&nieur des ponts et chaussees

. وطرقات جسور مهندس
Engineer (govemment civi...)

 الصوت مهنين

5108 - IngEnieur-radio .
Engineer (radio-...)

5109 - Ingenieur du son
Monitor man

 بانيا( كبر القوت رلتقية
5110 - IngErence dans une atlaire

. قفتية ي تتكل
Unsolved problem

5126 - Irresponsabili4 du chef de 1'Etat

 الزلة. وكيي لاثؤرية'
Irresponsabiity of the sovereign (in cons­
titutional govemment)

lntervention (unwarranted... in cn affair)

5111 اعنز: تمع - Ingrat (6ge..)
Awkward age

Steddy progress
5112 - Ininterrompu (progres...)

 مشةف قزا' تفتم
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5142 بي. غبن معر ا «م - Insolvable
lnsolventواجبو اتجاه ي تسير 

5127 - Direction irrEvisible

5143 - Insoucieux de l'cvenir

 النقل أمرر من البال مإ
Regardless of the future

Lrrevisible steering

 ود ب4 و
 مفتى

".٦ ا مقش

. اخيل ممقر

 تبين أو تتل

5144 - lnspecteur
Inspector

5145 - Lnspecteur gEnerl
Lnspector (general. ..)

5146 - Inspecteur de tmavلia 
Supervisor of work

 أتمدحة تتبين

5147 - lnspection
lnspection

5148 - Lnspection des armes
Inspection of arms

 نتيس تم
5149 - Inspection (division d'...)

Lnspection division

5150 عاج. تببن - Inspection generale
Inspection (general. ..)

5151 - lnsز ection de sant •
 صحية( رايتة" يتني تيتين

1'.٠.)

Health inspection

5152 - Inspection (soumis a
 يهفين كاهع

Lnspection (liable to search. .)

5153 - Lnspection des transactions administrati-
 او

7es . الإدارية المعاملات مراقبة
Lnspection of administration trcnsactions

5154 - Inspection ou inspectcrat du rgvail
Inspeetion (faetory..) .  العمل منتقية

5155 مقتنية - Inspectorat
Inspectorate

d'... dans le coursInstabilit& (ElEments
des changes)

. الصرف يبز في

5156 -

5128 - Lrbvoble (obligation...) •
. با}3 رذ .نهاية ايزام"

Binding agreement

. التز فابية غتم'
Irom...)

 بالزير ضن

5129 - InsaisissabilitE
Seizure (immunity

5130 - lnscription de faux
Plea of torgerY

513l - LnsErer une annonce das un jouml

. ريتة في إغا تقر
Lnsert or put (to) a advertisement in a
pper

5132 - LnsErer une clause dans un acte
. عقبي في قزا اذل

Insert (to) a clause in an agreement

5133 تفر· ، نزع: إناً - lnsertion
Lnserting

5134 التتر تماريا - Lnsertion (Hrais d'...)
Advertising chcrges

5135 - Inser!ion (machine d'...) ,
. الأوراق( إدخال آلة أوراق ذحكالة'

lnserting machine

5136 - Insigne de bonne conduite
. الستيرة( حسن )شارة الختمة كارة

Rdge (good-conduct. ..)

 مشتيزة كارة

 كزة
 الا ه

 شارة

 الوظيفة

 ±م
 الرنة

 ألإشيؤار غيم غامر"
 الإشبئقاق قارة

5137 - Lnsigne distinctive
Badge (instinctive. ..)

5138 - lnsigne de la fonction
Badge of appointment

5139 - Lnsigne du grade
Badges ol rank

5140 - lnsigne de mErite
Insigna oF merit

Disturbing factors
5141 إشارة - LnsolvabilitE

Insolvency
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5172 - lnstruction (coded'...) criminelle)

. القائي اثيتيي تاثرن
Precedure (code of criminal. ..)

5173 - Hnstruction (ministre.de 1... publigue)
Education (ainister  ه... إ. التربية وزير

5157 مقيل توالا:" - Instطa le (Eauilibre...)
Unstable equilibrium

5158 - Lnstallation de nadio
. بالزائير ير نجهن

Station or set (wireless...)

 ابابج تيم
 هة. تمكم

3 ر

 تعلنات

5174 - lnstruction primaire
Education (elementary. ..)

5175 - Lnstruction prolessionnele
Training (vocationdl...)

5176 - Instructions
Lnstructions

5177 - Instructions (conformement aux...)
. اتييتات غينا

Drected or reuested (as...)

5178 - Instructions (donner d'utiles...)

. بفينة تييتات أغلى
Directions (to furnish uselul...)

5179 - Iaاد fف ace de persone1,  الموظفين تلة
Shortage of hands

5159 - Instanre (affaires en...) >
. ازى تكت قفايا

List (cses on the cause...)

5180 أثن تفن - ItEgrdtion horizontale
Lntegration (horzontal...)

518l - Integration verticle  ه

. )قمرو وأيي فكاثل
Lntegration (verticl...)

5182 - IntEgrit& (maintenir 1... du territoire na­

. الرلي، ألكان عل عاكا

 الخائل"

tional)
hntegrity (to pres ers H... oا national
territory)

5183 - Lntendat .

• له الملغ يني، القبت'
Manager

5184. جكاري - htendant des hanas
• Hntendant (stud-farm's...)

5185 - Intercommunication (unitEs 'd'..,)

. ااكل الإيمان وتكاث

5160 - lnstance (introduire une... en justice)
Aeion ( iاعص t4e a...1 .  ذغوى أتام

5161 - Instance (tribunal de premiere..)
Hnstaae (soun ٥s ا عا  ا.). إبنيائية عكتة

5162 - Lnstantan& (prendre un...)
Snap (to) . عيقة" ألقط

5163. تقوير ذ - Instaurer des mesures
lnitiate (to) measures

5164. نري كيل: لزيزة - Instinct
lnstinct

5165 القاء زرز: - Instinct de 'conservation
Lصw o sell-preservation

 قبيا يفريا
5167- وكيى تمتد - Institut national

Institute (national...)'

5168 - Institut d'Etudes superieures de l'armee
 أجر الميا التزاعات كينة'

College (army war...)
5169 - Instittion (les caisses d'eprgne sont une

"""•• مي مزنة" ازيير متهن

Hntercommunicati on units

5186 اة عزا - Interdiction de s6jour
Banishment (lool...)

Institution (savings-bcks are a uselul...)

5170 - Institution publigue
 عمرمه مزتة"

5166 - Instinct (d'...)
Instinctively

 متين" قايس
Corporation (pطu Iie. ..)

٦171 - Istructeur (iug= ..)
Examining magistrte

135



5202 - Lntestat (hEritier ab...)

. ديتين ريلا كزيي وزيا
Heir ol an untestate estate

 و٥4 وو م
5187. غظور ممن" - Lnterdit (<pssage...)

• No thoroughlare»

5189 - LntErt d'investissement, Rappor d'inves-
 و
 حميمية

 م هم٥ ام ي

 دسائس رجل

5203 - Lntimisme
Lntimacy

5204 - Itrigue (homme d'...)

tissement. الإمننار غاييد
Retum on investment

5189 - Interets curus (ou accumules)

Intrigue (ma of...)مشتحقة "-رمة.م كزائد ي Accrued interests

5205 البلاط تتائش - Intrigues de cour
Intrigues (court...)

5190. رتقظاء - LntermEdiaires
Jobbers, Middlemen

5206 - Lام euetion (etre d'...) .  توصيتي رتالة

 ي دي

 تنصيب
Lntroduction (letter of...)

5207 - Inuonisation .  شد
Enthroning

5208 اتبان" - Introspection
Introspection

5209 - Introspectionnisme
 انماطي( التأمل" وهو الإستبطان رمن الإسبانية"

 ما.يؤن عجز:
Interospectionism

5210 - Invalides civils
Pensioners (civil...)

5191 - Interligne

. تثرين ربين تنهية أر ثثتة" أز تتاتة"
Line space

5192.• ريتم ذا - Lntemat
Boarding-in

. تاخي بميد"

 لا٥ ع و عد&

. جزئي عجز

5193 - Intemne (Eleve...)
Boarder

5194 - Interpretation (fausse...) ou interprEta­

wsn ren ه  هف خاطي#. تقيير
Misinterpretation

5211 - Invalidite prtielle
Disability (partial...)

(m achine...)

aتجدياي ا« ثب 
mcchine

5195 - InterprEtctive

Interpreting

5212 - Invalidit& permanente
 و و افي ر ج

. دائم( )قصور دائم عجز
Disability (pemmanent...)

 اقو ي الم ءء ي

5213 - Invalidite temporaire  مؤقت عجز
Discbiity (temporaTY...)

5214 - LnvaliditE totale ٥ا مي ي،  كامل عجز
Disobility (total ...)

 فو و م
5215 - Inventaire  جرد

LnventoTy

5216 - Inventaire la خ hin de la pEriode compta-
ble -

. الدة( تخر ريقافة اللدة أتير تغزون
lnventory (closing (nuding)...)

5217 - Inventaire (ccntr5le d'...)  ه
inven1orY control .  المخزون مراقبة'

5196 تا مقن - Interpreter un r6le
Render (to) (prt)

5197 - Interrogatoire de l'accusE

 اشمتتم اننجواب
Arragnment ol accused

5198 - Interrogatoire contradictoire d'un tmoin

 يقايي. حمفشروة إيثاق
Cross-examinction of a witness

5199 - lnterurbaines (relctions. ..)
 ور رع- عم٣ و-

. المذن بين مواصلات
Connection (trunk...)

5200 - Interview, Entrewe
hnterview إنيجزاب: مقابلة"

520] - Interview guidEe ou dirigee

Interview (suided..) .  موجية مقابلة
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5232 - Jeu (a bea... bea retour)
. ثان' كين كنا

Tum (one good... deserves another)
5233 -.Jeu de cogueterie

 في الثرية وحرقانها ال:أ: أوضاع: تإئرلاء
. فا وغير الرقش

5218 - Inventaire initial
. اللذة( أزل ريفاة اللذة أول تخزون

Inventory (beginning...)

Pay of coauetry

5234 - ]eux de scene ou sceniques

. غالبً( الطلق البواء رفي تتهدية ألنا
Stages-business

 أننمر تكا

 أتز

5235 - Jeune file moderne
Modern miss

5236 - Jene (rompre le...)
Fast (to break one's...)

 د
 ان .نير

5237 - Jeunesse (la toute premiere...)
Eanliest youh (intaney) .  الأولى الفتوة

5238 - Joie (eu de.:).  ر

 ، آلأغا ي رفقد اذايج
Bonfire

5239 الوصلة وجد - loint (trouver le...)

 ينغ
Plan (to hit upon the right...)

5240 - 1oin!es (a ains د : بابتهال
Eamnestly (to imlore s.0. ...)

٥٠ د و٦  مضمومة وثائق

 فخاوي. فثم

5241 - Jointes (pieces...)
Enclosures

5242 - ]onction d'instances

]cinder (or consolidation) of actions

5243 ينفرق نتع ، Jcuisscnce de droits
Rights anioyent

5244 - ]ouissance (entrer en... de ses biens)
. بأملاكه انفع( )أو فتتخ

Pcssession (to enter inc... ot one's pro­
perty

 الجزر. دمز

 )العمل ئي جرة

5219 - Inventaire (livre d'...)
Blance-sheet book

5220 - Lnventaire rEel
lnventory (actuدl...)

5221 - Lnventaire (registres d'...)

 التز:.ن يجلأ
hnventory records

5222 - Inventaire (sous bEnEfice d'...)

. المراكمة بحق الإختبقا± مع
lnventorii (under beneficium...), WiIH
Ieservations

perpetuel)

 لجزه يقام'

5223 - lnventaire (systeme de I...
(ou de regislre)

. راذنتري» اشير
hnventory (perpetual... sYstem)

5224 - Investir des capilaux a !'Etranger
• الخارج في أزاي ذذور إ-ثز

lnvest (to) capitcl abrocd

5225 - Investir qn de sa coniiance

 الفلقة يقنه فيه وفع
Bestow (to) one's full coniidence on s.0.

5226. قزيلية: اكتار - Investissement
Investment

 )البرلاين الراب جمانة
5227 - Inwiolabilit& des dEputes

Freedom ol depu!ies (from arrest ad le­
gal rroceedings)

5228 - 14inraire (Eillet de chagement d'...)

. القبر كمط تفير تذو:'

 تاج بالع: ع

Detour ticket

٥١5245ا م م - Iour d'absence .  غياب يوم
Day aksent (day ol obsence) <

ur. ذكرى يؤم' 4'anniveresir5٤46-1 ه
Remembroce day

 الما تفاش

5229 - Ivoire (marchad d'...)
Ivory-merchant

5230 - Ivoirier
Ivory (wcrker in...)

5231 - Jalotsie de mEiier

. الرف رتجاك تخاد
]ealousY (professional. ..)
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 ف ه
 يومية

5264 -Joumal de trcval d'une usine
• تفتل ي النيل

L g-bookم of a factorY

5265 - [ournaux (marchad de...)

 إ&نح
· يومي عامل

News-boy News-ma

5266 - Joumalier
]oumeyman

5267 مثومرة عان - ]oumaliers
Workers (daily paid...)

5268 • Ioumaliere (A temps limitE)
 وقتها من جزءاً تشتغل )امرأة جزئية مياومة"

. البوم( في
Part-timer

5269. الصحافي( ريمنة مكانة - loumalisme
]ournalism

5270 - Journalisme (faire du...)
 الصحافة( مارس رأو الكف ي ألكابة باقر

Papers (to write i the...)

 متانة.
Pessaa, Reporter.  م

(we  هه..) مخافة. أشرب

5247 يفق فبير أذ إثار: - Jour d'auelier
Studicاighting

5248 • Jour ch5mable
. عي يزم يتخذ )يوم فه يتطل تزم"

Day (to be kept a كه holiday)

. علة تزج

. تلي أو عبير تزج
. مقين يوم رم<3 افي م

5249 - lour fEr&
Holiday (general ...)

5250 - lour de {ete
Dy (Ieast-...)

5251 - Jour fixE
Dry (Bixed...)

5252 - Jour (hommes d'Eat du...)
. الن} المولة ركان'

Day (the statesmen ot the. ..)

5253 - lour memorable (enregistrطa le} ,  مره ر
. مشهود يوم

Dy (never-to-be -fergotten...)

5254 - Jour de naissace
5271 - [oumaliste

loumalist,

. بالصحف( متعلق مخي

5272 - Joumnaliste
]oumnalese

5273 - Journalistigue
loumnalistic

5274 - JournEe continue
 الممل في المتواصل الدوام )نظام كامل" تقار

. المعملي( أو الإداري
Day trom midnight to midnight

5275 - Joumn&e (Evenements de la...)
Day «evea4 ٥ أه +hs .1 .  ألزم أمد

 تيل ين:'

 يقي برين

5276 - ]ournEe de trGvail
Day (working...)

5277 - !uط il&
. قرن( ربع بمرور )احتفال

Jubilee
5278 - ]ubil4 (cElebrer son...) ,

. الفضيتي بييه اخقل
}ubilee (to celebrate one's...)

Natal يملأه بزم" day, Birthday

5255 - Iour de pie
PaydaY

 اذب ن٦ ين
S256 اليزم. تيس - Iour mr {o  ت في

Day (to a...), To the very day

5257. الزم أشفاز - Jour (prix du...)
Ruling prices

525٥ - Iour aف uae" .  العمل يوم الحضور: يو}
Dry of duty

sas القانوني. المياد ي - 1  عناه هلسن تو}واقع
Day (lawtul...)

5260 بنمة وثر - Journal (registre ،..)
Day-book

 الو ي اي ر

526l رسمية جريدة - loumal officiel
Gazette (official...)

 <ر.-٣٥ ء م
5262. إذاعة( )في ناطقة جريدة - Joumal prl&

»Newsء 

5263 مكؤاء تتف - [oumal (tenir un...)
Diary (to keep a...)
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 د ر نايي عم

5295 - Jugement d&hinitf
Decree absolute

5279 كم المخا أنباء' - [udieiaire ' (chronique. .)
Lصw repoقtr 

5296. تية عغخ - Jugement exEcutoire
udgment (enfor ceable...)

. انتخبي تاني
]udge in chage of legal enguirY

52g٥ - 1 (..i سهane عمد ه( .  لذود عز
Swomn enemy

 تنا} تيتين
5297 • Juge mapporteur

5280 - Judiciaire (enauBte...)
]udicial inquiry

5281 - Judiciaire (lonctionnaires de l'ordre...)
 ألقماني التذي من مزظقوة

]udiciary (offieials of the...)

s282 - IAن aهعن (euvoir...) .  تفتائية لمآة
5299 مختت -تبير Jure (expert...)

Swom expert

 الختين شنة

 قنة لائحة

5300 Jures (les...)٠
Jury (the...)

5301 - Jures (listes des...)
Jurel .  الخلفين

]udiciary of judicial pwer
5283 - ]udiciaire (vente...)

. القضاء يرايقلة فيع
Court (sale by. order :ol the...)

5284. مختث فاير ]uge aقsesseur
]udge (associate...)

 عرم

5302 - Juridiaue (oonseiler...) (d'un 99uverne
 هen٥ رلحكومة(. تائري منقار

Legلa adviser (to a govemment)
5303 مفن م< - JurisooRsulte .

]urisconsult

5304 - Jurispnudenc

. القفاء أحكام: الفل به تجرى ما
]urisprudence

5305 تارنز. وجل': فنية" - Juriste
]urist

1ry. امخاين في تنخكم تبنة 4'exaen-306ة 
'٦Bard (exaining...)

5307. عقر تي - Juste prix (a. ..)
Bottom price (at..:)

5308 - Iuteهد e d'une. expression .  عبارة صحة
Appropriateness of a expression

5309 - Iuد tesد e d'un opinion .  وأي تداد
Soundness د of qnopinion

5285 • Iuge commissaire .  التفليتة قاضي
]udge sitting in bakruptcy. ase

e نon. التحقيق قاضي 4'1asuru428-1 و
Magistrate (eramining...)

52a7 - 1u  هو فه عم الصلح. قاضي
]ustice of the pecce

saa - 1u r هو وعه  &،فاك. الكتتجلة الأمور قاضي
]udge sitting in chambers to deal provi­
sionally with matters of specicl urgency

5289 - Juge au tribunal de commerce

 التجارية. الحكمة في تاني
]udge in commecial court

5290. حغمن - Jugement cssE
Verdict (annuled...)

5291 - Jugement contadictoire
 فتين منار فضتن عل )ينطوي ثاتش مكي

]udgment atter trial
5292 - Jugement de dEboutE

. ٨a الفرى يرتج ك
5310 أمتاتة تم: ن - Justice (plais de..)

Lصw-courts
5311 - ]usticiable d'un'tribunal militaire

. عشكيت مخكنة خاضع
Subject to military law

5293. غاية خكم - ]ugement par dEfcaut
Verdict by delault

5294 - ]ugement declaratif de {aillite
 الإنلأي. إنهار حمكم

Adjudication in bankruptcY
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 تيم نز:'

 ياين زكة'

5328 - Lapsus caais
SLip ot the pen

5329 - Lمpsus linguae
Slip (or lape) of the tongue

5330. ذاوي تمز' - Lمpsus de mEmoire
Lape of memory

5331 مجاراة في نائر - 'd اL reaم nous مد ه
Piaewiane; ٥4 sompettion ه

 تجائزة حائز شاعر

 الغ غين'

 يةr عالة
٣ ي يم او م

 خاصة دروس

5332 - Laurect (pete...)
L ureateم (poet...)

5333 - Lrvage de cerveau
Bnainwashing

5334 - Lبveuse mEcnigue
Washing-machine

5335 - Lecons particulieres
Lessons (private...)

5336 - u هL eه ue عنr م ه  يه صلة القيلم. قاري:
Film opticl sensing device '-

5337 - Lecture (cbinet de...), Salle delecture
Readinو -rm .  مظالعقي تامة

5338 - Lecture {donner... de 1'ordre du jovr)

. الأعتال جثزل قزا
Read out (to... the agenda)

5339- Lecture (entendre... du testamnent)

 الوصية. يتلادة اشتمع
Read out (to her the will...)

 -و,· و؟
. قانونية عطلة

Legلa or- statutory holiday
5340 - LEgale (I8te...)

5341. قزعة علة - LEgale (m&decine...)
Forensic medecine

5342 الفائرئية الذي - LEgales (pr voies...)
Legal (by... process)

5343 - LEgalisdtion 3e signature

. ترفع )زكة' ترقيع عل تبدين
Certification of signature (by a affici-l)

5344 - LEgalis4e (dEclarction...)
. عليه مصدق" تربخ

A ttested (duly... declaration)

5312 رين أئ ث - Justicier
L verص of jutice

5313 - justiلicعاifs (documents. ..) (piEces iustif­
 »نمهe) إثباتية. معتدات

Poof {dccuments in...)
 م مي ي٥

 محيي
 ي و»

 مختبر

 تنننة.
5314 - Lمboratoire

aL oratoryط

Laboratoire mEdicl5315 ء
aL onatoryط (medicl. ..)

5316. علتاف - Laic, Laue
L cم

 ر·... ه م<
 غلما تعلم

 نيرن يحبا

. تب يناع

5317 - Lمiaue (enseignement ..)
Secular eduction

5318 - L aصpص nEon
Beacon (neon...)

5319 - L peم de pche
. Lamp (flash-...)

de tاطه e 9u Porative
 نقال مصباح: كطاولة مشتا

(table..٠)

5320 - Lمmpe

pما 
 معزبة لغة لا دم و

 م·2 أ نة
 كنةية

5321 .Langue fexionneا e
Laguage (ferional...)

5322 - Lague matemnele
Tongue (mother...)

5323 - Lague morte
L guageم (dead...)

5324 - Lmgue (v&hicilaire
 مختلفة( لفات ذات شعوب بين رنستعمل ناقلة" كنة"

Language (vehicular...)

 انتات تلم تبة
.5325 - Langues (don des...)

 آجة· نات
Tongues (gift ot...)

5326 - Laigues 4trangeres
Lguages (foreign. ..)

5327 - Langues (prolesssur de. . و vivantes) ,  ب

 تتقز. لغات أستاذ
Language (modem-...·master)
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5362 -. Lgitime delense
. مشروع )دفاع النقس غن دفاع

Sell.delense

(...LEgalit4 (rester dahs la-345ز 

. افاثرن حثرة أتزم
Law (to keep within the...)

5363 إجراء مشروعية - &L gitimitغ d'une mesure
Lawulness o c measure

5364 وبنبة' - Legs
LegacY

5365 - Lenteurs de l'administration

. الإدارة تباطؤ
Delays (or dilatoriness) ot the govemment
departments

5366 - 1eture admقiمن uraive .  إداري كتاب
Letter from a deprtment

5367 - Lettre affrcnchie
 البريد( رسوم رمن كايمة" رعالة

Letter

 مجهر من وتالة"

 جوية رحالة

5368 - Lettre anonyme
Letter (anonymous...)

5369 - Lettre r ز avion
Letter (air...)

537٥ - Lاع «eiا al .  تاجتي أو انتهلال خزف
Letter (capital...)

5371 كنالة تفغجة - Lettre de change
BiI

5372 - Lettre circulcire (ou colective)
Cireular (olii=  له... ر دورية. رسالة

Heir to an estate
5346 - LEgataire d'une propriEt&

 ببذي قة' مرمى
5347 - LEgataire universel

 الآي مرمر:يق
Legatee (residuary or genenal...)

 يفاع

 القر لفن
. المثجزة

 بنابغ نثر
 ية. تنبر

. مناعي قنيع

 مكتومة" وعالة

 شفوية وشالة

 شيق وتالة'

 عاجلة" رنالة

 ركبي كاب

 تخمة" رسالة

5373 - Lettre close
Letter (sealed ..)

5374 - Lettre codEe
Cipher leter

5375 -Lettre de divorce
Bill of divorcement

5375 - Lettre expresse
Let'er (express. ..)

5377 - Lettre ofiicielle
Letter (ollicial...)

5378 - Lettre privEe
Pivate message

5348 - L4gende
Legend

5349 - LEgende de monnaie
Legend

5350 - LEgerete de jeunesse
Levity of the youth

5351 - LEgistlation cTiminelle
L wم (criminal...)

5352 - LEgislation fnanciere
Legislation (finance...)

5353 - LEgislation industrielle
Acts (the factory...)

5354 - LEgislation (modifer la... en vigueur)
. القمل به الجاري التثربع عذن

Laws (to modify the .. in force)

5355. :غلفة تبر - LEgislation nationale
Legislction (internal. ..)

"5 و.،٠ م+
5356: عمتاك تشريع - L4gislation uwriere

Labour legislation
5357 - LEgislative (assembl&e...)

L sislaiveم  «اضده«ه تشريعي. مجلل
5358 - L4فاو leivs (5lecioa.)  تشريعي اننتاب

 او م9 م و بم

 تشريعية ميئة

 تزيق. ليب

 وقما انتن

Parliamentary election
5359 - LEgislature

Legislctive body

(...LEgiste (mEdecin5360 ء
Expert (medical ...)

5351 - Ltgitimer un enfant

Legitimate or legitimctize (to) a child
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:: تتناي
5395 - L beruxن (arts...)

. ذاللأشم( زالخت
iL eralط arts

5396 ي ، - Liber6 d'action  حرية الغل
Freedom ol action  مد

5397 - LibertE du commerce  ن ي م4 رب التجارة

 حريه
Freedom of trcde

5398- و لإ.٩٠ - iL ereط de conscience » بو مئتقد
• حزيه

Liberty of conscience

5399 - L Herن e لc ه . (  الاعتقاد )أو العقيدة خزية
Freedom of worship

5400 اثيير خزية - Liber d'expression
Freedom of speech

5401 - Libert& de mcnceuvre

. التصرف أو النمل لمزية
Freedom of manceuvre

5402 - Libert& (mise en... provisoie, souscu-
tion) .  بكفالة موقت تجرير
Bail -

 الصحافة كمزية

 الإكيتيار خزية

. حزة منافسة د٠ و٠-_ و

 اس مرعه
 زندقة

 ا ه
 إباجية

 الو اوم ا مي
 حزة ترجمة

. حر شعر و د م

 يي. حمة'
٦

5403 - LibertE de la presse
Freedom of the press

5404 - Libre arbitre
. Free will

5405 - Libre compEtition
Free competition

5406 - Libre-&change

 حر. تبادلً: التجارة خزية
Free trade

 و د او

 ضائعة رتالة

5380 - Lettre (selon la... de la loi)

 القانون خزفية تحتب
Letter (according to the .. ol the law)

. التل بريمة'

 شرعة" حثر,ن

 تيهيي نائي'

5384 الخانات كنخة' - Letres (ouvre-...)
Letter opener

5385 - Lettres recommadEes

. مشبكة" أ, عفرتة" وتال

relaxation)

. الجبن أنلاق
. متها رم

 ئي&

5379 - Lettre de rebut
Letter (dead or unclaimed...)

5381 - Lettre de voiture
Way-bil

5382 - Lettres baveuses
Leters (blunred ...)

5383 - Lettres de naturalisction
Papers (naturalization .)

Registered mail

5386 - LevEe d'ecrou (ordre de
Order of release

5387 - Lever un plan

5389 - Lexicographe. Linguiste

 يبجاف. يبي،
Lexicographer, Linguist

 ن0

540 - Libre pensEe
Free-thought

5408 -Libre (trdduction...)
Free translation

5409 - Libres (vers. .)
Free verse

54]- - Licence (dEtenteur d'une...)

Lieens ٥ رخصة. كحامل
541l - Licence pour vendre...

Licence to sell.:.

5390. اأزبقة تك - Libell& du docmment
Wording of document

5391 - LibEration des actions

 الأنهم نغيض ر تبرير
Pying up of shares

5392 بر و او - LbEraton d'une dette .  دين من إبراء
Discharging (or redeeming) ol a debt

5393 - LibEratoire (force. .. de la monnaie)

. للملة إيراية" ثوة"
Legal tender of the money

5394 - Liط ratoire (monnaie..) .  إبرائية عفلةً
Legal tender (currency)
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5426 - Limite de lEtat (ligne de trontiere)
. Line (Hrontier..) .  اللوتة حدود

5427 - Lدن i depasser) دe ا les...1 .  الحدود تتجاوز
Bounds (to pss (...ll ه

5428 - Limites du pouvoir discrEtionnaire
 التقديرية(. )السلطة حلزد

Discretion (official...)

 فو ه و "م لحقو

5412 - Licencie en droit - و محا  ي د.٠
Bchelor of laws

5413 - LicenciE es lettreal  الاداب في مجاز
Master ol ars

5414 - Licenciement discrEtionnaire
. الخدمة عن حزت: تأديبيتي' غيز قمل

Dsbanding of workmen

5429 - Limites (das les... prescrites)
. المقررة أو القولة الذوو في

Limits (within due...).غزة 
5430 - L mitropheن d'un autre pYs (etre...)

. آتمر بلدا فاتخم
Border (to) an another country

5431- انهناroph٥(pys..) متاخم. بلد
Borderland

 ومقتضى المناسبة )حسب النابي مزف
. تقدير أو الحا(

5415 - Lieu de passage
THorough fare

 ل ي

5416 فريق - Lieutenant-gEneral
Lieutenant-genera]

5417 - Lihtiere (d'un h5tel etc...)
 فند( في المصعد بتسيير المكلفة )هي المقد قناة

5432 الخيرات علم - Limnologie
Limnology

 أئل. ذم ثر ء٤ اقو٥٠

 الفتح رعدد تيطلة

5433 - Lineament
Lineament

5434 - Linature
. الطول( ومذة يي

Cutline of features

5435. ريزيي نير تفيد" - Linotype
Linotype

5436 أقى جمة - Lion (la part du...)
Lion's (the... share)

 لإ ن م

5437 جاب تصفية - Liauidation d'un compte.
Settlement of c account

5438 - Liauidation judiciaire d'une. societ4
. رلقرقة( قفزئية تميفية

Winding up of a corpany

5439 ما:تقية - Liquide (crgent ...)
Recdy money (cvailable cdsh)

Litt-attendant
5418 • Ligne (ou chafne) de commandement

. القيادة أو الكلة حر

 التتري شة
 يفزاية. لأ

Chain o command
54]9 - Ligne de conduite

Line of conduct

5420 - Ligne tElEgraphigue
Line (telegraph...)

5421 ذايجية". طرذ • Lignes interieures
Lines (interior ..)

5422 - Limitation (ou cont5le ou planification)
des naissancEs

 التل تغيديد: غابي} تحيط
Planning lamilial, Birth-planning, Birth­
control

l'action d'une ad-5423 - Limitations imposEes
ministration

. إدارة عبل غل مقروضتة قات تخيب
Limitations of an cdministration

 رد ف.م» وو
 نقدية ذيون

. أليزا:: يعلم

5440 - Liquides (dettes...)
Liguide debts

5441 - Lire (apprendre a...)
Recd (to leam to...)

. الخن خذ

• شاجي خث

5424 - Limite d'&ge
Age limit

5425 - Limite (ou trontiere) ctiere
Frontier (coastal....)
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5457 - Litsratre enggee,­
 الثاكل من غرتنا يتخذ' الذي: املؤم" نتب5 أ

. والاجتماعية والاقتصادية السياسية
Literature (bound...)

5458 - Livraison (contre remboursement (pie
ment a la livraison)

. اتزييد عد ذنغ
Cash on delivery (C.OD.)

5459 - Livraison (dEfat de...)

Deliveny «an- .  البضاعة تلم عتم
5460 - Livre 'des avaces (sur tmaitement)

. ا«ايب عل الكلف يز
Book (advace...)

 ي مد و»

. مقروئية

. اسغشؤق دنة

. عنزتي وفز

5461 -Liwre de cisse
Cash book

5462 -Livre de classe
Bok (schol-...)

5463 - Livre des cdes
Code book

5464 - Liwre de compte
Account bok

5442. صورة( )ي يفاء خاشية" - LisEr& blanc
WHite edge (of a (rint ج

5443 - L euseك
 ورق قطاعة" أر كتاب علأحة أو اتقرا:ة علامة'

Book-marker cnd poaper-knife combined

5444 - Lisibiit&
Legibility

e الانتظار. قائلة( رأو جذول d'attente5445- قنذ
Waiting list

 عة" قانة"

 اثخفين لآيحة

5446 - Liste genErale
List (general..)

 ثز: يجن
 يتاب يقز

5447 - Liste de jury
Panel ol jury

5448- اقاno٥ دiale إسمي( )أو الأستاء جلول
Lكi t of naes

5449 - Liste des morts, blessEs et disprus
Ls alt..1 اsه) .  الحتائر بيان

 متاتة'
5465 - L vreق (indفu trie du...)

٠•. الكب: أويجار: أنكب
Bookmaking, (The book tade)

5450 - Liste otlicielle de taux
 يلاغار. لآيحة'وشيبة

Schedule of charges

4- ٥٠٠°
; اليومية وفتر

tion

. ير.الأنية

5466 - Liwe joumnal
Bok (day-...)

5467 - Livre de prix
Bok (prize-. .)

5451 - Liste (venir en tEte de...) dans une 6le>­
•. انيكابية لآفكة بطليقة في بجاء

Head (to) thة pol

"٣٥ » ي ه ٩،

5468- بب - Liwreaues..(oRnصssace...)
E oم كبيةً. a غ ةا  ومنذ«س مارث

s469 - Lviet B هة ' -هو ألنك. ينز
Bk (pss-...)

5470 - Livret de caisse d'epgne
. الإذخار أو التزفير صندًوق دفتر

Book (savings-hnk...)

5452. أيتاية زائ -. iL tesك electorales
Register of voters

5453 - LAhoدو phهن (ipession Jiإ hد rsP!%!%)
:.:·... حجرية طباعة

Lithography: (lithographic printing)

5454 - Liؤا (hrontiere en.::.)
. فها متاع حزة"

Debatable (the... trontier)

5455. تينج ودين" - Litterale (preuve...)
Documentary evidence

 ي

5471• .العائلة دفتر -Livret de famis:
..Booklet of family

5456 - erlanu هتL neatئ  هن•. الطفوي إلأذب
Literature (children's...)
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5485 ألإئام تاؤن - Lص i des represailles
Law ol reprisals

5486- أما ة ،a لion الذلل. قريعة
Lex talionis (the law ot retliation)

5487 الجتا، توين .Loi du beau
Law of the beautilul

5472 - Livreur (ou livreuse)
• ميتة} ر«أو متيم

Delivery-man (-boy, -girl)
5473 - LoclitEs trop denses

. بالكان مكتظة أو الكاين كجيئة' تتواضع
reas (overbuilt...)

5488 - Longitudes (bureau des...)

. الأثزال رياس ف
. ئكب يجاز

Lending-library (books lent out)

5474 - Location de hivres

Astronomical (central... otfice)

5489 - Lم ngueurs d la iustice .  القفاء بياء
Lمaw's delays (the...)

5490 - Lot (le gros...)
. الينانب( رفي ألكرى الجاوة

Prize (the first..:)

5491 اانميب - Loterie
Lottery

5492 - L urdص (inciden1... de conseguences)
. جتنام عواقب عليه ترتب حكث

Big (incident... with consecuences)

5475 ربجر قتن' -Location (pnix de...)
Rent

5476 - Loction (voitures en..)

 الإيجار. تباران
Had-crاs let out on hire

 ملأ:
5477 - Lochies., Suites de cuches

• الوضع عواقب
Lمchia, Cleansings

5493. تنة شورية" - Lourde responsabilitE
Heary responscbiity

,5494 - Loyal (comple rendu... et exact)
. تين أيينة غمز

Faithful (true and... repor)

 نضتؤفية

5495 - Loyalisme (dEclardtion de...)
 خلأ(. راد ولأي بع تضر

Loyalty (declaration of ..)

5496 - Lucrati (dans un but...)

 مربج يكتب النجاءً
Gain (lor pecuniary...)

5497 - Luminisme

. الليث اتيبر في قزمة"
Luminism

5498 - Luministe
 الأشياء في الفز، بأز ريعى الأضواء زمام

. اللوئة(

LochiomEtrie(٠.. رائجان المقبة
Lochiotetry
cusclassicus5478•1ص

 والشرح( للاستشهاد مأثورة )جملة كلاسيكي قاي
Locus classicus

5479 - Logement (probleme du...)

. «wa الكى منجل (e هاa ومذ .صن» م
5480 - L iم d'airain

 بعدم القاضي الأجور )قانون اقثة كاثرن'
• معيي( مستو عن رائب تخفيض

Law (Lممsdlle's bnazen... of wages)
5481 - L iص (appliauer la... en vigueur)

 الجاري. اقائثزن يجن
Lrw (to put the... in force)

 تاثرن
Luminist

5482 - Loi sur l'enseignement

 ممادفة به العيلم. تزل تاثرن
5483- ما همعانلتد عكري. قانون

Act (army. .)

5484 - Loi des ndtions (loi des gens)

 لأنخ.
Law ol nations {jus gentium)
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5515 - Magasin (grand... rayons ف divers)

Stة re (deprtment...) .  الأقتام متجر

5516 - Masasin m  ااد. منتقل مخزن
Magazine (detachable ..)

5517 - Magasin de provisions ou outils

. ألأدكزات أو البريات منزع"
Store of supplies or tools

5518. الع مكز - Magasin de vente
Sales store

5519. عامة" ماجرا . Magasins gEnerau
Stores (general ...)

5520 - Magasins (grgnds... (succursales ف
. فروع( ذات )متاجر يليلية متاجر

Stores (chain. ..)

5521 - Magasins de stockage

. «s0٥re التخزين رأثرا( مخازن

5499 ألنتن تن:ا - Lune de miel
Honeymoon

٨. غيي

 البقان تان"
(The class war)

 الربي مائتة

5500 - Lustration
Lustring

550l - Lutte des classes
Struggle (the class...),

5502 - Lutte conte le feu
Fire fighting

5503 - Luue contre la maladie .  المرفض تكانحة
Against (action ،.. disease)

5504 - Lutte conte les parasites  ه4
Conuol (pst...) .  الطفيليات كانحة

5522 - Magasinage (droits de. ..)
S'5rase ehars=s :  التخزين حقوق

5523 - Magasinier
. امتودع( )حارس المخزن قتم

Storekeeper (storema)
 »_ي و .فه دء

5524 مصورة دورية - Mcgazine
Magazine (illustrated...)

 الجالس القفاء
5525 - Magistrature assise (la ..)

. المحاكم تفاء
]udges (the...)

5526 - Mcgistrature debout
. الواتن( ر«القفاء التابة أعفاء

Body of public prosecutors (the...). The
laws-officiers on the state

5527 - Mcgnificence d'un spectacle
• منظر رتمة

Play or entertainment (maificence of...)

5505 - Lutte (remporter un pnix de haute. ..)
. عنوة تجاز: أخزلا

Competition (to crry off a prize in an
open...)

5506 بقة. تاا - Lutte pour la vie
Struggle for life

5507 - Machinale (action...)  ر
 اخيراية أو إلة غنن

 تجميع( )آلة جماعة

Involuntary action

5508 - Machine d'addition

 م
 ب م
 قنة مر

Machine (adding...)

s09. كاتبة آلة - Maehine a 4enireة 
Typewriter'

5510 - Machine d &crire les adresses ou les cir­
 و=ننله. الكوكة( لة5زر مؤتة

Addressoigraph (adressing machine)
 ي م ي

 مرقون

 و•

 ن

5511 - Machine {&crit a la...)
Type-written

5512 - Maculage
Maculation

5513 ثبتة" تلاة" - Macule

 وايمة'
5528 - Mcgnum opus

 وام رم -ر م-في و
 فنية أو أدلة تحفة

Magnum opus

Mackled pper (Stain)  ر

55٤4 - Maاع ia .  فية عبل جلال
Masterliness of execution
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 تليني برة

 الأتييي آتيي تتل

5544 - Maison de fonction
House (offce...)

5545 - aison mere
Offce (head...)

 تنيك عتر& يبزان
5546 - Maison militadire du souvemain

Household (souvereign's military...)

5547. تاه يجم مير - Maftre d'intemat
Usher

 و عم اعو م

 صناع يد

 وام4 ر

 تنر:· عكع غرام

 و
 راز

5548 - Maftre (main de...)
Hland (master. ..)

5549 - Matre-nageur
Life-saver (simLng)

5529. وذق )رزمة ملزمة - Main de ppier
Cuire

5530 - Maنn-ا ore (preاer... d 1a (e حاكu ز
 لفضاء عنكرية تثرتة قلم

Assistance (to give... to the lcw)
5531 .- Main-d'aeuwre (embaucher de la...)

Hads (o take on..1  ألمايلة اليذ قل

 و
 عامة" تد

5550 - Maftre d'euvre
Master of work

5532 - Main-d'eeuvre (materiel et...)
Material. وعديد عدد و< رهيو and making

5533 - Mdn-d'euvre (raret de...)

 عاصما(shorag٥ ه4...). الماملة ألد تلة
5534 - Main-d'euvre spedialisee

. مختصة أو إخصائية
Skilled labour

5551 - Maitresse d'une Ecole enlatine de village
sehso  هدة.ا تروية. مفتتة

5552 - Maائ rease o فندi فه .  المنزل ييتتذة
Mistress. of a famiy, of a household

5553 تحاضر. وظيقة' - Maitrise de conlerences
Lectureship

5554 - Maitrise des eaux et fors

 قرا. تالتابات يماه وبالة'
Suprintendence of waterways and forests

 فتز كنة'

5535 - Mans (homme (...toutes ف
 ختنة يكن إتان"منة

Ready (ma... to do aything)
5536 م ر • MainlevEe de saisie

Meelew التجئ. رتت التقاف  م قت
 ة.537- هفنهمن«• مماكرة: اليد وغ

Manumission (seizure)

5538 - Mainص ore (biens 9e. ..)
. كرتونة( )أو تزموذة

Mortain (prperty 'in...)

 ليق جولة'

5555 - Maftrise de soi
Self-control, Self-mastery

5556 - Maiest6 (Sa... impriale)
Majesty (His lmperial...)

٠5.5557 - Majeure (cas de force...)

. قاوري توي كحالة'
Absolute (cse of... necessity)

5558 ز:". - Mgior-gEn&ral
CHiel ol staff

5539 - Maire (fonction ou exercice de fonction
=de...)

 المدينة شيخ وظيفة مارق( ملة رأز متارمة'
Mayonalty

. يتجن"

. يجي، عن

5540 - Maison d'aret
,L ck-upم Pison, Col

5541 - Maison de commerce
House (business ...) Fim

5542 - Maison de correction ou de redressement
School (relomatory...) .  إصلاحيةً

5559 - Majoritaire (vote...)

. اثة أنية ا'
Majority (representation of the...).

 ر=مدرسة( كازارية
5543 - Mdison d'&ducction

Eetablishment (ductional...)
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5575 ج - Maicure, PEdcure,  ي

 ألأرجل5 ييلأبيي التيرً ق ي كيلا: تمز
Manicurist, Chiropodist

;5576 - Maieres de jeune fille
. فتاة سلوك' أز عاقات

Mdidenly maners or airs, Girlish ways

5560 - Maiorit6 (dEcison pnis a 1a... deو voir)
. الأموات باغلتة اتخذ قرار

Majority (decision taken by a..٠)

5561 - Majorit6 matrimoniale
. الآزاج الزملة النن بكرع'

Maiority (matrimonial...)
 ا ،

5577 م، - Manierisme
. تن أز تلأمب ي كش: تئبة

Manerism (dtectedness)

5578 مالا" - Manneauin -
Manneuin (lay fgure)

 ة579-8 ماه قمر,ريز:
Country-house., Country-seat

5580 - Maaue dans les oomptes  ر
. اجنابات ي تفن رأ: عجز

•. Shortage in accounts

5581 - Maaue de discipline
 ألاتيجاط يكة'

5582 Mnque ،d'&gards (ou de respect) a drc-

 كقتم اجرم عمتكم'

• التقيد، عتم

Lack of discipline

peau

Disrespect to the fag

5583 - Margue d'exEcution
Lack of execution

5584 - Manque de personnel, Penurie de person-

 ة بذاي،.
5585- م ه - Mangue de pratigue

 غممن ه مaee. الخبرة أو التجربة نقمل

5586 - Mcguement a 1 convencnces (mangue
de sarvoir-vivre)

5562 #ة أتيه - Maiorit4 de la nation
Mdjority of the nation

5563 - Maladie d bmteل d la lonction
 معممات لددنا=م(..) وظبي}". مرش

communiable 9y ntagieuse 9ح
. معيي أو تار ترضن

(communiable or contagious...)

 ذلقان ن قز

5564 - Maladie

Diseaseجي مي 

5565 - Maladies infantiles
Kids

5566 يهة· ائن - Maladies de profession
Diseases (ccruprtional. ..)

 يحقا': ريزا"

 يانار أز"

5567 - MaladiF
SicEly

5568 - Mandat d'aener
Crder to ofender or witness, To appear
(enlorceable through arest)

، 5569 - Madat de comparution  م
. بفير أ: أ. نجيت

Summons (to cppar)
5570 - Madat (tonctionnaire ss..)

. مفوض قبر موظف
Unauthorized oficia

5571 - Madat interational

 باناقة يخلان

.. بتل اثيتاب تأثزرية

 إيتين آ:
Breach o! good manners

. 5587 ر - Maquement cu devoir

e aمBr,. الواجب في ٥١ أ «ف تقصير

 إزيم يلال"
5588 - Manguement a l'6tiauette

Breach of -etiauette

 ي مي او عي ر

 بريدية خوالة

Mandate (intemational ..)

5572 - Mandat de peruisition
Warant (secrch...)

5573 - Mandat-pste
Order (moneY...)

5574 - Mader an p tEl6phon
(. الجلون تشقا: رأ, اتخفتر:

Summon (to) s.0. by telephone
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5605 - Marchandise (mEthode sur la base de la

Commodity. يي منتج approach

5589 - Manguement quprotocole

. اتيريقات يخلان
Breach of friendship

5606 - Marchadises (classes ou qualites des. ..)
Commodit grades .  التلع زتب

5607 نتخنة يلغ Marchandises (grosses. ..) .
Goods (bulk. ..)

 تززة" بلة

. تزية" شرق

5608 - Marchadises marquEes
Goods (branded...)

5609 - March& central
Market (centrdl....)

5610 - Maeh& (euverure d  د...) السوق تثطية
Mcket coverage

5611 بحرث - MarchE (Etude du...)  السوق
Market research

 ي ي<ء م

. ثابتة سوق

 ازري. تممة

 النوق ينم

5612 - Mach6 femme
Market (steady or fimm...)

5613 - March& de foumitres
Contract (suppy...)

5614 - March& (iour de...)
Market-day

5615 - March& (potentiel du...)

»aks ١e ام  ندم أثرزقبة. متجم:الترق
5616 - Maechصl d'avigtion

. الجوة مرشاك: طيار مشير
Marshal (air..)

5617 - Marge benEficiaire (ou de benefice)
. والبيع( الشراء بين )القرق الربخ تمامئن

Margin of profit

5618 - Marge de benEfice brut
. (..s وro م(i5 سMa5 الإجمالي الربع كامش

5619.. مايي في طزة - Marge (note en...)
Marginal note

5590 - Mauق ei  ا تخظوط.
Manuscript

551 - Manمعا i  ا &نهاله مرقن. مخلوط
ManuscTit (illumined...)

5592 - ManuscTits (ectiice d...)  ه
sher'sنuP Lط reader .  مخطوطات قارئة

5S93 - Mausrits «stue..) ."  تخطوطة رالة
Hand-written letter

5594 عس مرشد كتيب لإه٠ا م م - Manuel
Manua]

5595 - Mauel d'enregistrement ,  ه
 اتكفزعات كيل'

 يئيظم تين
. نتيدج٠», م

Manual (records...)

5596 - Mannuel d'orgaنsation
Organization manual

5597 - Maauette
Small figure, Clay model

5598 - Maguillage

 أ: خيجين زنن تبر:" بمشتكفترات
Making. اجييل up

. مزة
5599 - Maguilleur

. بالحاجين» انظل متكن"محارس
Maker-up

5600 Marasme (coضm erce dans le...)

. suasaain busiهss  ركوب تجارة"في

٥٠٠٤١ا  بايع": جزاي
560] - MarcHand de joumaux

Newsvendor. جراندً

3 -ه3- مي  تجارية تساخة

 الكزة يشر

5602 - Machade (place...)

. يجار ترتر أو
Shopping centre

5503 - Marchade (valeur...)

5620 - Marge standard du benEice
. لربع مغيار مامى

Margin (stadard...)

Market value (commercial value)

5604. تجارية" ميدية : Marchande {ville.:.)
Commercial town
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 عغنةعنؤية

 ماركسية

5636 - Martiale (cour..)
Martial court

5637 - Marxisme
Marxianismزذاع 

5638 - Mdsse active, Masse crEaciere
Bdy (generl. .. ٥4 eeditors). 4sseإ 

 ذائنة مجموعة
5639 - Masse pssive, Masse debitrice

Liabilities . .  مدينةً مجموعة

5640 - Masisct ٠ ء
. رماسك( ززق قطاعة': ألوزق قصاصة'

Masict, Paper trimmer

&MauEriel condan-$م] 
. للإستعمال صا±ة غير مواد

Property (condemned. ..)

5642. الصيانة مزاد - MatEriel d'entretien
Maintenance reuirements

5643 - MatEriel (liste analytique du .. consom-

 انبتة""" أو الترة بزاد نية تان
Matenial issue calysis sheet

5644 - Materiel rEformE
. الختمة من مخرجة ممقاث

Property (condemned...), Articles (un­
serviceable...)

5621 - Mari dont la femme est absente
. سفر( في زوجته )الغائبة المغيبً

Grass-widower

 ماي:".

 بزيغ زقاء

5622 - Mariage assorti
Marriage (matched...)

5623 - Mariage qvtmntgeux
Marriage (good...)

5624 - Mariage disproportionnE

. مكاي قر وز
Mariiage (disproporionate....)

5625- L mariageص est fait de concession mutu­
elles

 وشاء». أمذ" الأوج: متاذية" كازت ازواج
Marriage is c giveand-take affair

. ت زقاج

 الن:اة خجن5 د

5626 - Mariage d'inclination
Mariage of aflection

5627- Mariage in extremis
Marriage in extrsom

5628 - Mariage de la main gauche

 الغنة ذذاج
Morganatic marriage, Let-haded marria
ge

 تبنن زوج
mdlheureux

 الظ أذيتي:
(inlelicitous. ..)

5629 - Mariage

Marriage

 نائفة" منشاث

 ألبا. توا:

5645 - MatEriel en surplus
Surplus property

5646 - MatEriaux de construction
Building materials

5647 - Materiaux tongibles
 للاتهذكع فابلة رأو تنتهك تنثاث

Stores (expendable...)

sea - 8asms .  بألأم رخا أمهي
Mcternal

5649 - MatemnitE, Maison d'accouchement
Meteنr ty. Mafherhood  التوليد :ذار مثبر

5630 - Se marier de la main gauche
Jump «o) te  هذ المغة زواج تزوج

5631 - Maraue cormerciale
Brand. Trade mark

 يجارية'. يتةرأ;تمم

. منيتزة علامة
 اق:لة تم' أز تابع

s634 - 8a «aak... .  مخذ أز مزموم" فتن"
Maaued (price...)

5632 - Maraue distinctive
Mark (ear-...)

5633 - Marque de 1Etat
Stamp (govemment...)

 الي مي ه

5650 لدائنية مادة - Matiere plastiaue
Plastic (substace. ..)

5635. غنجة" متزنة" - Martial (code...)
War (articles ol...)
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5665 - MEdaille commemorative
Commemorative med  نم تذكاري نؤط

5566 - MEdailleur (mEdailliste)

 مد

 يلإلتهلاه قابلة' مواة
Articles (expendable...)

5651 - Matieres 'tongibles

. نيئة8 أ تيز• نلأألا أو٦ ركا
Medal-maker. (Medallist)

 عم ع

 اولية مواد
5652 - Matieres premieres

Materials (raw...)

5657 - Medeحud - insreeteur .'  مفتت طبيب
Medical examiner (or inspector)

5653 - Matieres rejetEes ou refusees
Materials (reiected...)  مرفوضة مواد

5668. متمم مضو وي٠٤٣ يو ر< - Membre complementaire
Merber (waiting...)جزية" نواد 

5654 - MatiEres sommaires
Matters (summary...)

 رة"<٠ و<ور
 نخري غضن

. تزنان ششن

5669 - Membre honoraire
Member (honirry...)

5670 - Membre du prlement
Member ol prliament

5671 - Memento d'histoire

 تاريخ مذيجزايث دز
Vade-mecum f history

 بمتزنة" ذاو:'
. مذكرة ي ء- ،٨

 بثورة تنبب

5672 - Memoire visuelle
Memory' (visud...)

5673 - Memoradum
Memorandum

5674 - MEmorial
Memorial

 مو و٤,
 الترك شؤون تدبير

 مفككة· أز،• ي اقو ه

5675 - Menage
Housekeeping

5676 MEnage dEsuni

Housewilery (disinited...)
 مدبرة او-٥2 م

 بقرينة
 القرنتة٠ و.,:

5677 المبزل - M6nagere
Housewie

5678 - Menagere (bonne. ..)
 والاسم .ليتها التذبير خشنة امرأة

Housekeeper (good...)

5679 • Menopause

 إلى المرأة عند أ{لظث ,انقطاع من وهو: الضهى
. الناس ين أو الإاس

 ب 'ه ي

 روشم

5655 - Matieres (table de... dun ouvrage)

. كتاب فهرس
Contents (table of...) (of book)

5656 - Matriمeسa t .  الأمومة نظام
Matriarchate, Matriarchy

 )خاتم
5657 - Matrice

. بارز نكل لإعلاث
Matrix

5658 - Matrice du r5le des contributions

. الفتراب سجل
Original of registe oT taxes

5659 - Matrone
. رقيع اجتناعيي مقام ذان متزتجة خبلة :إشرأ: أليقيلة'

Matronء 

 بزة نفخ

 نمرى أنية"

5550 - Maturite (de 1'esprit)
Mcturation

566] - Maximum (les pix...)

Maimum (the... prices)

5662 - Maimum de rendement

. مرذووية أشمتى
Highest or maimun elticiency

5663 - Mecanisation des trcvaux
 الأتمان مغلة

Mechanization (spring. ..)

 أفق رميا
Menapuse

5664 - MEcene
Meacenas
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5695 - Mesures de sEcurit  ,ج_ؤ ر,
 الأمن. تدابير( )أو إجراءات

Safety precution

 تثرن و من ي تمة

 الو ء م م

 تناسخية

 أب:اياي

. هجائية تريفة"

5696. يغكوج - MEtطa olisme
Metabolism

5697 - MEtempsycose
Meterpsychosis

5698 - MEteorologue
Meteorologist

5699 - Methode A.B.C.
Methe (A.BC....)

Menopusiaue أياسي ضهوي
Menopusic

5680 - MensualitEs (pyer pr...)
 كبرية( أشتايط عل ردد شامر

Monthly (to pry by... instalments)

5681 تثرية مجلات -Mensuelles (revues...)
Monthly magazines

5682 - Mention (re aec..) .  بتنويه نجخ
Distinction (pssed with...)

5683 - Mention (revetude la... <fragie »)
. الكر" تتجل قارة يجمل

Marked -breakable »
5700 - MEthode d'absorption des co@ts

. المفتتة الكريث -بطريفة
Methcd (absorption costing. ..)

[570 األا تطريقة - Methode des cas
Method (case...)

5702 بليي منتخ - M&thode scientifgue
Scientlic method

5703. التل تريفة - M&thode de trvail
Working process

5704 - MEthodes. de Iravail et simplifiction de
procedure.

. الإزا:ات وتتبا انثل ترابن

 بزازة

 متكاي. فير ذذاج

5684 - Mercerie
Haberdashery

5685 - Mesalliance
Misalliance

 .ة رحالة ي

 عنوي ديل"

5686 - Message telsphon6
. نفن تبين

Message (telephoned...)

5687 - Messager militaire
Messenger (military...)

5688 - Messageries (burecu des...)
Shipping كفريات مكتف office

Methods and simplificction of work
5689 - Mesurage (bureau de...) (des poids el

mesures)
 و<ي
5705. حرفة - M&ter

CnaFt
 م٢< <ي٠

. آلية يرفة

. وليلان نكل مكب
Meqsures (office of weights ad...)

5706 - MEtier mEcniaue
Power-loom

,٦٠ دم•
5690 معياري قياس - Mesure-Etalon

Measure (stadard. ..)
5707 قائس إم م٣ MEtreur (vErificateur)

Ouantity-surveyor

 مداي<ع ه

S6931 - Mesures disciplinaires .  تأديبية إجراءات
Procedures (disciplenaIY...)

 مي

 علم ي خير: مكرياي

 م'متتر: بافة"

5708 - Microbiologue

. الميكروبات
Microbiologist

5709 - Micro-carte
MicrocopY

 مصغرة نسخة ا ب»ي ام ء م

5692 صحبة تدابير - Mesures hygienicues
Measures (hygienic. ..)

5693 وقائية تداير - Mesures de protection
Measures (potective...)

5694 - Mesures sanitaires  م
 صحية إجراءات( )أو تابير

Saitary arrcgements
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5726 - Mمi iف tere du commerce. •  التجارة وزارة
Bard of Trde (the...)

5727 - Ministere de l'Eduction ، nationale
 الوطنية،. الثرية وكارة

Bard of Eduction '

 المزية وكأكة

 الًايلية وزارة

 النزية وذرة

 اقتل وكارة

5728 - Minنstere de la guerre
Deprtment (war...)

5729 - Ministere de Llntsreur
. Lnterior department

5730 - Ministere de la marine
Admiralty office

5731 - Ministere du travوl
Minister of labour

5732 - Ministere des tavaux pطu lia

. اشرية ألأثقن رزاز:
Board of works (the...)

5733. نزلة كزير - Ministre d'Etet
Cabinet minister

5734 - Ministre 'des Finances, Chacelier dه I'E­
 ءhن وu نer.. المالية وزير

• Minister o! Finance (chacelor oF the Ex­
cheauer)

5735 - Miعاقنم plEnipotentaire ،.  مفوض وزيز
Minister pleniptentiary

5736 - MinoritEs (les... ont leurs droits)

. حقوقها كبا الجاليات

5711. ثلم: تين بثم - Miero-film
Micro-film

5712 - Microاilmage (apprei de...)

 ثقغر تمرير آلة'

 الأنات ناجس

 مقفر تفوير
 اس او في ه

 مصغر نسخ

Microtilming machine

5713 - Microgmaphe
Microgmaph

5714 - Microphotographie
MicrophotographY

5715 - Microreproduction
Microreproduction

. يغر,يرن

. تن نتر منتنة

5716 - Microsilon
Microgroove

.5717 - Mik-bar
Mik-b

<

(aueur de mimes)

•. ينا مؤتن
(mime-writer)

 منمنمة و وف

5718 - Mimographe

Mimogropher

5719 - Miصe (exploitetion de. ..) .  معادن إشختار

 أمية

 ا٥ ه

 نرقم

Minorities hcye their rights
5737 • Minute

Minute (draft of contact)

5738 - Mise en chiflre (chiffrage)
Coding

5739 - Mise en disponibiite (situation de...)

• الإستيذًاع وضلع
Status ol nonemployment

5740 - Mise en doute de la veracite des temoin

 الشهود صذق في ظعن

Mining
5720 - Miniature

 المخطفوطات لتربن دقيقة )صورة
Miniature

5721 المنمنمات(. - Miنم aur  اق مشج)رسام
Minicturist ( miniaturepnter)

 د
 خد من

5722 - Minimum d'&ge (&ge minimum)

 الأدني الخن
Minimum age

5723 - Minimum vita!
 أسر» أو شخص رلإعائة أفن نتبري خم،

Minimum (vitl....)

5724 - Ministere des Affaires €trangEres

 ألخارجية وزارة
OIfice (the Foreign...)

5741 - Miق e en pse .  الصحيفة طبع ترتيب
Page-setting (mdking up ad imposing)

5725 - Minن stere de Aن r. (  الجو )أو الطران وزارة
Ministry (Air..)
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5757. الإشتعتال كطريقة - Mode d'emploi
Directions 1or wse

5742 - Mعi e a 1a rاه a.  تقاعد: المعاش عل إخالة
Pensioning, Retiring (of an ofcer)

5758 متكن أتثري - ModEle dps4
Pttem (registered...)

5743. كرجي إخراج - Mise en scne
Stage direction

5759 تام تنافخ - Modeles d'artis!e
Astist's models

5760 - Modenes (anciens et...)

. وثرن ثتاتى
Modemns (mcients and...)

5761. عمرانية - Modemisme
Modemism

5762 - Meeurs (certifiat de bonne rie et..)

. ملوي حشن شهادة
Characier (certiظicte o1 god...)

5744 التاء كز:: عز:" - Misogyie
MisogynY

5745 -Mission (foncionnaire en... speciae)
. خاصة مأمورية في موظف

Miكsion (otlicial on a special...)
5746 - Missions &tangeres .

. الخارج إ تبببرية" بنات
Miesions (toreign..  ز

5747. شقرة" عاية - Mitoyen (mur...)
Paty wdll

4٠ ى ب<
5763 تأءزاف تقاليد - Mcurs et coutumes

FoLkways

5748 - Moاط e ve وفli ر .  التياي الباعك متجار
Motive (polital...)

5764- عماه« ه«u ه القيضة. تقص
. Diminution (or drop) in value

5765 - Moinsonneuse batteuse .  ذارشة خفادة
Harvester (coabine...)

5749. أليناية تزيغ - Mobiles electifsق
Motives {selective...)

5750 - Mobiier (h6ritier...) .  منقوت وارث
Estate (heir to persona...)

5766. تيبة" كفة - Moment pychologiaue
Mbment (psychologia. ..)

5767 - Moaaehi u ام٥s له  و.. المطلقة اللكمة
Monarchy (absolute...)

5768 - Monde du cinema ou de I'ecm
Returedom- Fiaaom .  التينكا ازد٤

5769 يكة. ار - Monde cgnitf
World {cognitive...)

5770 لمالية. عيم Monde de la finace
Financdl world (the...)

5771 - Mondovision
 الأرض( حول التلفزة صور )نقل مد,فيزيون

World-vision ·

5751 - Mobiiere (..is ةiaع) .  منقولات ت>جز
Fumniture (distdint on...)

5752 - Mobilisation de capitaux

. الأموال رثؤس تتار فنهيل
iL erdtionط of cpital

 امججناعة خركة

. اشع زف

5753 - Mobiit& sociae
Mobility {social ..)

5754 - Modalits de paiement
M&thods of pyment

5755 - Mode. NouveaurtEs
. طراز: درجة: )موضة( المزسم مكرات

Mode, Rahion
 غيرها أو الماذات لملابرأو في مستحدث رطراز
. القكنول( يناب

5772 - MonEtaire (systeme ..d'un pYs)

 بليو في تإة يقام"
Coinage of a country

5756 - Mode ' d'ducation
. انلم أ«كطريقة منتخ

Mode of eduction
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 دثئة. تاعة

. ممتلأ,ة أوابد
Monuments decordted with fgures

. تقوية ذو

5790 - Monte a r6ptition
Wateh (repeater. ..)

5791 - Monuments biguنrؤ s

5792 - M5ral
Moral

5773. غريث - Moniteur
Monitor

5774 زيقة" عتلة" - Monnaie (tausse...)
Coinage (counterfeit...)

5775 - Moنaصa e (5aprer la..) .  النقود تك
Money (coin or mint (to)...)

5793 قصة تغزى - Morale d'un conte
Moral of fطa le, Story

s794 - Morai6 o ه  عاه»ا تنوهً. نملق
Honesty (douHt fu...)

5795 - Monalit& (roman de...)

. الوسطى( القرون رفي أملاقة" تنجية"
Morlity-play

5776 - Monnaie l6gale ou gourte ou rgtoir@اط
. رسمية أو قانونية عتلة

Curency (legal-teder-)

5777 - Moanayaو e «droir ..s ف  ر التثوو ست حق
Brassage, Seigniorge

5778. نقري مزية - Monnayeur (fax. ..)
Coiner, Counterleiter ،

5796 الاجتماعي التقديم عدم - Morphologie
Morphology

5797 - Morphollogiste
 هيشة بحث وهو التشكل علم

 نثرو كاة'

 نبجل
 وتركيها الأجسام
 ميتا} مولر:" ملين

 في باحث

. ألألقان وقات

Morpholcgist

5798 - Mort-n&
Still-bbm

5799 - MortalitE infatile
Infant mortality

5800 - Mortalite (tables des...)
MreiM  معافه. الوفيات جذول أو يجل

S801. ثشيفتائي - Mosaiste
Mosdic-maker

5802 انز يقا - Mot de l'&nigme '،
Key to the enigma (the...)

 ة٥0-8٥t فه عم التعارف راو اثرزر كلمة'
Password

. أخايي اج5 ذ

 رقلأمةم طزاء

. ذاتية» ماجاة لرج موثر

 إجكا
 الهراء إمجكار

. انتل ;تابة'

. أخايي تنهيد

 أعاقة" عانة"

5779 - Monnayeuse (presse...)
Minting press

5780 - Monogaie
Monogسa y

5781 - Monogramme .
Monogmam

5782 - Monologue
Monologue

5783 - MoRiopola
fonopoly

5784 - Monopole d'achat
Monopsony

5785 - Monotonie
Monotony

5786 - Monotype
Monotype

5787 - Monotype a couler

5804 - Motifs du choix de la clientele

M٥iiveو (Hronase...) .  التعامل ذوافم
5805 - Motifs psychologiaues (sentimentaux)

 ، عاطفية(. رأو شانية ذوافع
Motives (emotional...)

5806. عقلانية ذوافع - Motifs rationnels
Motives, (rational. ..)

 ى<٥ و
. مونتاج

Monotype costing (machine)

5788 - Montage
Setting (of scene)

 والتلفزة( اليننا في مقورة مشاهد كترتيب )اختبار
5789 - Monteur

 الأفلام» أر البيات الزاج ي لمائي مزع
Stager, Prcduce of pay
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5822 - MusEe en plein air.
. الطق األنا. ي مثنا

Museum (open-air...)
 اد »ر م

5823 الت متحفف - Musee de sculpture
Museum (sculpture...)

 ااييت تنيم فن

 تخاقة

 و
 متحي

 ي

 الأحف علم

5824 - MusEogrcphie
Museogrphy

5825 - MusEologie
Museology

5826 - MusEologue, (MusEogmaphe)

. المتاحف علم رفي خير
Museologist, Museographer

5827 - Musiave Ae chambre. .  اليت موسيقى
Music (chamber...)

 ضيق( مكان في )تعزف

 موسيقية خساية

 موسبي مؤلف رم< إ و «رء

 :سبي". قينت

5828 - Musicalite
Musicality

5829 - Musicographe
Musicographer

5830 - Musicographie
MusicographY

5831 - Musicologie
 المعرفة( فروع من زكدرامةلفرع الموسيقى علم

Musicology

Art. الموسيقى( )فن musical
A٢ o music

5832 مريبي. باحث - Musicologue
Musicologist

5833 - MYtholosve
 يرد ما وهو .الثلاث علم في خير تمكناوئي:

. Myhologist الأولين أخبار من للعبرة

5807 - Motivation (etude de la...)
M5tiveion researeh .  الأوافع بكوث

5808 - Mourir dans sa premiere jeunesse
. مختفر( وهو فيتاً رمات الشاي أشهر

Die (to) in his early youth

5809 - Mouvement d tmavers chسa p
. الحقول يجلال خرفة"

Movement (cross-countrY...)

58n0 - Mouvement 46tude du.  .ر الأركة يراسة
Motion study

 اني عد

 خزكة
 <مر

 شعبية
 مي

58l] - Mouvement ppulaire
Commotion (civil...)

5812 - Moyenne (au-desscus de la...)

Beiow ar .  اثتؤثط تت
5813 - oyenne (au-dessus de la...)

AHove  سم. اأمؤتط قؤق

 ي ب وعي تط ع٤ م ل
58]4 - Moyerne  معد ب سي

Average
 و لا و

-5815 تا بل ل الد· Moyens d'acc?s • حو و
Means oT acces

5816 -تما ثل تحلة الإد٥٠ و و - Moyens de torhne . مر و
Means (emergency, ..)

5817 • Moyens de protection

. إوقابة نان(3 رأ 'زق"
Means (protecive...)

5818 - Multicopiste (camnet...)  و
. الكوبيا( )دفتر التتغ وتتر

(recuei de duplicats)

Duplicating book

5819 ولود: شائكة - Multipare

 ببزي
5834 - Nabo

. القزم( )صنف يشب لا
Dwalish

5835 - Naevus pileux
 كان" مشعرة وخمة عم بة الم ا د ي

 المرأة تثور

Multipara
5820 - Multipare (grande...)

. السابقة( الولادة بعد
Multipara (grand...)

Naewus (pilous. ..)

5821 - Muse
 ي"٥ م٥ ه٤٥ د به م لإ عرم

 الإغريق( عند والفن الغناء )تجمى الفن اربه
 ي د٥ل

Muse
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ss1 - N&eاه ei  ه ألأمزايت. تزجة
N&crologY (obituary notice)

5852 - Negaiauon .  مناونتة

 مزئذة· تفلة
" ,م<٠ و  لغوي مولد

 مخلة تنكلة"

Negotiation
5853 - N&ologisme

Neolgism
5854 - N&ologue

Neolcgist
5855 - No-plasticisme

Neo plasticism
5856 - Nephrologue

• الكن عدم في مخمس: كرياتي
Nephrologist

. وقيع حنب

 التان عقن

5836 - Naissace (hte.....).
High-bom

5837 زرجيية - Narcissisme
Narcissism (auto-eroticism)

5838 أرلأذة يوم - Natal (iour...)
Natal day, Birthday

5839 - Natale (ville...) .

. لآذة( اليو ركان الزأى تقط
Birth-place

5857. غرية: ألأقيرب عابا: - Nepotisme
Neptism

5858 - Neurologue
. الأعصاب  علم في خبير: أعمايياتي

Neurologist (nerve specialist)
5859 - Nobiidire (almدm aech...)

. بكرمًه رفي الكزاء يجل

 اليد تو من

Peercge-book. (Peerge-book)
5860 - Noblesse oblige

·(٠٠.. تتقفي رأي تفير التالة
Nobly bom must nobly do (the...)
(Noblesse oblige)

5861 - Nectambulisme Somnabulisme)
• النوم( في )سير تمرنمة: حوالة: زريفة

Nocuabulism, (Somnabulism)

5٥6z - Nam p« ه'ه  ،اد المتحل. الإم"
Name (assumed ...) (Allonym)

5863 - Nm  عه دنا. عائل :ام ألعايلة إم
Sumname -

5864 - Nom de jeune flle

 الأوداج تبل المرأة اسم: ألبثرلة إثم
Maiden name

 ي

 امطلاخاب ميتتة
• -ء م  الإسم مناداة

5865 - Nomenclature
Nomencldture

5866 - Nominal (appal ..)
Roll-cll, Call-over

5840 - Netits'
Nctives

5841 - Naturaliste
 النبات وهو المواليد علم في مختص: مواليدي
. والجيولوجية والحيوان

 مائة رياضة

 الجزية التوتة

Natralist

5842 - Nautiaues {sports..،)
Aquatics spors

5843 - Naale (l'Eeole. .)
Navale colege (the...)

5844 - Navigation aerie-ne (aeronatigue)
Naigation (...irف) .  جوية ملاحةً

5845 - Nevire ecle. Nayire d'application
. تترية أت تطبيقية كفينة: مترية مفتنة"

Ship (taining..)
5846 - ٠N6م t. " لأقتي:".

• None », Nothing, Nil

5847 - Necessit4 est mEre d'invention (ou d'in­
 هu )ءنام الخيلة. تفتق اخاجة

Necessity is the mother of invention

5848 - NEcessit& n'a poin! de loi

. تاثرن} تيا تن أو تزف لآ اهأة
Necessity knows no law

 اتثلان
5849 - N&cessitE de la subordinction

Need (Absement...)

5850 ااة ضت,رات - Necessites de la vie
Necessaries of life
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5883 - Nourrice d'alimentation d'essenc
Fee. بالوقود تغذية  غدا-ف متودع

 م

 دمع
logement

. ولكن انيتا.
. وليد

5884 - Nourrisson
Nurse-child

5885 - Nourriture (la) et (le)

Bocrd and lodging

5886 - Nouveau-nE
Newbomn

5887 - Nouveau riche .  التعبة جديث
Upstart, (Nouveau riche)

5888 - Nouveax aaie  و وغرولة عروش

5867. غانج تيا • Nopination (dsfinitve)
Placement

5868 التيبيةً. الأشرم ممنتج - Nomographie
Nomography

5869 أفن ي األزيع - on-contormistes
Non-confomists

5870 - Non-lieu (ordonnance de...)
. فقوى {فامة وجم أفي ياليتام ترالا

Nonsuit

Newly-maried( )عروسان couple

5889. تز: جثة - Nouvete d'une mode
Newness

5890 - Nouveautes, Modes •
. كزج( أة رموضة تمزيم مراث"

Fashions, Modes

,5891 - Nouveautes (marchand de...)

 =جن ،مسه• إييف قالع
 الأنباء اخر

 ب مي

: شية

-5892 - Nouvelles (demieres...)
Intelligence (latest...)

5893 - Nuace
Shade اللون( في خفيفة )فروق

5894. اتي ر)ف تمتزات - Nuances
Lights cnd shades (of epression)

5895 ببغ - Nuلاط e
Nطu ie

5896 .- NuditEs
Nude figures

 الفرى. تثرن دفق
5871 - Non-recevoir (opposer une hin de...) d

une rEclaation

Plea (to put ina... in'ba), To trverse
a claim

5672 - Naa-reaعز e euue هضu1' ه  ركالة تلم عدم
Non-delivery o a letter

5873 - Non-valeur (dette de...)

 اي ي عم ا الا لإ

 رسوم.عارية

5897 افنك نثم - NumEro de sErie
Serial nuصber

5898 - NullitE (demade en...)
. لأغوى يفظان تلبب

Abatement (ple in...)

. تنمية' يكن لا قين"
. لقاتا تتناير

. جيدا خط

 نزيز أم

 م

Bad debt

 ألجاعة. أعزان

5874 - Nomes culturelles
Noms (cultuNl...)

.5875 - Normes du groupe.
Nors (group..)

5876 - Not-bene (N.B.)
Notabene, Please note

5877 - otire (pr-devant...)
Notary (belore a...) .

5878 - Note ou notction musicle
 دوم و و دء مر

 موسيقية. علامات
 توية كقارير رم م٠-

 يبدرماية. شدجة

Notation (musiol...)

5879 - Nottions anuelles
Notdtions (anuدl...)

 تكمية' تفيان

5899 - Nullite (frapper une clause de. < ر).ر ه
. قزعا أبقل3 أ الى

Void (to render a clause...).
 تيني شاذ

5880 - Note diplomatiaue
Note ' (diplomatic. ..)

5881 - Notes trimestrielles
Report (quarterly...)

5882 - Notifiction .de changement

Notice (chage...)
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5916. خرم - Obligation
Pasif. dettes ،psives
ities لأL aن

5917 - Obligations (lalir a ses...)
. بالتزاماته الرتاء ن عجز

Obligqtions (to to لنا meet, one's...)

5918 - obiien& BR هن) ..1 . "  مطل تابة
Used stap

5919 ماتة مخلة": - Observation
Observation

5920 - Observction astronomigue

 بزة. وة
Observation {astronomica...)

59030 - Nombre adminiهtatif d'une route

. ليريق أذخار قم

 وقانة

Number (rad...)

5901 - Numeroteur  تزقم الة
Numbering (-machine or (ap اء

5902 - Num&rotEe (voituسe..) ٠ مرتتة. سارة
bumber (wehicle bearing a registered..)

5903 التفات علم - Numismdtiaue
Nصu iematتG

5904 - Nupdale {chabre...)

•. حجلة( اتخذها العروس )حجل التروس خجلة
Nuptial rom

• زم
5921. مرقب - Observatio (pste d'...)

Observation post
5922 • Obsidionale (monnaie...)

 عاصرة مدينة في )نسبك حمارية عتلة
 النقد( نقصان للواجهة

Obsidional coin

 فتقم غمخ

. اثزللة لمنة٤

5923 - Obstacle au progres
Barrier to progrees

5924 - Obstrction de la police
Obstrction of police

5925 - Obstructionniste
. التجا» الأعال مرتل رأي مترق

5905 واعية" اغة" - ObEiمsance arrtive
Obedience (active...)

5906 - ObEissance (jurer.. a roi)
. فنيت القاعة بين أقنم

Allegiance (to swear.. to te king)

5907 - Ob&issance (sous I... ptemele)
. ألرالد للة تت

(under ptema...)

. عارض مدت

Authority

5908 - Objectif acridentel

 مبجن تملف
Obective (accidental. ..)

5909 - Objecاi! d&terin

 أو أذعن

Obstructionist

5926 - Obtemprer aux magistrcts

. يلففاة لمتكل
Obey (to) the mcgistratesإغيراش .

5927 -oeقم ian (be ٥...). مواتية قزمة"
Opprunity (fine or great...)

5928 هذه والحالة - Cccurence (en l'...)
Circumstaces (in or under the...)

Objective (designated..)

.591٥ - oiee  اه ههنؤل نهائي. رأوهدف( غرفن
Objective (ultmate...)

5911 - Objection
Objection

5912 - Obligetعd e .  سند خامل
Bondholer, Debenture-holder

5913 - Oblission Hyth&منم e .  الرهن ألزام"
Debenture (mortage...)

5929• خضابي - OcEanograph
Oceanographis+'

5930 البخار علم: خضامة - OcEanographie
Oceanography

 تاثرية. أيزام

 تزعا ايزام

5914 - Obligction kegale
Obligation (legal...)

5915 - Obligction morale
Obligation (mordl...)
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5945 - OLidiers du corp de rEeerve
. الإيجتياط نثبيب ملاك'

Oficer reserve crp

5946 - Oaiه u ...ion وع مملحا(  رشتيقي شبه لجنة
Infomal coumission

5947• نهانيخ قرض - Otre feme
Bidding .mmا) ..)

5948 - Otre (loi de 1'...'et de la demande)

• والطلب الزغر تاثرن
Supply (aw ol... ad demand)

5949 - OHres colusoLres  ج
 اقزاظو رغاءا} عروش

Bids (colusive...)

. عياني شاهد'

 عير تلبب

5931 - Oculaire (temoin...)
Eyewitness

5932 - Oeuliste
Oculist

. الأمأة تقريع

 مهجة

5933 - Cdontologie
OdontologY

5934 - Oenologie
. والأنبذة الخمور علم

Oenologics, OenologY

5935 خورة. - OEnologue (oenologiste)
Oenologist

5936 قنية طرفة أو تكنةً ا عد يي٥ و م4 ومه - Oeuvre d'art
Worh ol art

5950 وظيف عروش - • Olres d'emploi»
« Situcrtions vacant »

5951 - Ollres (prooedyre d'exen des...)
. )العطاءات( الروض قص إجرءات

Handling bids (procedure Ior...)

 ةo-952 ناهقاe ء الطيور. مربي: طيوري
Bird-1gcier

5953. أيئة إنكار - Olgopolie
OligopolY

5954 - Omission (signe d'...)  ر

Cمسet .(  )فيالطباعة تهو علامة

 عانية" حائلة"

 تقيم أنا:

5955 - Oفنuطنnm de 1aille
Bus (privcte...)

5956 - Oglier
Nit-scissors.

. التقام( أدوات لحفظ وعاء: )واللقلامية

s957. الكانات - oاا oكi  ه علم
• OntologY

5958 - Otologue
. الكائنات علم في مختص كائناتي:

 قناف غير مشم
Ontologist

 كد
5959 - Opre

Opraue

 سي به

5937 خيرية جمعية -Oeuvre de bienfaisance
Society (charitable...)

5938 - Oeuvre de jeunesse
 الفنان أو الكاتب يتجه ما: المجا أكاز
. الصبا عهد في آثار من

]uvenنlia

5939 - _Office (avocat nommE d'...)

 الحكمة .قبل من مغين" محام
Appinted (barister:..by the ،court)

94o هu &ط القوح: مكتب -oieة 

 مى .ي8

 رسمية تخة

Board (national wheat...)

594l - Oibice. (exemplaire d'...)

. )للإشهار( كتاب( )مني
Copy of book (sent Ior publicity)

5942 - Ofice de publieite  ج
 ألإئجر ممتب أز' وكالة

Agency (advertising...)
5943 - Offieier de I'Etat cvil . ء «

 الولادات )مجل أللتنية الأخران تأور
. والوفيات( والأنكحة

Magistrate (municipl.. in chage of re­
gister), Registar of births, Mariages cnd
deaths

5944 -Olficier du miistere p liط  ع ه
Pasee4٥r (BuBl'e..) .  قفائي مأمور

160



 ي "و ورم
 مكتوب أمر

. انفذ أمز

. الأعال جنوك

5976 - Ordre 6cnit
Order (wtitten...)

5977 - Ordre d'exec1tion
Werrant (death-...)

5978 - Ordre du jour
Details

5960 - Operation de .rsdacاion .  التوليف عملية
Editoria] process

5979 - Ordre (jusas'& nouvel...)

order «aui Hruher..)  آخر إشعار حنتى

5980 - Ordre (maaue  'ه...) نظام. غدم
Order (lak of...), Untidiness

5981 متن فم - Ordre (numero d'...)
Serial number

 ل

5982 إذاإرية أوامر • Ordres administratifs
Orders (administrative...)

5983 - Ordres routiniers quotidiens .
. الثخانة' اكزية ألأزار

Orders (daily routine. ..)

5984 - Organe (ioumnal qui est 1'... dun ( ناسر
. جزب لتان هي صجيفة

Orga (newspper which is the. . of a
pty)

5961. مصرفية عمليات - Operations bancires
Bnking

5962 - Operctions de bourse
. مالية مضاربات أو المفق( رأو الوزمة غبيات

Business or trasactions (stock exchcnge
..)

5963 - Operations (recherche des..) (maieres

. الميليات بحوث
d'operer)
Operations research

 الحيات علم: جناشة

. تككاد

. انتهازية"

 أثزنة يزب

5964 - Ophiologie
OphiologY

5965 - Ophtalmologue
Ophtalmologist

5966 - Opporunisme
Cpportunism

5967 - Opposition (mettre.. un ة maicge)
. زاج .في مغارضة قدم

Caect (to put in enter, a.. toa mariage

5968 - Opposition (prt de 1...)
Opposition (the...)

5985 -Organes administratils independats
. مفتقة إذارية" مياث

Agencies (independent. .،)

S986 استشارية هات - Orgaes consulttifs
Agencies (stdلf...)

5987 - Orgces d'exEcution -. ء
. ثيفيية أو متت: أنجهز:

Agencies (operting...)

5969. الخطابة فن - Orctoire (l'art. ..)

5988. مهم - Organisateur
. Orgaizer

5989 ة. - Organisation
OrgaLzation

€

 معزف

Oratory (the art of..), (Public speaking)

5970 - Orchestre  ء
. العازفين جوقة تمكان'

Orchestna

Aide-de-cp

5971 .Ordonnae (officier d' ..)
 شريتن· ضابط

5972 - Ordoanaso ds pyement .  بالدذقم أمز
Order (warmnt) for pyment

5973 القزمة تيناث - Ordonnace de police
Regulation (piice...)

 م٥ بوي فو افو,

5974. بالزفC رأرأمن آذن' - Ordonnateur
5990 - Orgaisation de la clientele  و

. الأبناء حسب أز الأبناء تنظيم
Organization (ptronage...)

Accounts (person authorized to pss...)
·٠٣ ب الي-»

5975• زمي ترتيب - Orre chronologiaue
Crder (chronologicl. ..)
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6005 - Orgaisme intemational du trcrvail
. بنفل اشرية نشمة

Organizrtion (intemational labour.,،)

. عبثوئة مقة

 ب

 أ±هةة

6006 - Orgaisme public
Agency (public...)

6007 - Crgaismes consultatifs centraur
. مرية ابتكارية

Agencies (cental stلd ...)

599l -Organisation (cmits d'...)
a وor تنظيم. e» ومنتنس نهده ٥ تجنا

5992 • Orgaisation & l'&ehelon du service

. الخلفات عتب ثلم

Purpose organizdtion

Orgaizdtion (service...)
5993 • Organisation de l'executon d'un projet

(&tablissement d'un pla d'exEcution)

 قتي تلم

. مقي قذجة"
6008 - Orienttion professionnelle

Guidance (votiondl...)
6009 • Orientation de la politigus

Trend a ناناp اه (he. ..) •  مياسي توجيه

 ة٥١٥-o اوe. أملية" ثكة: أشل
Orginal

6011 - Omement om6uigue و5 .  هندسية زخرفة"
Omnaent (geometricl...)

6012 - Omements du style
. األأثرب محقات

 ظيزجات

Embellishments ot style

6013 - Omieologie .  الطيور علم
OmithologY

٢٠٧٠6014 - Omithologue

 بات الطير أو الطير علم في مختص: ظبرياتي

. تتجرد بيتهم"
Omithologist

6015 - Orphelin dElaiss6
Friendless orphan

. قار مريتي: قي،

 الكار تزبية عارة

6016 - Cstr6iculteur
Cyster farmer

6017 - OstEicultre
Cyster-breeding

6018 - Otologue

5994 - Organisdtion de la fonction

 تلين. تهد"
Organization (fuuctional...) :  ع

5995 - Organisdtion tomele ou officielle
osaنمنن o  م(٤ لده...) رسمي. تنظج

5996 - Organisction interieure d'une usine
Pa٤ Iay  عه. المصنع داخل تنظيم

5997 - Crganisation otlicieuse

. ذئمي غير تظم
Organizdtion (inlomal ..)

5998 - Orgaisation oprationnelle

. المبليات ختب تنظيم
Organization (operctional...)

5999 - Organisation de la procdure
. الإجزاءات تظم

. تظبي مكل

Pocedure orgaization

 الأذن أمراض ي مخمس: أذنياي

 البخار وزاء تما

· و<
 فنية تفة٠4٠٠·

Otologist

6019 - Outremer
Oversed

6020 - Ouvrg& d'art
Work of art

6000 - Organisation schematiaue

 مبسط رار تخطيطي تيطم"
Skeleton organization

6001 - orنtaفنaو on  ولماه. اججماعي تنظخ
Orgaization (social...)

6002 • Organisation (structure d'...)
(pan)
Organization structure

6003 - Organisation temitoriale

. جهوما3 أ إيية تطم
Territory organization

6004 - Orgaisme de doumentaton
 بتتات. التزويد مقمة

Bdy (faet-fnding. ..)
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6036 الأإب إ;ينزان - Paiement additionnel
Further-pymentذمين 

602I - Ouvrer en chef (contrematre)

. ويحثهم يقودهم عمال رئيس

. الية الغ يرينة
(of depsciation)

. مثئا اشخ

6037 - Pdement pr annuitE pour amortissement
(pmocde de...)

Foreman

. بأتلة غيل
Annuity method

6038 - Paiement d'cva ce
C.i.A (csh in cdvance)

aat معنة التوريد تل الدنم iivca9 - Rieaenة١ 
(C.B.D) csh before delivery

6022 - Ouvrier aux pieces
Worker (piece- ،.)

6040 - Paement A 1a sده ma  مف الظب عند الذم
C.WO (csh with order)

604] - Pdiement contre rembourseuent

. )البضاعة( تنيم تل راشن أداء
Pament on (belore) delivery

6042 - Paiement (6iaut de...) .  الداد عدم
Non-poyment

6043 - Pdiement (facilit& de...)

: التقسيط أو ربالإمهال الناد تهيل
. التقاضي دسن

Pyment (acomHedation o1 facilities for ٠
...)

. تزييتي كامل

 إحمتاني. عيل

6023 - Ouvrier saisonnier
Worker (seasonal...)

6024 - Ouvrier specialis&
Worker (skelled...)

6025. مطع عامل" - Cuwrier d'usins
Factory had

6026 - Ouvriers de rEserve (en' cas d'urgence)
. الا-لتتجال( رحالات احتياطيون تتختؤن

. اتتاو قع

Emergency hads

6027 Ouverture d'un cr6dit

Opening up of a credit

6028 - Ouvertures de paix

 الملك لفازضة عروش
Overtures of pece

. عابر ماق"

6044 - Piement a la fn du ois ح
 النبر. تمة في آغ

End oF month (E.O.M)

•. جتغية ييقاق'

6029 - Pact de 1aille
Settlement (taily...)

6030 - Pte social
Articles of asscciation

6031 - Page blanche ou vierge
 مa ه(aa±.. ر. ييفاء أو تالة" مقخة

 تزيي فنع
6045 - Pdiement fortit

 اتفاي تديد
Payent (osua...)

 ورلا رو"م
 المشتق غير ذفع

Puyment of not owed (or not due)

6046 - Paement de l'indu

6032 - Pages de garde
 في والأخيرة الأولى ر)الصفحان ألرقأية مقا

. والنهاية( العنوان قبل كتاب
FTy-eaf (of unطound book)

 الناد يزم'
6047 - Pderent (jour de...)

. الدفع أو الأداء يوم
Py-day

6048 - Paements 4chelonnEs
 مغلة". دنات أو تنيبتات

 الفتحات ترقيج

 أقزي أرا

6033 - Pgination
Paging, Pdgination

6034 - Pe individuelle
Pcy cpitation

6035 - Paies (listes des ،..)

. والأجرر المرتبات فائتة قئن
lnstalmentsPay rll

163



6063 كحًان تزق رو٠ ء عد - Papier buvard
Paper (blotting ...)

6064 - Papier calaue ou tasprent ,,
Pper kingل) .) .·  قان وزق

 التل عاين

 الكباية القريات علم

6049 - Palelrenier
Stableman (groom)

6050 - Paleobotaigue
PdleobotanY

6065 اقرتم وزنة - Papier clque
Tracing paper

6066 - Papier carbone ou crbon6
. التلع أو الشاوكة تق

Paper (cnrbon-...)

6067 - Papier carbone (double du. ..)
. كربونية نشكة

. ثنائي دلا"
Cabon copY

6068 - Papier chilion
Paper (rag...)

6069 - Papier de chine
 الخيزران( قشر من مصنوع )ورق خيزراني ذرق

Paper (rice...)
6070 - Papier de Chine ou de riz

. Rr ألأرز أو المتن ذ (+s..1

 عير إخائي:
 اثتخترات أو

6051 - PalEobotaniste .
 الأخائبر أو الإحالة علم في

 الباتة
Palebotanist

 الجائر كزق
 و عر

 زيق ورق

6071 - Papier d cigarettes
Paper (cigarette ...)

6072 - Papier collat
Paper (sized. ..)

6073 - Papier contnu
Paper مؤمرك» رار منطل ;ذ in reels

 و« رر!ه
.. مطل ذرق

 يززءة. تذف

6074 - Papier couch4
Paper (coated..)

6075 - Papier cristal
Pper (glassine ...)

6076 - Papier deui
.0 بالزاد رمزط اخاد ذق'

 ي ي ه

 لوحة

 إ٥٣
 لوخة

Paper (black-edged)
6077 - Peper cylindre (ou ppier glac& d'impni-

. نل تو
• كابة ذذ

merie)
Paper (clendred...)

6078 - Papier & crire
Paper (writing. ..)

 يرس

. 6052 كفرياي - Ra&ontlogue
Pdleontologist

6053 - Pdl&ozoologie

. الحيوانية الأحافير( رأو الفريات علم
PaleozoologyY

6054 «و - Palirpseste

. تايم عتبة تؤب ذم مخرب رت
Palimpest

6055 - Palpilate (dt&.. d'activite coصm erciale)

. التجاري بالنقاط تابةً مدينةً
Throbbing (dity.. with busines activity)

6056 - Panier d ppier
 النقايات أز أتنتقت مكة'

Bsket (waste-pper...)
6057 - Paneau d dffiches ou pnnecu-rEclae'

. ا{تنار
Hcrding (advertisement...)

6058 - Panمد d'iAم nifeetin .  ف التتر
Hdentiiicction pnel

6059 - Psement (trousse de..،)

srsلها dهres3  سه-وما٥ ازنادات غتاة
6060 مناخ ا مر4 - Pantogrphe

Pntograph

6061 ' Puaperassiere, Routiniere

 والشكليات بالأوراق تتعلق: راثأة} تتيطية

. لها قيمة لا التي

. سمتنا فاة ولاق
Red-tapist

6062 - Papier antirouille
Paper (needle..)
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 شثز. ذق
 ثناية فذق

 اذ:جل تؤذ

 لتمرير ;ذق

6095 '- Papier raye
Pper (nuled. .)

6097 - Papier de rebut
Paper (waste..)

6098 - Papier d report
Trasler pper

6099 • Papier sensible
Paper (sensitive or sensitized ..)

. تربة ة
 و ر

 ن لي

 ورن

6100 - Papier de soie
Pper (issue...)

610] - Papier d tapisser, Papier tenture
. الجدران( )توشية التزكية

Paper (wلa l-...)
 ا و م رو
 مدموغ ترق

٣

٢

. ستي تذق

 ذي ذفا
 نكان: ف5 ز

6102 - Papier timbre
Paper (staped. .)

6103 - Papier-toiette
Paper (toiet. .،)

6104 - Papier-torchon
Torchon-pper

6105 • Papier trasprent٠
Paper (tmasler...)

6105 - Papier vElin

. ممتاز نرع رمن تضيم" وذق
 متلك ورق ا م م م مدمي

Paper (wove...)

6107 - Papier verge
Paper (laid...)

 ة٥a-٣ مدنه عهwe٥ أو"ومل. زجا} ترق
Puper (glass-.،.) or sand-pper'

6109 - Papier volat ou 1euille volamte
Sbee+ «eaa ; د..1 منيًة. رقة'

6110 - Paaue d letes .  وتتاثل حزمة
Packet of letters

6079 - Paper d'emballage
. التغليف( راو الصرة ذكق

Paper (wrapping...)

60so - Rapier sne د6'4 .  )للمقل الصنفرة ورق
Pper (emery-...)

6081. تف «أد تزبيب ذفا' - Papier-Hiltre
Paper (filter...)

6082 - Pupier d la fomme ou de moulage

Paer (etriAse-..) .  القولبة وزق

 كيت ;ذق

 مين3 أ لميع ترة

6083 - Papier Iort
Paper (thick...)

6084 - Papier glacE
Paper (glaed..)

6085 - Papier hygiEnique ou ppier serviette
Paer (oilet...) .  المراحيض وزق

Toilet-roll
6086 - Papier hygienigue en rouleau

 الملفوف المراحيض ورق

6087 محف ترق - Papier ioumnal
News-print

6088 - Papier a lettes (in-quarto)

perح-u terم . (  )التجارية الرشائل وزق
6089 - Papier d letres petit fomat (pourcorres­

. القزيية المائل ذرفا
pondance privEe)
Notepper

es - Pس ar u  ه مدبوغ(. حزلا"رغير ورق
Rper (unstamped...)

6091 - Ppier pur machine a &crire
Rrer (ewiuنns..) .  [ززقكة رق

6092. تيي ذرف' ن ى» عم • Pupier-monnaie
Cumrency (pper ...)

603 - Paper notaton عه »ui  داع سيي مو ورق'
Paper (music. ..) >-

6n11 - Paauet de Iiwre - م. زمةكب
Parcel of books

٥11٥ تشكري. - E  هع متانه غى
Parade (ceremonial...)

6094 أنجرا. تؤذ - Papier psseprt
Paper pssport

 ةoas-٣ ما سامم أبيض. رتيت" ألأزز ورق"
Paper (loreign note-...)
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6129 ختار تمة Partage d'une propriet6
Prtiton of real property

6130 - Prterre
". الدامدوننفه( رار اتزح زذة'

THe pit

6l31 - Pt (le....conservateur)
. اكانيين يزن

Prty (the conservGtive...)
 و

 فتزبي

 إزا:"متزنة

6132 - Pti (esprit de ..).
Party spinit

6133 - Pati (Lemme de...)
Pty-women

. تنكا يزن
 مكاب متحيز ر ه

 ه

6134 - Puati tavailliste
L ourطم prty (the...)

6135 - Patialiste
Petialist

. ننع: يقز،

. كق قن
6113 • Paragmaphe

Paragrph

6l14 - Paraphrase
Puruphrase

6115 - Pasiter, (faire le pNcsite)  ر
SHnss «) .  الإذاعة قوش

 ي كيبو
6116 - Prasitologue .

. الطفيليات علم في خبير

 أمتع زنن
Praitologist

6117 - Perc d bEhEs
Nursery play ground

6118 - Parchemine

. والخضرة( والصفرة البياض )بين الآرن رقتي
Dried

6119 اذر واقة' - Parelumiere
Anti-dazle shield

8136 - Paticiption aux bEnEfices , ر
. ألأواج مخرة'ي

Sharing (profit...)

6137 - Particiption (compte en...)
٢٥in1  اسنه مخقررك. ياب

6138 - Partieuiere (nt6e...) .  تياًً تنيل
Seprate or private entrance

«A هد. التي بثق الي s0-1٩9ة 
Plainhff claiming daages (in criminal
cse)

 مشاية ما::

 متكاربرن

 مغاية أزا

 الكرزة خافة'

 حاك

6140 - Pنt e nulle
Ge (drawn..)

614] - Parties belligerates
Parties (belligerent...)

6142 • Parties contnactamntes
Parties (contacting. ..)

6143 - Passe-prtout

. وإطارها( الصورة )تكونبين
Slip-in (mount)

6144 - Passementier
Passementerie (dealer in...)

6120 - Parente ou iEe هlل
. الأقارب( راحدى :القرية' الية

Kinswoman

 افارق
6121 - Perfum (marchand 'de ..)

Perسا er . .  أنتًار
6122 - Pai mutel

.» مرخص رومان م'خترك" ركان"
Stake (mutual. .), (Pari mutuel)

. يكانا قيل

 ين تقم
. قرب تلية'

. تت إذ ثفاث
 لذب جمة"

6123 - Pani (tenir un. ..)
Bet (to take up a..٠)

6124 - Prler .net (cmnrE ment)
Speok (to) blunt

6125 - Parole d'honneur
Word of hoRour

6126 - Prt (d'autre...)
Had (on the other...)

6127 - Pert du fonddteur
Share (founder's...)

6128 - Partage (&choir en... d)  ه
. إلى القتتة آل_ي

Share (to faلl to s.0, s..)
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6161. أقلقان يي - PEdiatrie
Pediatrics

6162 - Peمi aeم eiee ٥. مباري تام
Draftsman (architectuml...)

6163 - Peintre en bEtiments (peintre-dEcorateur)
Housepointer  التاني مزخرف المباني دقان

6145 - Passementier

• قيظان( بائع أو )صائع قطلاي
THmmings (merchat of..)

6164 - Peintre de dEcors (peite decoriteur)
. المسرح مزخرف أو المشرجية امخايد مموز

Painter (scene...)

6165 لأتاب زام - Peintre d'enseignes
Signs-pinter

6165 - Peمi u ue فoa& ءت و .  منتي تام
Drdftsman (engineering...)

6167 - Peiue Hنsarsue .  التاريخ لشاهد وقام"
Pinter (historicl...)

6146 متاولة تبون - Passif courant
Habilitis (current...)

6147 - Pastiche

 مركب رخن مثارة تزيئة لعدد مختارات من
Psticcio. الموسيقيين( من

6i48 إناء. عل - Pدع ag  د زترفة
Omamentation of China

6168 - Peمi tre du m&tier .  مهنته في تجبير رتام

Rainer. Mفa ter d> أه فنط  إل تنقلع رسام
6169 • Peintre de miniature

. المترات( زأر التنات رتا.' = رم
Rainter (miniature..)

6170 - Peinte des natres mortes

. المتاينة الطينة ممؤر
Painter (stil-life ...)

6 - ٠171 Peintre de pysages (pysdgiste)

. ماغر زكام
Ldscape-painter (ladscapist)

6172 بنام تفريز - Peinture au pochoir
Stenciliing

 الشرير

6173 - Peinte-topو ah  يكراى بى،
Draftsma• لء.) (topographieal...) f

6174 - Peintre de chic ou sans modEle

. أنموذج بنون
Panting without a mcdel

 بالبخاخ التثوير

 القتال غل التمرير

6175 - Peinture au pistolet
Painting (spry...)

6176 - Peinture sur toile
Painting convas

8149 • Putent& (commergt. ..)
. التجارية( )الهن لفرية خاضع تاجر"

Licensed dedler, (Licensee)

6150 المزعة تين - Petine d'une peintre
Petina ot pinting

artistique تي ز:ت
(art...)

d'une cuvre de charit&

• بتية عتل داعية

6151 - Ptimoine
Patrimony

6152 - Pauronesse
Ptroness

6153 - Patronn
 بعض وتحتفظ عبدها تعتق كيدة: مولاة

. ,، الحقوق ،Rtfon
6154 - Ptrouile (ou ronde) de nuit

Night تية دونة" round

 الايلاع عهد بثع

 اتع يز

6155 - Peydble & wue
Pale at sight

6156 - Paye (Livre de..)
Wages book

 /م

 جنين

 جرية

6157 - Pys (mلa du...)
Home-sickness, (Nostalgia)

6158. الجلود بائع - Peaussier
Skinner

1

6159 تزنر كير • P&dagogue
·Eductionalist

6160 الألتان تلبيب - Pdiatre
Pediarist (pediatrician)
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:/-٠٠--، إ ,

1 يد-

 ا;- ,م:ذإلإ إ/٠٠٠ ،مر--مد.:-,
 و م من "هم م

// -ة إييو- إ

i  إ إم,ز ب"
6192 ردء، أز:يثيرهية. - Peremptoire

Suict time-limit
6193 - Perlordtion 4lectronique des stencils

. البرق لوزق القروني تقبب
Perforation of ste ncils (electronic. ..)

6194 - Peroration margincle (carte d...)
 التنقيب مامجية باقة

 أ: تترية باكة
 ثقادة­٠

 ألباب مدة و و<
 مي

Marginal punched card

6195 . Perforee (cte ..) Punched مشقة ء<3 عد card

6196 - Perforeuse
Pnching machine

6197 - Periode d'absence
Period of absence

6198. تثرية ثز: - PEriode budgEtaire
Period (budget ..)

6199 - Periode entrat dans le service rl ه
. القبلية الخثة في تختب مدة

Service (constructive...)

. الأنكار تزة

6177 - PenalitEs cu bEnEfice de trEsorerie
 المامة. الزينة لصايغ تبريم"

 إملاجة
Chage credited to the public

617٥ - Peniuenser : الإملاح يجن
Penitentiary, Reformatory prison

6179 - Penientiaire (system  ه•. السجون نظام
Penitentiary (system...)

6180 رء - P&nombre

 من نقلة أو خفيف ل أو الل ريث' ظليل"
.( Penumbra الظل النورإلى

6181 - Pension menuaire نه  قرعية نفقة
Allowance for board (alimony)

6182. النز.ة عل تاز - Pension sur l'Etat

 التيميل كز:
 عد

 الجثتة متة
 ي

 ا[راتبة قكتزات

6200 - PHode d'essai
Period (tial...)

6201 • Perioe de recouvrement
Period (collection. ..)

6202 - P6riode de service
Period ol.service

 تال

Pension {govemment...)
6183 - Pension d'invalidit

. القمر( رأر ألتبز تماش
Disabiity pension

6184 - Pension de retnaite (toucher sa...)

. التقاعدي راته أو مقاه

 زية· تي:
6203 - PEriodes de loisir

Periods (rest. ..)

6204 - P&rim4 (billet. ..)
Lمpsed ticket

6205 - Perles (machad de...) - م4
 ذراد وصانع بائع: فرادً لؤلو بايع: لأء

Pearl-deler

6206 ء,· هو - Permanence,
. الذوكم( في رقائهم امرطفين تنن

 التجاتة إة'
Percence

6207 - Pemmis de conduire
Licence (driving-...)

 الحياة مدى تعاى
Get (to) one's pension

6185 - Pension viagere
Annuity (lile. ..)

. لتثبي( واب رذ مقاعد

 كاجلية ممثزسة

6186 - Pensionnaire
Pensioner

6187 - Pensionnat
Barding-school (privdle. ..)

6188 - Percepteur (percepteur de h diie)
. عشار: تجاب: الفرإب محتل

Ta-collector
6189 - Perception (bureau de...)ر٠ 

. الجبابة مكتب أو الترائب تحميل مكتب

 نز: وبأ
 أبه يز الألد'

Tax-collector's ofiice

6190 - Pare de faille
Pter-familias

6191 - Pere (tel... tel fils)
Father (like.,. Lke.son)
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6223 -Pereonnes morsIes (ou civiles ou.juridi­
ques)

. اعتبارية» )أو تقوية أشخاش
Bdy coLporate

6224 ء٠ - PersRective
. المناظر رسم علم )هو رغاية المناظر رم
 عى منشأة ومجسمات مسطحات بين يحمع

 أو الحجرة أو كالصندوق هندسية أشكال
Perspective الظل).

6208 - Permis d'entree
 بالدخول تمزيع ذر: إجازة'

Clearance inwcrds (entrace pemmit)

6209 - Pemmis. intemdtional de circulation

. ير ذلة" إجازة"
Pass (intemational travellng-...)

6210 إتة وخمة' - Permis de rEsidence
Pemit ol residence

 خروج إجازة
6225 - Perte de rendement

 بعما هvelA4 المردودية. في تقد
. 6226 غادية غير حتائر - Peres impr4vues

Lصsses (al-normal...)

6227 -.Pertes (lourdes ...)
y esس....) فادحةً} )أو جيينمة حتائر (heaعمما 

62]1 - Pemmis de sortie
Exit perit

5212 - Porr.is de sttionnement

6228 - Pertes (supporter ou soutrir des...)

 تمتاز تكتد
 الوزن لرم'

Losses (to suter...)

5229 - Pesage (droits de...)
Weighing dues

 العارض لتغتال بالا فرخيص
Pemrt o! pking

6213 - Perrission (dEpsser la...)

. الإا:: تجاوز
Lecve {to overstay the...)

6214 - Pemmission (donner une. ..)

 أجا: أن: إثا مكع
Pemmission. (to qrcnt...)

 نظيفة بالو مجاذلة"

 متتتار قتر

 كمائية

6215 - Permutation
Permutation

 مثلا.ن أز

. لأزاد لغية مر#

6216 - Perruaue
Periwig, Peruke

6217 - Personnalisme
Persc-clism

6218 - Pers5n:el attach4
Pe--cul (attached. ..)

62]3 - Pe.sonnel (centre du coit necessite p
le...)

. Personnel costcenter

Peronnel d'entdement .  التتريب ملاذك
C.dre (instructional...)

6222

. غدة يوك

6236 - P6tition de principe
 إثباته( يطب ما المظلوبرانتراض غل مماكرة"

Petitio principi

6221 - Personnel rEduit
Skeleton stalf

6222 - Personne mctinale

. التراضاكرأ من )ينهض مجكر"
Early riser
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 شورة
6251 - Photographie mal rEussie

• ناجحة قير
PHotogmaph (blured...) -

 مخرياي
/٥ د في

6252• ضوئي خفر - Photogrwure
Photoengmaving

625 - PHooنi u  .منا»مه تمويزية عجزية بطباعة"
-PHotolithography

6237 - PEtogmaphe

. بالصخريات عالم
.'Petrographst"

6238 - Ptrographie
• الصخور( وصف )علم صخريات

Petrography

6254 مجيرى تقور. - Photomicrographis
PhotomicrograpHy

6255 - Photastoppeur
 بأجرة( لتصويرهم المارة )يستوقف التيقاي تمزز

Photo-stopper

. القز

 بر باكير بباقة'
 علم: مليات

6256 - Phototypie
Pocess .work
Phototypcgravure

6257 - Photo-typographie
Photo-typography

 التل

6239 المر علم - PEtrologie
PetrologY

6240 - PHنlatEliste

 ويدزسها. البريد طوابع يجمع رجل: طوابعي
PHilatelist

 الريقى شث

 أو السليات ي خير ستاتى

 جي بكولر أر عفرإئياتي
 الأعضاء(. وظائف علم أو

6258 - Phtsiologie
Phtsiology

6259 - PHtisiologue
• السل علم

PHtsiologist
6260 - Physiologue

 يانيات العضو في )خبير

Physiologist
6261 - PHysionomiste

. الفراسة علم في مختص: فراسي
Physicgnomist

 الأبوان علم

624l - Philhamonie
PHilharmony

6242 - Phonetiaue

Phonetics, Phonics
6243 - PHonogenie

. للتسجيل( الملائم الصوت )رحالة تكجالية
Transmitting (god.. auality) (of the voi­
ce)

 ين" ه ه
. بالصور أو تصويرية كتابة ربز رسم

Pc:5grcThy, Pcture-w::ting

6244 - PhonpgEnigue

. لتسجيل( ملائم صوت )له تجالي
Microphonous

 الو ن، ، بد

6245. ضوئية كزة - Photclaue
Phototype (from tracing)

. الضوء( تأثير من تحصل مكزوزة )نسخة

6262 - Fc!ogrphie

6253 - Fiece de comptabii:6
. عبة إيمان غجة زببتن( رأز مفيد

Acourtable receipt
6264 - Pece d grad spectdcle

. فتخم إخراج ذاث تييية'
Play (spectacular...)

. مؤذ: ثفة'

 الربر جمين: تزرث

6245 - PHotcopie
Photo-copy

6247 - PHotogenigue

Photogenic

6248 - Phaasrahs aeren .  تجزي متور
Photographer (aeridl..)

6249 • Photogrphe crtistigue

Pocess tist ك .  في مقور أز منتق
6250 - Photcgrcphie en couleur

. :لأن ثرثر:اي تمزي:
Photography (colour. .)
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 ب.- ه٤0 م وو د
6281 الأرضية زسوم -. Pae (droits de...)

Stall-rent, (Stallage)

6282- Paee. 4"hoصn eu  ع المجلس. صنر
Plaع (or seat) of honour

6273 - Place (personnel engag4 nur...)
. قيا شيزا مشختزن

Lمclly (staf engaged..،)

6284 عموبة تاخة - Place p liaueطن
Squgre (public...)

 فاي ممر#

prix d'entrEe

 أو القاعد أقة

. مزع تيا

6285 • Place vacunte
Seat (vacant..)

6286 - Places (pnix des...). u ه

. اشثرل أتية

6265. إنامة تيية - Pece rddiophoniaue
Radio play

6266 - P&ce en trois actes

. ثمرل تلالة في تثزجية
Play '(three-acte ...) -

6257 - Peee e و ه6 ااع»  م مقصلة. تلة
Pars (attendat...)

6268 نفية مكتاث - Pi&ces d'un proces
• Documents in a cse

6288 - Placement (burea de..), Agences d'em-

. اوابة ختر"

 افايل افة تترا

6269 - Pierre angulaire
Stone (oomer-...)

6270 • Pemre de bomnage

Admission .(prices ol...)
6287 - Hacement avatageux

Investment (good...)

 الأرجل حتام'
Stone (bounday-...)

627i - Pgeon-voyageur
Canrier pigeon

6272 - Paeouةau • معر:: ه رسوم ض
Pnakothek. Picture-gallery

 يليف اقو والآت أو تكاب

 أ&مزا تربيث

 جنابي مقا

ploi':6273 ثزسة تاطر • Pionne
Assistant mistress

Employment agenciesة: 
6289 - Placement de {onds

1nvestment (money...)

6290 - Pletond des cmptes
Ceiling (calculcted...)

٣ ، ،<  ن د

6291 - Plagiet  إنتكال ادبية برقة
Plagiary, Plagirism

 مهيم
 يغز تمة:

6292 - Pldgnat
Complairat

6293 - Pleinte (formuler une..)
Complaint (to lodge a...)

6294 - Plaisaterie de mauvais aloi

SiIly منتجة" ملأغة" joke

6295 المقتنع تان - Pldisirs mondairs
Pledsures (social...)

6296 تمنيهم أز مخة - Pla
DraIt, Pla

6274 - Pguoir
Picker

6275 - Ps ler له (le...)

. القروض( أراق ي ر يحثث تا كز
Last-resource, Make-shift

 السماكة( في )خبيز يتاكي

 الأسماك. تزبية فن: ييتاقة

6276 - Pscculteur
Paicultrist

6277 - Piseicultre
Fish-breeding

6278 - Pste sonore

. المترث( عليه يسجل رريط يمرث
Trck 'sound-..)

6279 - Pittoresque

 ويصور( برسم بأن )جدير تنظراي أز وتشرم
Picturesque

6280 عتبة" مكتزيات - Place (achcts sur. ..)
locl purchaces
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5313 خاط - Panning (planificeion)
PIaning

6297 إئارية' خلة - Pa administrqtif
Pla (aministrative. .,)

6314 - Plauning des operations industielle
. الصنع عتليتات تخطيط

Planning (process. ..)
 ى٤ ي م٥٠

6315 - Planing de producion .  الإنتاج تخطط
Planing (prodnction. ..)

 غزية فببز:

 يزاكايت مقطف

6298 - Pan cdوstal
Survey (cdastral. ..)

6299 • PIan d'6tudes

 بتامي تات

Pan (or prograre) of studies

 كالة· سة"
6316 - Plante industrielle

Crop lor processing
 ي و ر -رو٩ ر

 شاتو: مغرس

 مي

 مشبب أ:تمنبم متقد
6300 - Pa in6ا gl

Pa (master. ..)

 ي ر ي اوم»٢

 تذكارية لوحة

6317 - Patoir
Dibber (steckling)

6318 - Plaaue commemorctive
Table (memoral...)

6319 - Paعtigue (la)
. ثنية( لد مادة تشكيل رفن الدالة

 تايين توقة
Plastic at. Art o! modelling

6320 - PEiade
Peiad

 أ}. رني
 شمة 'شلة"

632] - Plein consentement
Fuل] consent

6322 - Plein pouvoir
Fuل] power

 مشكئا دم

630] - Plan sommaire
Pla (sketch...)

6302 - Pla (traer w...)

. تمييما وضع أوذ
Pla (to dmaw a...)

6303 ومثقاباث تمنييتاث - Plas et devis
Draughts and estimctes

6304 - Plas (lever des .. d'une region) ،
. لقالمة لوما وفع

Survey (to) a district
6305 - Planche 'd'atchage

. أ{نهار تى آة لإخه ز
Notice bocrd

..en)٠ التل غمرة ١63z3 في - Pe  ما لدك
THick {in the.. of the work)

 هPe-324 ،دسدننندم الطلق. الجزاء تنزتة
Painting (open-air...)

. الملوس ي لاءة
6325 ثائة كزق مثل" - PlEnipotentiaire

Plenipotenticy

6326 - Plieuse (machine)

 الأوراق( لطي آلة تثرية
Fold machire

6327 مطواة": ملوى - Pioir
Folder, Pdper-hnile

 تم قع

 كين· تيم

6306 -Planche d dessiner
Dcwing board

6307 - Pka d'ensemble
 ختنة. مكة

Brief syopis

630s . Pa 4  نمعده التجربة. ئطيط
Lنy-out (experimental...)

6309 - Pla de recherche ou d'etude
Deisn (reseeh..1 .  األبث تقييم

6310 - Pa du  دم ف». مدينة ريطة( )أو تشميم
Map of a twn

6311 - Plqniظication (pursuite d'une. ..)
Plainو (loNlowr-up...) .  الخطة منابعة

6328. نكابة تم - Phume a ecrire
Nطi 

6312. متاجج - PlanimEtrigue
Planimetricl'
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6345 - Pdinte tracer ة (o de tacge) .

seذ er .  ألقط يقان
6346 مخ: - Pinلiا 

Stippled (engrrving)

6347 • PinilIe (deesin (..uه
 فة«ءاة و«ءه. متكك أو: منذ تم
6348. لفيلية - Pointllisme

Stippling
 مي

 سمك(. )بائع عماك

•١٠<٣ ي  كليت وبقة

6349 - Poissonnier
Fiehmonger

6350 - Police d'assumance
Policy (insurance...)

6351 تناية ;زمة - Police judiciaire

. بنيية ثزنة
Plice (judicial... olficials)

6352 - Pohice municiple

 تاة
Police (municipl... officials)

·6353 - Politiaue
Poliey

6354 - Politique (les arcanes de la...)

Pliey (he ara  ه...) التباكة كمقاًمًا

. عباد" كم

• أتكم عز

6329 - Pume {die
Pen (ready...)

6330 -Pme(guerede..)
·Pper wG

6331 - Pume (stylo «vec... en or)
. ذقب من بريشة قلم

Pen (gold-nibbed fountan...)
6332 - Peu

. المطاط إطار أو طوق ، خزق
Tyre (pneumatic...)

6قA-33 اهدهoo وe. الرئة أمزا: وقويات

 مختص: رئوياتى
. الرئويات

Peumotology
6334 - Peumologue

 في أو الرنة أمراض في
Peumatologist

6335 - Pche npporEe appliguEe, plaسuEe
. الثوب( فوق ربالخاطة الأثث الجب

Patch pocket
. مرسام او يد

. «a s ل5 ر  تلا ثكابة

6355 الجابية ألينة - Politique (e comps...)

Politie (he body...)

6356 - Politiaue (dEtermirction. de la...)

 الخامة تزير

 خارجة جاة"

 القوة تاة

 ذه5م ا مشاسة

Plicy detemination

. لأنيار نتشة'

6357 - Pliique exterieure
PoLicy' (foreign...)

6358 - Politique de 1ore
Power politics

6359 - Pliuiaue du personnel
Plicy (personnel...)

6360 - Poliique de temporisation

 التجويف تياة
PLicy ol the tempcrizction

{636 التامة الثرم' - Pelitiaues (sciences...)
Politicلa 'science

 أترثيان شلة'

6336 - Pchdir
Stencil-plate

6337 - Poingonneuse
Ti±e-punch

6338' -0Pnt d'appi
Point d'appui

6339 - Po  ما ف٥ مرغه. مًلى"
Point oإ depmrture

6340 - Point d'equilibre (des regettes et des ­ وا=
 مenaes). التاذل تشاة

Point (break-even...)

. الزعتة شلة

. ذب

6341 - Pint de localisation
Point of loclization

6342 - Pint (mise (.. ه
Adز usting, Ferectng

 تبر وجبة'
Point of view (p-int ot sight)

 تنيم شنة'

6343 - Point de vue

6344 - Pointe d'ironie
Hint (or touch) ol irony
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6377 - Porie-carte
 خريطة أنرب: يريالة كامل

Holder (map...)or mapcse

. 637٥ ملنات خامل - Poredoوsier
Carrier folder

6379 - Pore ottomae (la..) ou lc suط limeporle
. العثمانية الحكومة: العالي الباب

Porte (the sublime...)

6380. قيم( رينبض رية تنكة - Porte-plume
Penholder

 ي ر
6362 تلوث - Polution

PoLlution

6363 - Polyadrie

 رجل( من أكثر من الراة داج أزاج تنأ.
Polyandry

6364 ثن - Polycopie
Duplicated copy

6365 - Polygraphe, Apparei plycopier ف
Rys» .  مكزز:ميز أز مجرز:

6381 - Pore (r6gime de la... ourerte) •
 الجمركية(. الحواجز )حذف المفتوح الباب نظام

Door (the open-... system)

638 - PorEe d 1'entendemen  القتم نطاق مدى

. أفكة عيل
Spn of apprehension

€383 - Porte-drapeau
Colour beaver

6366. منقء'لزاغات - Polyvalent
All-round (or round)

6367 - Poniologue

. الفواكه علم في خبير لأتمي
Pomologist

6368 إطفائي: الطافي. زجل - Pompier
Firema

 كأيل· يا
6384 - Porteur {d'une ettre elc ...)

Conveyor

6385 - Porte-prole d'une dEputation
. الوقد( باسم )ناطق وي خال لانن'

Mouth-piece of deputation
6396 - Pة reuse ons نoblisat' ه .  .ب تندات خاملة

Holder (dehenture...) ..

8.63٥7 ااa أف» ").بة إ الحموير قن
.Portaitre (art ot...) Portrat-pinting ::

&3p - Roruait vivent' ."  ناطقة طورة
Living image

63e9 - P  ع٥ ،٠ اليششغة.
 في الحي الجشم عليقة يكون الذي )الوضع
 أوالتصوير لارمم جلسته أو وقفته خالة
 بعمل اشتغاله أو شيء إلى إشارته أز كالتفاته

Pمs . (  ذراع أو رجل مد أو
6390 - Pose instantanEe, instta6

 بسرعة(. ملتقطة خليفة)صورة: آنية وضعة
Snapshot .exposure' instnttneouف 

. ل ألإز جماعة

 فتية

6369 - Poo! de slEnographes
Stenographer's pool

6370 - Popularit6
 الد عند >زز،"

Populaity
6371 - Populations nrales

. البانية أو انتثرى سنكان
Population (the rurl...)

6372 تمن ي كيع' - Pomnogruphe
..: Pornogrpher

 ةa» Re•37،د« آلفن. في إباحية أر خلاعية
Pomnography °

6374 - Port t assurances ds

. اذمرن بياء تييم
CIF (cost insurance Freight)

6375 - Port d6
 ننط( والتل رائن مفتا

Cost foreight
6376 حر ميناء ورو و امم : Prt franc

Port (Hree...)
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 ن

 نخ عارية'

 بيعات
.٦٠٠

 ة

·6406 -:Peau .du dmpeau­
•• بب:.Clou عpنk .ف :،

6407 - Poteauغ l :venie مهة '.  مرتقبة
Potential .salمe .::):-

« »

6oe تخزر. كاكررة - ٣ اعنفا تمع
Potter's workahop

• بر رني أن وة"
٥4

6409 - Poulailler
• "Top gaلlery

.(::marchand ou 4leveur de)و l0- Poule&م 
Cننh en-merehat - ::  كجاجي"":ت:.

611 - Purار er  ف و:ب+ ::يا:: ميأات
-١٠ مر يا ء، :Paley::  ء

64l2- .Pursuite criminele
 بتابة' مانحة(5 رأ كقفة

Proeecuting (crimina...)
6413 - Pdقس iا eنخاز-و eو&rنd 

 شلاتاث"تنابة

 كر:"براية
• ء و؟<م
 مدنية سلطة

 مطلاق نفوذ' و" ي و

. ؤية ينله

Poceeding (legl...)

6414 - Pouvoir d'achat
Purchasing - power

64l5 - Pouvoir civi
Power '(div:l...)

6416 - Pouvoir despotiaue
. مستبدة سلطة

Power (despotic...)
6417 - Pouvoir dتscipliroime

Disciplinary power

64l8 - Pouvoir de fructfction (de redlisation
de henEBices)

Power إير[دية. nهس)  ون.•) شزة

619 - Pouvor »  هد«د. بشرية طاقة} رأو تنزة
Ma power

 يتباية شكة

. فلة ينخا}'
6420 - Pouvoir plitigue

Power (political...)
6421 - Pouvoir (prise de...)

Power (assumption of...)

639{ بيRsiton هn ه.xpgkd نy و:.
:٠ .ر، إلأأر ثئغ أو زث

Position in rediness

 %تم يي.- ق مشمشة،
 :،.• إ٠.. ويظيي مركر أو منصب

Psts administratif
":/::" - .:٤٠١٠٠٠٠-٠-٠٠:Paition

6393 Position en -observdtion" "::.:  امج:.

 ي«٠. اثراتة راو{شييم ونخ
»٥٥ م

Psition .in observation:.٠ يم
63 4و ءB مiuoa. .ا«عممه( اجتماعي أو":مرر مقام
Rosition..) ج.ي:يريا:نوب:;:: (soeia"ي :::

6s :  «امج اتتجررةمدسه راز ثززه تنقز"
(...Pat (abndond::.ي: 

 .م;:· يمه ، ر
 جوي:أ بريد

- يهز: مرتز

 بنزي تتنقلا

6396 - Poste asrienne' "
٠Air mصi  ل--:٠٠:.-٠٦٠ من

6397 • Pste de "ao نnظ
.,.Rositon of tustإ :::

6398 - Poste ،douaier '
Customs station،-ء»٠ 

6399 - Pste tontaier (ou' d (fontiere و
Pف i (6oater..) .  حذود تقز'

64o٥ - Rosus 4iد pدعص r .  مقتش منصب

 رم تسا ر· ترتم
 عي

 و·.٢ ي
 شرطة محقر

Charge of inspector
640I Poste de iivrdison

. تلم( نقطة رأو
Delivery point

6402 - Poste de plice
. برئيس( رمركز

 أ إتاكيو تكة'

 إتعافب مركر

Police station
6403 - Poste de radio-diffusion

. يئكى3 بك
Brordcasting station

8404 Poste de secotrs
Post (aid...)

6405. تربي ممر - Poste de trasformation
Trcnstorrer stcrtion
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6438 - Pesident (ea 6lu..) ،  رئيا اننتخب
Chair {to be voted into (...the ء

6439 - P&sident de ha Repbliaue  ا م
 الجمهوركر. رثى

Peeident (the... ot Republic)

. غكتة زيى

6422 - Puvoir (le quatrieme. ..), la presse , ء
٢ المتكحانة. أو الرابعة اللطة

ate (the lourth...), The pre6sتsا 

،6423 - Rouvoins puاط ia (les...)  م
. المثرجة" الحات

6440 - PrEsident du tribunصl
Pesident of legal tribunal

644] - P&sidentiel (prendre possession du fa­

 ر.لتاه» ،. كرج:باتة اغتن
Preeidency (to assume the... o1 a slate)

6442 - Pesompاion .  اقترافا

Powers (the oublc ..)

Assumption
 ي م م"

, فلية قرينة

 البيزا:: قية'

. ألثي قزية

6424 - Ptigues cultuelles ou religieuses
 ديكة شعائر

. انتار
Pactices (religious. ..)

6425 - P&avis
Pevious، notice

6426 - Pecision (treal de..)
Aarae work .  أوتفبوط ذقيق" عتل

 أثزانة" تينة

 المكاتة خزية

 ور ثقالة ء--2, و-"،

6443 - P&simptioh de fait
Presumption of 1act

6444 - PrEsomption d'innccence
Presumption ot innccence

6445 - PrEsomption de perte
Presumptive loss

6446 - Pesse & cylindre
Pees (cylinder...)

6447 - Presse (liber& de la...)
Pess (liberty of he...)

6448 - Pesse-ppiers

6427 جي إبتنا. - Pecocite senuele
Pecocity (serual...)

6428 - PEgnation multiple. ,
. واجد( كيل من بأكثر المحتل إنتام

Pegacy (multple...)

• توري أكه

6429 - Peudia oml د .  معنوي ضرر
hnjury (moral...}, Pejudice

6430 Premier venu
Fفri come'

6431) تبق'إمرار - Pemiditation
Pemiditation

Paper-claps or pper-hingers

 الشكحافة مملخة'
6449 PreEse (service de la...)

Pees (copies ..)

 مجار". غشة

٠ وم4 و
 هنة .مستر

8
 ام ء م

 مقرضة

 تفثرة" ثر:ل

6450 - Pression directe
Pessure (direct...)

6451 - Peteuse sur gages
. رهن لقاء المال

Pawnbroker

6432 - Peneur ou bEn&!iciaire (d'un chegue)
Faye chee اه .@  حوالة )من مفيد

6433 ر - Peparatils d'une production
 ةoذن صاو امه. رللإناج الإغذاو تكالية
. 6434 امتياز - Perogaire

Pergative

 جمع» )في خفور
6435 - PEsence (a une rEunion)

• Attendace •

 مشتركة" ثر.غر

6452 - Pets gautis
Las {secured ..)

6453 - PrEts non garantis

Loans (insecured...)

4 6436 لام2 و - Piesentateur
. التلفزة( أو الإذاعة )في برنامج مقدم

Preeenter

6437 - Aeeentation en 1 uoنا eo  القفاء إلى تقديم
Pesentation at court

 ي
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6468 اقأن بثن - Pime d'asurce
Premium (insurnce. ،.)

 ي٠٣9 ,م2 و
. تشجيعية مكافأة

6469 - Pime d'encouragement
Award (incentive....)

6470 - Prme pay6e ax employEs

 المستخدمين مثرخة علاوة
Bnus pid to employees

6471 - Pie de rEexportation
«Dra الشدير. إعاكة  غذ نكانا:

6472 - Pimer en hypoth&que

. الأغن ي غير: شبن
Piority {to hGve... over s.0. in claim on
martaged property)

6473 - Prince hErEditaire

 اقا ويث:

6454 - P6وt (plafonds ou limites dee...)

. اقرفي رقرف مئرد'
Business loas limits

٥ م و1

 فترية قروض

6455 - PEts d terme
 أخجل إف أو أنية" أو

(...ans (temmsما 

8456 - Peuve (commencement de...)

Prima ثبرت تزأءة lacie evidence

6457 - Preuve pr commune renommee

. بالشهرة ايفهادً
Evidence (hecsay...), Common report

. مبهر ولين

 كاذبة" قادة

 آتفة

Pince (hereditary...)

6474 &ندوقر التروعة تبتا - Piep a ص مه ا
Principصle (the... ol ths legalit)

 اقم

6458 - Preuve directe
Evidence {direct'...)

6459 • Peuve (lasse...)
False evidence

6460 - Preuve pr prEsomption

 بقرينة إثت
Evidence (presumpive or circmstatia
...)

6475 - PiioritE de livrdison

 بإ

4
$

. مرد أيقاذ موير ا٥
Piorit& issue

Shooting, Taking of photographs
6477 - Pivation l'augmenttion هه

. أنيلا.ة يرًمان'.من
Deprivation or loدs of Lncee

6478 - Pivation de psession

. التمر رأو ايازة  الر ر

 من جرمان

6476 - Pree de wue

Deprivation of possession
6479 - Pivation de trdiitemnt

. أاب ين يزتاة
 تتر". تقت عد

Deduction 'of yح

6480 - Prvations (viwre de

Pivation (to live in...)
 اقو مد

6481 مزية - Fiviege

PIivilege

[646 مكل· وين" - Preuve probahle
Evidence (probable...)

6452 -.Preuve testimoniale ou pr temoins

 انهره. أ لنت ا
 مأية

Evidence (witesses...)

6463 • Preuves (donner des...)
Roofs (to give..)

6464 - P6vision (service officiel de. .. mEt&orole­
giaue du temps)

 لرتاتالأزماد أو لجو تشخر مشتتةزتيجة
Weather (the... bureu)

 الذتتات تثدي:

 لزانية شيديراث

6465 P&vision des ventes
Forecst (sales...)

6466 - 6P visionsر budgstaires
Estindtes

6467 - Pr6visions pour fuctuations du chcge

. المزفب تقنيات تقديزات
Provision tor exchage fuctuations
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6497 - Pix pEiodiques 'myennes des...)
ou prix moYen pE:cdique

. )للغر( ذزري حتمابي متوثط
Price (pericdic simplo cverage...)

 لا من

 الإضافية فستة

6482 - Px de l'album-tait (diffErence co@t de
production cott de vente

 والبيع التكلفة فارقسعري

. مقمن سر

 بمبكار افكيهة ينر"

 بارجا سغر

6498 - Fx rEduit
Price (reduced...)

6499 - Pnix de revient !'ha

Ccst per ha

6500 - Prix standad
Pice (standard ...)

 متاين
650! - Prix stcndads courants

. للأثيلة مجارية
Standards (cuIrent. ..)

6502 - Pix standards pssibles (pobables)

Mark-up

6483 - Pix catalogu6 u prix de catalogue

. القائمة( )سعر ألككائرج يتر
Price (ctlogue...)

Expected مزتنة معايير standcrds

. الموحد التتر متاسة
6503 - Pix unigue (rolitia:e du...)

 نين كية
Cne-price poly

•: و م٨ ر
 متبق ثمن

6484 - Pix comptitiF

. البلاد( خارج المتجات )لتصريف تنافسي يغر
Prics (competitive...)

6485 - Prix comptant

. اشمن( متئم' رأر
Pyment (down...)

 يبري تيز
 غال ثمن

6486 - Prix (discrimination des. ..)
Price discriminction

 متضخم ينز
6504 - Frix de vente

Cost (sales  ة5 مخذ أاز(.
6505 األأزجج عض - PrcEabilite (se!>? :tte ..y

Likelihccd (in !! د

 الة إختتالآت

٠٩ا٣ ي ا م

 مشت سند

6506 - FIcHcbilitEs de !c vie
Expec!cticn ci ii!e

6507 - Fyobatoite (dccmen. ..)

FroEc!ive docnment

. تتكيبة أاز

6487 - Prix leve
Price (high...)

6488 - Prix excessif
Pice (inflated..)

6489 - Pri Etudi4s
Prices (established. ..)

6490 - Pri forfaitaires
Prices (administered. ..)

6491. مناد:" أعاز - Prix habituels
Prices (customdry. ..)

6492 - Pnx impairs (prix non arrondis ex. 99-199),
Pnices (..dd ه) .  مكسورة أسعار

 قويمة مألة

:s  ت طريفة"
 م
 مي اي» م4

 ترافه اسذوب ه ر

 تالة إخ.
 ة د»

 إجراءات

6508 - Fob!Eme complique

FreElem (comrli--'ed.)

6509 - FrccEd¢ dEloyal
Froceedinq (unfa:r. )

65!0 - F;cccds Hcrr€'e
PeHaviت ur (cct;'ecs

651] - Frccedure srEcic!e
Srec:cl prcced:1r e

6512 - Frccedures
F 1ccedivTes

6493 • Prix mobiles (moyenne des...)

. متحرك حسابي متوتط
Price (moving simple average...)

6494 - Prix modsr4  و. معتدلة أسعار
Prces (ethicl

6495 - Prix (moyenne pondEree des...)
. المرجح التعر موتط

Price (weightd cverage. ..)

5496 - Prix n&gocies .  بالمفًاوضة غددة أسعار
Prices (negotiated ..)
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4528 بالجلة إناء - Production en masse
#ass produclion

6513 مذنة إجزاءات - ProcEdures civiles
Proceedings (ciwil. ..)

€529 - Production (mEthode de dEterminaio e
1uni4 ds... .  الإنتاج وحدة معتل إريقة
Production unit method

5530 - Production (proc4.د de calcul de Ia...
horaire) .  الساعة مغذل تإربقة
Produclion hour »r!!od

 ذيع غتل

65]4 - Procedures disciplinaires
 ين مد

 تأديية إجراءات
Proceedings (disciplinay...)

6915 - Proces (abadonner un ..)
 م

 ذوى عن تخل
Hction (to withdraw a...)

6531 - Productil (tavail ..)
Productive work

6532 إنتاجية - ProductiviE
Productivi!y

£533 - Produc!rices (rEgions ) dun pays

 بند يي مجلة أز مثرة متالت'
Producina regions c! a country

. شهردا جلبب

 صناعي ناتج

 البزم خميلة'

6534 - Prduire des tEmcins
Produce (to) witnesseو s

6535 - Preduit industriel
Produc! (industrinl ..)

€536 - Produit de la journEe

 مدة دعوى فو عر رء

 اني م ي عر

 جنائية ذغوى

 تلاق كقوى

 يزف ي يقر

 زفر

6516 - Proces civil
Lawsuit

6517 - Proces criminel
THal (criminel..)

6518 Proces en divorce
Ccse (divorce..)-

Takigs or racei;;'s (the day's...)

 قب:. فأنع

6519 - PrccEs (gagner son..)
Case (to win one's...)

5537 - Produit local
Prodnc! (domesiic ..)

. ذمي تقتع
(N.P)ر 

6539 Produit nctional
Prduct (natienal

653£ - Produit naliona] ret

. صاب قرمي ناتج
Product (net nRTional ..) (NN.P)

6520 - Proces verbal

Fepor! (ofFicial...), Minutes

652] - Proces-verbal d'une reunion

 ابتاع ققر
 اشور تنر

Minutes of a meeting

6522 - Processus de l'Evolution
Process (the evolutioncy. ..)

6523 ألأق الذزة' - Proche-Orient
Near east

6524 - Proclaation de l'Etat d'urgence

•. الطواري خالة إعلان
540$ اأعات ضافي - Produit net des vetes

Sales (net...)

Proclamation of slcte ol energency

 و م م
5541 - Produit des ventes  البيوع خصيلة

Proceeds ol snles

6542 - Prodrits agricoles - {  عيه زر .ت م:- نحا
Prd:cts (1crr٦...)

Produits d'artisanat local-7543؟ 
. المحلية التقليدية المتناعة منتجات

Productions of th local hadicratts

525€. تنع ، شاج - Production
Praduction

5526 - Production (centres des coits de...)

. الإنتاج تكاليف تراكز
Production cost centers

$5٦7 - Production (coft ds l'unite de...) «
 المنتجة الوخدة تكلفة

Production unit cost
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6560 • Progrmme de spectacle
. )مشرحي( تشهي بزناتج

PogrammE, Pay-bill
6561 - Pograme d'entrdfnement au tmavail

 العمل. عل التدريب بزنائج
]ob training programme

6562 - Programme d'instruction

. مظنة" مجاث
6544 - Poduits detergen te

Detergents

Cumriculum. تعليمي برنامج منهاج

6563 - Progression (carte de...procEdurale)

. الإجراءات تلل بتلة خر
Pocedural flow-chart

6564 - Progression (recettes en...)

. تزايد في متاخل'
Lncrease (receipls on the..)

6545 - Produiفt (developpements des...)
Pouet development .  المنتجات تطوين

 التجات بحوث

 تكلفة

€546 - Poduis (Etude es. ..)
Poduct researoh

6547 Poduits nationaux brs

• إجتا قرمي كأتج
Poduct (gross national...) (GN.P)

6548 - Poduiu du م. انصا cا t des...)
Poduct ' group cost wnit  المجموعة

6565. ملفة - Pojecteur
Spotlight

6566 - Projecteur sonore
 الغاشة( عل الكرزة لبلط رأذاة زنان" مكلاظ

Sound-projector
6567 - Pojection (technigue de...)

 إشقايلية يتفنة

 فاثرن مقرو
Projection techniaue

6568 - Projet de loi
Drft biIl

6569 القع ألفن - Poزet (le.. a &chouE)
Scheme (the...has faied)

6570 - Projectionniste

 يم برمج نت ونوت بعةية
6571. تره} أفى ثرذ - Prolihigue

Pelilic

6572 الإجازة تمد - Prolongement du congE
Extension of furlough

6573 - Promotion (avancement)
 فو و

 ترقية
 و و

Promoton .  ترفيع
6574 - Promotion pr anciennet&

Pomodisn By eniornه .  بألأقتمية ترقية

 عترق أاذ'
 ماعد أاذ"

 حثرة بهنة'

 المهنة عاذاث

6549 - Profeeseur de droit
Professor of law

6550 - Pofesseur assistant
Professor (adjunc...)

6551 - Pofession DibErale
Pofession (hiHerel...)

6552 - Pofession (usages de la...)
Pofessional pracle

6553- Profeseionnelles (maladies. ..)  ر ج_رر

 مبنية أمراس
Occuptional or industrial diseases

6554 مفترضة جانية - Profl en trGvers
Cross-section

6555 - Aot a اe ف ف  ا. الخم غياب من الإناك:
Benehit of non-appeaance ol the other
prty

6556 - Pofit (taval sans...)

 غائلة بنون عتل
Unprotitable (or profitless) work

6557 وتازات أتاح - Pofit et peres
Profit and loss

6558 مزمع - Programmateur

Maker of a programme

6559 • Programaton (de la prcduction)

sahء d  و«نزب. الإنتاج( رجتولة جثولة
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 أذنة" ملكة

 تمامة ملكة
 ن

6590 .- Propriet& littemaire
Poperty (literary...)

6591 - Propriet&' privEe
Poperty (private...)

6592 - PropriEtE privEe abandonn&e
 مهجور س د ءء خا ملك ي

Property (abandonned private...)

659 - PropriEا E publigue abadonnEe
 مهجور عمومى و -ء+ ملك

Property (abadonned public...)0

6594 - Prorogation (d'&cheace)

. Exteasiaa الاستحقاق تأجل
6595 - Proscrite, Paria, rEprouvee (de la soci&t&)

O4. المجتمع( رفي منبوذة  اصه

6596. الفتون دلاعي - Protecteur des crts
Protector of arts

6597 حماعة قاة - Potection collective
-٠ و.

Protection (collective...)

6598 - Potection de l'enface  الطفولة حتاة
Welfare (child-...)

6599 - Protection de monuments
Care oF monuments  و..- أند الأ ختانة

6600 - Proteslataire r&clameur

. مارع: مفرض
. مظاف

Objector

6601. الوصي تائب - Protuteur
Acting gardia

6602 - Provision (insuffisance de...)

 )لحوالة( مالي( غطاء )أو رصيد كناية عتم
Funds (insufficient to meet cheaue)

6603 - Provision (jugement pr...)
Prvق isaaأ Judو aen .  مىممزتت

6604 - Publication cnnuelle

. سنوية( رنشرة خزلية"
Publication (annual...)

6575 - Promotion pr voie d'exaen

. بالإمتكان ترقية
Promotion by examination

6576 - Pomotion (i est de ma...)
. ذفي من يزبع مر

Yea (he was in my...)
6577 - Pomotion (le premier de sa...)

Year (e  ادعه ه4 فنط...) قوجو في ألأول

Promotion selection
6578 - Promotion par voie de sElection

 بالاخيتار ترقية
6579 فزة أمز • Promulguer une loi

Promulgate {to) alaw

 عتزاية" تزعة
6580 - Propension a l'agression

Need (aggression...)

 اشتقلالية تزعة
6581 - Propension & l'autonomie

. ذاتية
Need (autonomy...)

6582 - Propension d la conservation

Need (conservane...)  الفاظ خاجة
6583 - Proportion des capitaux propres

 النخمتية( الأموال زذوس )نشبة الملكية خق ثجة
atio (eauity. ..)

6584 - Proportion du chagement de la clientele
. العبلاء كفير شكا

Customer tmover
6585 - Proporion des waleurs npidemant ligui­

 وواطه اليريع. التداول نشمة
Ratio (quick asset...) .

6586 - Proportions (toutes. ggrdEes)

• أشخا( أو أفتيا. ريين القارق اعقبار مع
Proportionately speaking

6587 • Props (remarque faite d...)

. صائبة موحلة

 مثح غروش

 فنمة اني "+و ملكة

Apposite remcrk

6588 - Propositions de paix
Proposals (peace...)

6589 • PropriEt& artistigue
Property {artistic. ..)
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6619. الأب ولآية' - Puissace patemelle
Authority of fcther

6620 - Pissaces (les... europEennes) .
Pwers (the Europea. ..).  الأوربية الدول

6621 - Punition disciplinaire
. تأديية أو انضتاضية عقربة"

Punishment (disciplinarY...)
6622 - Pupille de I'assis tace publiqwe

 ميتم في مثرباة كا:"

6605 - Publiciste (specialiste de droit public)
PElieist  العمومي القانون في مختص

6606 - Publicitaires (consentements...)
 )خصم( الإعلان مسوخات

Advertising cllowances

 إعلان
6607 - PublicitE, Activite publicitaire

. إشهار: إعلاني نناطً
Advertising

. ازبل من السائل
Girl (charity-...)

6623 - Purin
Maure (liauid...)

26624 - Pyrotechie
. الخشب( عل بالحرف )رسم التوسيم

. بالتوسيم( )الفقش التربية
g

Pyrotechnic
Pyrogrcvure

Pyrography
6625 - Quclii& (homme...)

.(٠.. )رجل: اختصاصي أو كفي
Keyma

6626 - Oualitative (aalyse. ..)

. )كيي وعتي تحليل
Oualitative aalysis

5627 - Cualites de 1'employE
. الوظيفة شاغل مواصفات

Description (mc...)

6628 - OuaNitative (aalyse...) .  كمي تخليل

6608 - Publicite (attraits de...)

. الإشهار أو الإعلان جاذيية
Advertising appeals

 الإعلان حرث
6609 - PublicitE (cractere de...)

Display tYpe

6610 - PublicitE crEdits (ou affectction de crEdits
pur الاشهار أو الإعلان مخصصات la...)

Advertising appropriation

6611 مقلل اعلان - PublicitE (lausse ...)
Advertising (false. ..)

662 - Publict& (recherches de moyens de..)
. الإعلان وسائل بخوث

Media reserch (publicity)

5613 - Publicite (recherches sur la...)
Advertising research .  الإعلان بحوث

5614 - Pubtieite trorreuse .  مضلل إعلان
Advertisement (fclse. ..)

Cuantitative analysisي ي ي 

. الخراء كتبة

. عائلية نزاعات

6629 - Ouantite d'achat
Amount to purchse

6630 - uerelles de faile
Sauabbles (famnily...)

 تحسين علم
6615 • PuEr:culture pr6-nctale

Eugenics .  التل

 إنماش
6616 - PuEriculttre sociale

 رللأطفال( اجتماعي
Welfare (child or infat..)

6631 Ouestion dEplccEe

 في تحلها غير
 مألة

Improper question
6632 - Cuestion dichotome

 و ي ،

 الإجابة ثنائي سؤال
Ouestion (dichotomous...)

6617 - Puissance (la temme en... de mari)
Fem» covert .  ززجها عصمة في الزوجة

&­

 ندرز:
€6!8 - Puissace horaire

. الماعة في أر شاعة
Out put Per hour '
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6647 تخفيض: الثمن إنقاص - Rabمia 
Reduction in price, Rebate

6648 - Rabais en cas de payment comptat
. اشاجز الدًفع خالة في تفيض

Discount lor csh
6649 - Rabais (vente au grad...), Liquidation

. تمفية"كرى
Sale .at greatly reduced prices

6650 - Rabougri
. ينمو( )لا وقصع )طفل تمع

6633 - Cuestion de fait ou de droit
. قانونية أو واقية قضية

ssue of act or lcw

Dwaried
665] - Raccrocher (l'apparei)

 تلفونية· مخابرة قلع
Hag up (t) receiver

6652. الأسرى إنيداء" - Rachat des captifs
Ransom of the prisoneIs

6653 - Rachal (avec faculte de...)
. مضللة مسألة و ع لإ او ي رد. الاسترداد خيار مع

Repurchase (with option ol...)

6654. الوناء قز± - Rachat (pcte .،de...)
Covenant ol redemption

6634 - Ouestion (c'est la la...)

. المنكل أو الإيكال ما
Cuestion (that is the...)

6635 - Cuestion (mettre qch en...)
. اساقفة كهبة" طرح

Ouestion (to call sth. in...)

6636. مفتوح سؤال - Ouestion ouverte
Ouestion (open-...)

6637 - Ouestion (la personne en...)  و

. بصدده نحن الذي الشخص
Ouestion (the pson i...)

6638 - Ouestion d rEponses multiples
. الأجوبة معدد' شوان

Ouestion (multiple choice. ..)

 بتيان·

6639 - Ouestion trompeuse
Misleading guestion

6640 - Cuestionnaire
Cuestionnaire

 و
6655. البذال قيمة - Rachat (valeur de...)

Surrender value

66s6 - Raنd aا eur (  المركزية التدفئة )آلة مشاع
Radiator

6657 - Radiction d'une detle  تدة' أر غزين

6641 - Oueue de cheval
. الخيل( بذنب المموجة الشعر جمع )طريقة شنتة

Horse-tail
6642 - Ouincaillier

 الحديدية والمصنوعات المواد بائع: تخديدياتي
. Lardware ونحوها merchat

Cancellation ol a debt
6658 - Radiation d'une hypotheque

. رمن قطا
Entry ot sdtislaction of mortgage

6659 - Radio-ditlusion
. الث إذاعة لأيدكة ركامة"

Broad-casting
- Radiologue

. الأشعة
6660

6643 متالمة - Cuittance
Receipt, Discharge, Acuittance

6644 - Cuittance (donner... A qn)
 مقالة أشكى

 علم في خبير إشعاعاي

Receipt (to give s.0. a... in full)

6645. اللذم: بري. - Quitte

Free. Ouit, Rid, Discharged of
# ء

. الي حصة
Radiologist

6646 - Ouota de vente
Guota (sales...)
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6677 مرؤوس - Rang inferieur (d 'un...)
Rak (of lower...)

6678 - Rang provisoire ou temporra  ر و.
 مؤقتة زتبة

Rak (provisional or temporary...)

 لادكة لآيلة

. إناعي ضني

. لأيلكي ماتفت

666l - Radio. recepteur
Wireless-receiver

6662 - Radio reporter
Radioreprter

663 - RadictElephonie
 ه وة

6679 فعلية زتبة - Rag ou gmade r 4el
Rak (actual...)

6680 - Rangs (rentrer dans les...)

. الوظائف( في )بعدتقلبه عادياً مواطناً عاد
Ranks (to retum to the...)

Radiotelephony {wireless telephony)

6664 - RaaioElesco  عر لاسلكي. مقراب
Radiotelescope,

6665 - Rdlfinements de luxe

. اشرت في إززاذ
6681 - Rapصtiement

. الوطن إلى إاذة} رالا تزجل"
Rapصtriation

6682 - Rappel d'une avance

Refinement of luxury

6666. الآخد ين - Raison (&ge de...)

Years of discretion

. ملفة استرجاع أو مبق تة زاة'
Calling in of sum advanced

. تذكر وتالة

 التقام زا."

6683 - Rappel (lette de...}

Reminder (letter of...)

6684 - Rappel a 1'ordre. ( تتبيه)
Calling to order

6685 - Raprel a la question

• البحث لأضوع إل رد
Reclling to the question

6686 - Rappel d traitement (ou d'indemnitE)

. التعويض( )أو ااتب اشتراك'
Pyment of what remains due

6687 - Rappeler un ambassadeur

6667 - Rdson (demander la... de qch)
. كذا تتبب ظب

Redson (to ask the... 1or or of sth.)

6668 - Raison (en... direce du) .  طرداً
Proportional (directly... to)

 ةPeon-669 ءoai فلع. اسمها أو قرقة عتوان
Nae (or style) of a tirm

6670 انينا - Raisonnement dEducti!

Reasoning (deductive..)

6671 - Raisonnement inducti ou par induction

 تفيراً عكت

 اتكاذ،'

Recall (to a ambassdor
6688 - Rappeler an au pouvoir

. الكم إى
Reلc l (to) s.o. to oiice

6689 تاوث تقرير - Rapport d'accident
Report (accident...)

. اليفر؟:"
Reasoning by induction or inductively

 بالنائية تزمن

. كاية لأقة'

6672 - Raisonner pr aalogie

Argue (to) from aalogy

6673 - Ramasseur-chargeur
Piek-up loader

6674 مزلقة": خافور - Rape
Hape

6575 - Racon de a sloire .  المجد تتن
Price paid lor glory (the...), The penalty
of glorY

6690 عكوي تقرير - Rapport anuel
Report (annuدl ..)

676€ دنا رئة - Rag inferieur
Lowest mk
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 إنتانية تلاتاث

 تتمر.ا آلتى

6708 - Rapports hmains
Relations (human...)

6709 - Rapporter wn dscet
Revoke (to) a.decree

6710 - Raet4 de matn-d'sure
. القابلة الد في تقمس

. Shortage of labur
6711 - Ratification, Homologation

Rathation تصديق= إجازة
6712 - Retion r6duite, dصiن u&e

 مخففة ر)أذاق جراية' أز: وبجة"
Ration (short...)

6713 علي قيظم: تيج - Ratonalisation
Ratonelizdtion

6714 - Rationalisation de la marche des oper­
tons

Routing المتيات سير تهيج

6715. حفزية" - Rationalisme
Rationalism

6691 -Rapport d'awaiies
 اعوار. او اضرار عن فزير

Report (daage...)

. مربح زالتال

 فامن تيز
. التتا,ل سدل

 وي جي• ر

• وصي تقرير

669 - Rappor (cpiMl en...)
Pcductive capital

6693 - Rapport circoمn tanc4
Report (detdiled...)

6694 - Rapport de circation
Rato (current..)

6695 - Raprport deecriptif
Repor (descriptive...)

666 - Rمpa n «a  ع• أوتماطيء كاذب تقرير
Report (faلمe offdial...)

. كال تقرير

. اخرعي، تزير
. اثيش قرير

 العمل قدى

 اللغات زً

6716 - Rayon d'acton
Radius of action

6717 - Rayon de confection
Department (out fitting...)

6718 - Rayon de vقi iاط i  &ا. الرؤية مدى
Radius of visibility

6719 - R&acteur nucleaire
 نووي» أو توي مفاعل"

Reactor (nuclear. ..)

 للإيجار. ييت

 تيزي فتزير

 تزرا ثم
• يزبي تبربر

6697 - Rapport finmmncier
Repont (treasurer's...)

6698 - Rapprt hebdomadaire
Reprt (weekly..)

6699 - Rappont d'ispec tion
lnspection (report...)

6700 - Rapport (mdson de...)
Tenement, Mansious

6701 - Rapport monal
Report (secretary's...)

6702 - Rapport (presenter un...)
Report (to send...)

6703 - Rapport quotidien
Report (daily...)

6720 نلم إخراج - Ralisation d'un 5lm
Realization of a film

6721 تقر نية - R&alisation d'un projet
Carying out ofa pla

6722 - R&alisctrice (de capitaux)

 )امرأة( رساميل إل التبرن مختزلة
REalizer •

 ايتحتم توقة'
8723 - REarmement moral

. انحتي
Rearming (monal...)

 شاة تتزر

 علمي قرير

6704 - Rapport routinier
Repor (routine...)

6705 - Rapport scientifaue
Repor (scientific. .)

6707 - Rapport secret sur la conduite

. اللوك عن سري تقرير
Repor (cct.tidential... on ccnduct)

6707 - Raporu u واy ع لده  مد تحليلية. تقارير
ReprLs (analyticl...)

18524



6739 - Recette maginale (appor marginal)
Cntribution magin •  حدي عائد

6724 - REassunance (police de ..)
 التأمين إعادة وثيقة

6740 - Recettes et dEpenses
Reinsurance policy

. وتماريا إيراذات
Receipts cnd expenses

6741 - Recette des doucnes
. الجتارد خل أو إياد"

Receiver's office for the customs

:6725 - R&assurance de quote-prt
. بالمحاصة التأمن [غادة

Reinsurance (shae...)

6726 إخصاء تناة - Recensement
Census

6742 - Rechargement dune route
. الطريق رصف إعادة

Remetalling ol a road

7643 - Recherche pr interview (ou entrewue)

 بالقابلة بث
Research (interviewing...)

5727 -.Recensement des habitants
Retumn population ا .  الكان إخصاء

6728 إخصاء نامر, - Recenseur
Census-taker

6729 . Recepisse (piece de recette) quittance

ReeeiH0 vsا ehe  ء ول.: اتبلام وليفة'

6744. رنكرير» الجزم إن غزو" - REcidive
Oflence (second...)

6745 - REcidiviste

 واقع أو الجريمة ارتكاب إل رمال انتكاسي

oea (a. " د الخطية. ي اتة
6746 - R&ciprociا E . (  الشراء )في تبادلية

Reciprocity

6747 - REclamations et contredits
 وماتتات مقالات

Complaints and replies
6748 - R6claations (service des. ..)

Complaنnt olico .  الشكايات مكتب

6749 - REcolement des dpsitions

.. الشهود عل الشهادات قراءة
Reading of the depositions to witnesses

6750 - Recommandation pour avancement
. الترفيع زكة

5730 - REcEpisse de rEquisition
. بالمادرة ومثرل"

Requisition receipt note
573] - Reception (accus4 de...)

 بالجذم إفقار
Delivery (advice of...), Acknowledgment
of receipt

5732 - Reception (indemnit& pour frais de،..)

. الإستقبال مصاريف تعويضات
Table-money

6733 رسالة انلام' - Reception d'une lettre
Receipt o! a letter

6734 • Reception de la marchandise
. البضاعة الغلاًم

Receip! o1 goods (R.O.G.)

 مؤقت ا ا· نم

 إستجابة تفة

6735 - R&ception provisoire
Receipt (provisory.:.)

6736 - Receptivite
Receptivity

Recommenddtion for promation

6751 - Recompenses et penalitEs
 وعقوبات. مكانات

Allowances and penalties

6737 - Reدete .  الضرائب مختل مكتب
Collector's oflice '

6738. انزم تثل - Recette du jour
Top Iandina
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6766 أ,زنة وجه - Recro
Recto

6752 - REconciliation des epux

6767 عله. ق اوممد مقذ ;مل - Regu cerihi6

 برمل أنى أ: يكع

Receipt (accountable...)

6768 - Recu (paYer au...)

DeLivery (to pay on...)

6769 - Recueil de jurisprudence

. العمل( بها )جر أحكام بمجوعة
Case-book

6770 - REcuperation de la fonction

Recovery of 1unاc on .  الوظيفة استعادة
6771 REcusation des temoins

. الهوه تربع
Challenge or objecton to witnesses

 تجرير دبيس
 مؤول محرر و ره٠٣ در

 صحيفة بجرير

6772 - Redacteur en chef
Editor

6773 - Rdacteur gErant
Eaitor (managint...)

6774 - R&daction d'un joumnal

Editing or conduct of a joumnal

6775 - REduction a 1'absurde .  الخلف قياس
Reductio ad absurdum

6776 - R6duction de capital
. الال رأس تزيل" أو تخفيض

WIiting down ol capital
6777 - REduction (Echelle de...)

Reducing القف ملم scale

6778 - R6ductior d'une taxation
 صريبه تخفيض

Reductior of a taxcticn
677g - R&6ductions sur les traitements

Cuو (salory. .1.  الأجور من تخفيفات

6780 - R&duire d un grade inferieur (dEclasser

... رثة تفض
un homme)
Disrate (to)

 اززجن تمالغ
Condonation of maاrimonial infdelity

6753 - Reconnaissance aErienne

Reconnaissance جوي إشتطذع (air. ..)

 و م

 اءادة

6754 - Reconstitution dun gouvemnement
. حكومة تشكيل

Reconstruction of c government

6755 - Reconventionnelle (demande. .)
. مقابل طلة: لدعوى فزعي مطف

Counter-claim

6756 - Record d'endurance

• المشاق تحمل أو الجلد في قياسي رقم

 الأبقال ببس

Record (endurance...)
6757 • Recordman

• القياسي الرقم صاحب
Recordran

6758 - Recors de Ia justice
• للقضاء عضرون :معاونون للقضاء التنفيذ كهداء

 التباس تنم

Minions of the Idw

6759 - Recours
Appeal

6760 - Recours cdministrati! gracieux

. ولاي تقلم
Appeal for mercy, Pettion for reprieve

6761 - Recouvrement des cvances

Recovery التلف إ-زكاد of adwace

6762 - Recourrement {des dettes)

CcLlection الديون تتبيل o! debts

6763 - Recouvrement (moyenne de la pEriode de
..)٠ التحصيل موط

Average of collection period

6764· تجييش تجنيد - Recrutement
Recruitmnent

6765 - Recrutement d'un nouveau ionctionnaire

. جديد موظف اختيار
Engaging of a stalf -
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6796 - Refuser un cadi dat
. امتحان في تابا أسقط

PHuck (to) a ccndidate qta examidtion

6781 - REduire le rersonne] au strict nEcessaire
. الضروري( الحد )إلى الملاك تفض

Skeletcnize (to)

6797 - Rgie

. حكومي :ايتلال' انتالة
Hands of tnustees or stte supervision

6798 تسرح إذارة' - REgie
Maagement (stage. ..)

6799 - REgie du dept lEgal
. القانونية الودائع ملحة

Copyright deprtment .

6800 - R&gie des imp  كا. الضرائب جباية إدارة
. Excise-administration

6782 منادة طبعة" • REedition
Impression

 الاستخدام إعادة يغر
6783 - REemploi (prix de..)

Re-use price

6784 - REemploi (reprise dun employe)
Re-employment .  الاتخذام إعادة

6785 - REevaluation de l'amor!issement (mEtho­
de de...)

. )للإهلاك( التقدير إعادة ظريقة
Reevaluation method (of deprecidtion)

6801. اخذي التقام" - R&gime actuel (e...)
Crder of things (the present...)

6802 - Rة gime admقنمن teif .  إذاري نظام
Form oi a administration

6803 ثاديي يقام - REgime dكi ciplinare
Regime (disciplinary...)

 نقام
 النغل نظام

6804 - REgime de semi-traitement
Half-py stat  ق. الراتب نصف

6805 - R&gime du travلia 
Organization oI labour

6806 - R&5ionaدقن s .( ٠.. الفن رفي عليةً نزعة
Regionalism

. تنكير

4- و "و

. رسالة راس في إاع

 إخالة"

6786 - R6ierence
Reference

6787 - R6lErence
Relerence (cross...)

6788 - R6!&rence des index
Cras indexin  و. الفهرسة في إخالة

6789 - REkerence (ouvrages de...)
 مراجع

 اشتفاء
Relerence (wonks of...)

6790 - REfErendum

6807. اللتر فم - REgisseur
Manager

6808 - REgisseur de thEaure
 من المادي عىالجانب )المشرف المرح مدير

 الإخراج»
 م

. إداري سجل
Stage-mandger

6809 - Registre administratif
Record (adtinistrative...)

Reterendum

679] - Reflexion (mEdiation. pensEe)
Thinking

6792 إملاجة" - REfomme (ecole de...)
Reloratory 1or young delinguents

6793 - R&fomme (introduire 'une... dcs une ad­

 منه1s ناهتاo« إدارة. في إصلاحا أدخل
Relorm (to) a administration

-R&fomer un officier (pr mesure discipLi-67 4و
naire)

. الخدمة عن صرفه: )ضابط( رتبة نزع
6810 - Registre d'anclyse du temps de travail

: )التحليل( العتالة سجل
Record (lcbour time...)

 الثرانة عن إيناع'
Cashiering

6795 - Refus de plaider
Refusal to plead
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6827. كاديبي تنام - Rgles discipLinدres
Rules (disciplinary...)

3 عر
6828 - R&glementation de la cncurrenc

• المنافسة تنظيم
Regulation of competition

6829 - Reglement d'un compte

 حتاب تشوية
Adjustment of a account

6830 - REglement interieur d'une aasembl&e

. لجمعية كاجليةً لائحة
Rلu es of prcedure ol a assembly

6831 - Rglements int&rieuعs

• داخلية لرائع أو رفزعية} كايخلية" ترانين
By-aws

6832 - REglements de plice

. ضابطة لوائح  الكبد كرائع
Laws (bye-...)

8833 - Reglements de 1'universi5

 الجامعة توايغ
Statutes of the unversity

6834. تكرس - REgression
Regression

6835 - R&intEgrdtion (de qn das ses fonctions)
Reiمstateaent ..  للخدذمة إقاذة

6836 - Relations entre le peneonnel
Relations (personnel..) .  الأفراد عالاتات

6837 - Relations industrielles
Relations indus  هاا.. ر صناعية علاقات

. 6838 عامة علاقات - Relations publiaues
Relaions (pطu Lc...)

6839 - Relev& (d'architecte)

• شفاف ورق )عل ريم: تزمم
Tracing

 والمرور تقله المراد الرسم عل شفافة درقة )وضع

 الرسم في الي الخطوط مترسما الشفافة بالقلم.عل
·(٠.. الأصلي

6811 - Registre (ou liwre) de comptطa ili6
Agount okط .  المخاسبة وفتر( )أو يبجل

. الحتابات وفتر

 الإجازات يقر

 النفقات". يجل

6812 - Registre de comptes
Book ol accounts

6813 - Registre des conges
Leave book

6814 - Registre de depenses
Record (expenditure. ..)

. الأزاف سجل

 سجل

6815 - Registie ' descriptif
Book (descriptive...)

6816 • Registre des devoirs quotidiens
. اليومية الخذمة

Roster (daily duty...)

6817 - Registre de disponibiit6

. )الخزتية( الإناحية مبجل
Record (availabiity...)

. عشكري سجل

. الضبط أو القيد سجل

5818 - Registre miitaire
Bok (auy..)

6819 Registre d'ordre

hegister (cccession...)
6820 - Registre du temps d'emploi d'une mcchi­

 هه الآلة. تشغيل سجل
Record (machine time...)

6821 - Registre des retraites

Retired. المتقاعدين بجل list

6822 - Registres d'achats

. اشتريات بيجلات
Records (purchasing...)

6823. اللاه سجلات - Registres du personnel
Records (personnel. .)

6824 - Registres de renseignements

. الاستعلامات سجلات

. اللياقة قاعدة
lntelligence registry

6825 - Regle de bienseance
Rue of relevancy

6826 - R8gle d'octroi des allocations

. المخصصات تواعد
Alowance regulations C
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6856 معلومات - Renseignements
Inlormation

6857. معاش - Rentepension
AnnuitY

6858 - Rente viagEre
. الحياة مدى راتب أو عمري واتب

. فافر} نحت راو بارز تفى

 منحق رصيدً

6840 - Reliel
Reliet. Relievo

6841 - Reliauat
Blance die

6842 الصداق من كاليء - Religuat de la dot
Lile cnnuity or Life interest

6859 - Rentree des classes .  الدروس افتتاح
Re-opening ol school (the...)

6860 - Sableuse :
. بالرمل( تخشين أو تنظيف )آلة زمالة

Sandy ground
6861. مثبنة - Sac a main

Hand-bag

 ورق من كيس

. تدنيسي عمل

6862 - Sac en ppier
Bg (paper...)

6863 - Sacrilege (action...)
Sacrilegious action

6864 عليه محجوز شخص - Saisi
Distrainee (person distrained)

6865 - Saisiearret (notihction de...)
. حجز اشعار

Remainder of mariage prtion

 ني تجليد"

 نيية' قرة
6843 - Reliure d'art

Art binding

6844 - REmanence
Active period

6845. فان ع4 ذد - Remariage
Deuterogamy (or digaY)

6846 - Remise de bagages d domicile .٠
. التزل في الباغة تلم

 وم ي ,ء
 حسم او

Delivery of Iuggage

6847 - Remise au piement coPlaا 
.•. نقدي خصم

Discount (csh...)
6848 - Remise cumulative

. المبيعات( مجموع )عل إضاي خشم

 تزي
Garnishment (notice of...)

6866 - Renvoi, CongE. Licenciment

Dischage

Discount (cumulaiive...)

6867 هامشية إخالة" - Renvoi en marge
Alteration (maginal...}

6868 - Renvoi d'un projet d une comRission
. لجنة عل مشروع إخالة

Sending of a billto a committee

6869 - FEsanisaton .( [ الترتيب رأو التنظيم غادة
Reorgaization

- 6870: و - R&organisatrice
. )امرأة( الترتيب أو التظي منجذدة'

Reorganizing
6871 - R&ouverture des dEbats

 المذار,لات باب قتع
Reopening oL debates

 د بي او بي

. الدين من إبراء

 الإجراءات أنخ

6849 - Remise de dette
Remitting ol debt

6850 - Remplir les formصhiles

 الفن نهفة

. الراسم أدش

. موعد م ر

. بجديدة نقرة

Comply (to) with forality

6851 - Renaissance de l'art
Art renaissance

6852 - Rendre les honnburs
Pay (to) compliments

6853 - Rendez-vous
Rendez-vous

6854 - Renfoncement d'une ligne

Lndention

6855 - Renlorcement ' du contingent de marchan-

. التلية الجمكؤغة زيادة
dises
Trading-up
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6886 - Reprendre l'dfdire d son origine
. البداية من القضية انأنفة

Go back (to) to the beginning of the mat­
ter

6887 - ReprEsentant de commerce
A5ent .  تجاري منقل

6888 - ReprEsentat du peuple

. الشعب( رعن تإب
Representative of the people

6889 - Representation de dccumenوt 
 بوثائق إذلاء"

Production or exhibition of dccuments
6890 - ReprEsentation (fais de...)

. تمثيل مصاريفً
Enterainment (expenses of official...)

6891 - Representation agrad orchestre

. كبرى بجوقة موبيقية مملة"
Perfomance with a full orchestr

6892 - Representation proportionnele

. نسبي تبيل
Representation (proportional...)

6893 - ReprEsentation (venir par.. d une succes-

 افثتث. اوطد له من ن% اأزنك فتي
Representation (to inhenit by right of..)

6894 - REpreمsion .  الكبا
Repression

6895 - Reprimande
 بب رالموظف تأنيب مخالفة(. من ارتكبه ما

 التدريب إعادة
Reprimad

6896 - Reprise d'entrainement
Retaining

6897 Reprise du tcrvdil

• الوظيفة إلى العودة: العمل اتشان
Resumption of furctions

.5898 الهرد. تبربخ - Reprcche des temoins

6872 - Repration des maladies prolessionnelles

. المهنية الأمراض تقويض
Compensation for induslrial diseases

6873 - R&pcrations d'urgence
. متعجلة إطلاخات

Reprs (emergency...)

6874 - Reصp tition (€chelonnement) des services
Depمrumentation.  المصالح )تقيم( تشعيب

 و د
6875. راوية - Repertoire d'aecdotes

Mine' of anecdote

6876 - REpertoire de jurisprudence
. القفاء أحكام مجموعة

Summary of leading cases and decisions
6877 - REpEtiton

. الإذاعة( أو التلفزة )في معاد برنامج
Repeat

6878 بروفة تجربة - R&هp tition
Rehearsal

 ور الجمه عل قبلعرضها العرض عناصر )إعادة
. صلاحيتها( من للتحقق

 معيد وظيفة

 مورة رنوة

6879 - Reptitorat
Assistant-mastership

6880 - Repiauage d'une photo
Spotting (of prints)

6881 - REpligue

 الأمل طبق أو .'زبقة" ضوزة
. مستنسخ( في )عمل

. استجابة: إجابة

Replica

6882 - Reponse
Reponse

6883 - Reponse (droit de...)

• نهمة( على الصحف )في الرد خق
Reply (right to...) (in the public (ress ح

 صحي أو إذاعي تحقيق

. أسبوعية تاحة
lmpeachment of witesses

6884 - Reportage
Reporting ·

6885 - Repos dominicl

Calm (sunday...)
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 رماحة غفرتلة
 لطبعها( اجتنابا

6913 - R&serve

 مغطاة الصورة يي
€899 - Reproches (merter des..)

Resist
. تانيا التحق

Deserve (to) blame or censure

6914 - R&serve (fonds de...)

. الإحتياطي المالي الرصيد الرصيد آمران'
ReEerve iund

6915. قانوني الخياطي - R&serve lEgale
Share (legal...)

$916 - Reserve (de magcsin)
lnventon (  رصيد'المخزن راو تخزون"

917£ الرديف ضابط - REserve (soldat de. ..)
Reserve officer

 اجاطي مخزون"
6918 - REserve (stock en...)

Reserve stock

€919 REserves (registre des... en magasin)

. المخزني الرصيد بجل
Record (balanceح f-stores...)

6920 - R6serves (rEglementction des... en mG

 دوsin).. المخزون يياسة
Lnventory_ policy

€921 -.R&serves (sous toutes...)
 ، التنكات كامل مع

'.. Committing (withcut... oneself)

Respect. التفى الغرام de soi-922ع 
Respect (self-.،.)

6923 - Respeet {tenir a en...)  حده عند أزتنه
Keep (to). s.o. in awe

6924 - Respectable (nomHre... de)
...• من به بكهان لآ عدد'

Fةir number ol...
6925 - Respecter des clases das un contat

. عقد شروط تفذ
Respect (to) clases in a contrct

6926 - Respecter la trdition

600 - Reproduetion .  استناخ

. أصلية( )غير مستنسخة لوحة
Reproductior

6201 • Reproduction de dccuments

. الوثائق نسخ إعادة
Reproduction (documentary...)

€402 - Reproduction photographiaue

. فثغراي أو تصويري اتاع
Reproduction (photographic. ..)

693 Reproduite @ettre..) .  منسوخ خطاب
Duplicated letter

. ملوثة سمعة و لا او م¢

 عمل أداء تلث

 ممازة

 تزعي طلب

6904 - REputtion entacE&e
Reputation (sullied...)

6905 - RequEte de trcvail
Reauest (of work)

6906 - R&quisition
Requisitioning

€907 - R&guisition

Address of the public prosecutor to the court
€908 - R&quisitions (impser des.. a un village)

 قرية. عل مبادرات فرض
Reauisitions (to levy.. upon a village)

6909 - R6quisitoire du miuistere public
. المامة التيابة مرانة'

Chage (public prosecutor's. ..), .lndict­
ment

6910 - R&seau de communication
 الاتمالات فكة'

 المادة التزم
Respect ful (to be... oF tradition)

Net (communicticn...)
69l1 - Reseau de tElEvision

. التلفزة شبكة أو عات
Television (net work...)

6912(... )رصيدً احتياطي - REserve
Reserve
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 ثرثرغرافة مورة متق"
6942 - Retoucheur

Retoucher

 الخلة اشزذذ
 أفبجبني تفن

6927 - Respiration d'oxygene

€943 - Retrait de l'autorite
Retraction of authority

6944 - Retait d'emploi (=ise en.. p raison de
santE)

 )إخراج صحي لستب الخدمة من صرف
.(٠.. الوظيفة من

Retirement medirally unhit

6٩45 - Retrait de fonds .  الأموال مخب
Withdrawa] ol capital

 تؤولية
Fespiration (oxygen...)

6928 - Responsabilit
Responsability

E929 - Responsabilit (engager sa..' personnele
. شخصياً المسؤولية أو التبعة تخمل

Responsability (to assume personal...)

 اللزلة مسؤوليات
6930 - ResponsabilitEs d'Etat

Cares of state

6931 - Resserrement des crdcteres

6946 ززغس تأ - Retrait d'une licenceالسطور( )بين المتانة ضم .Close-up

Withdrwal or c-ncelling of a licence
6947 - Re!rait des marchandises invendables

Trading-dowa .  السلعية المجموعة تخفيض

F948 - Retrait de monnaes (de la circulation)
 التداول(. )من عملة سحب و•1 ي» ر

Wة thdrawal of currency from .circulation
6949 - Retrait d'un ordre de greve

. الإضراب أر عن دجرع
Calling o a strike

6932 - RessaنIrces (Etre a bout de...)
. لذية ما كل نقذ

Resources (to be at the end ol one's...)
6933 - Ressources persornelles

. a sمMe شخصية موارد (privale ...)

6934 - Reslaurateur .  مطعم صاحب
Restaurant-owner

6950 تقاعد و - Retaite
Retirement

€951 - Retaite (etre mجi a a...) ,

. تقاعد: الكاش عل أحيل
Retired list (to get on the...)

6952 - Retraite obligatoire
 او ي» الو مدم م

. إجبارية استراحة
Retirement (enlorced...)

6953 - Retraite (systeme de... contrikutive)

. المعترك التقاعد نقام
Retirement systerI (contributory.)

6935 - Restitution du matriel au magasin (note
 لe..) )للمواد(. الارتجاع إذن

Return (material... ·note)
6936 - Restriction apport.%e d une promesse

Limitction مقد وعد في م و بر» o! a promise

€937 - Restriction (consentir sas. ..)

. شرط ولا قبد بلون قبل
Unreservedly (to consent...)

€938 - Restrictions lEgales
Restrictions قانونية قيود فو ام افي رلإ (egal...)-

6454 مقاء - Retrait4
Retired
Retrcsmission-955ع 

. بالتلفزة( بالراديوأو فلةر ثقل

 الراتب خوم

6939 - Retenue (mettre un Eleve en...)

 الحجز في فالبا وفتخ
Detention (to give c boy...)

€940 - Retenue de traitement

 الراتب( رمقتطغ
Detention ol pay

Retransmissior،
694I تمجيجية لنمة" - Retouche

Retouching, Retouch-
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 ألأزا تبيد'
Change (sudden. .. of 1ortune)

 الرأي تقتان

 مراجمة'

6971 - Revirement de forune

• 6972 - Revirements d'opinioh
Veerings ol opinion

6973 - R6vision
Revision

6974 - REvision des comptes

Auditing of accounts

6975 - R&vision (conseilde. ..)
Board of exominers (for

6976 R&vision d'un dossier
Review of record

6956 - REtributin (fonctions sans...) 5u onc-

 وتلث

aلو 

 تزبل

tions honomdires '

. شرفية وظائف أو أجر بون
Unsalaried otficethonorary duties)

6957 - REtrogradov-n
. الرتبة :إنزال الدرجة خفض

Demotion, Down grading

6958 - R&union, R&cepion)

 وسمر(. أنس حفلة وهي المأدبة( )وزان اأثة
Party

6959 - REurion tEminme {assemblage de !upes ر
 نكوي تتجمع
. فحل

Hen-prty

6960 - Revenu

6977 - REvision du moteur
 المحراك فخص إعادة

Overhauling ol motor car
6978 R&vision d'une sentence

 قرار في النظر إعادة
Reconsideration cf a sentence

hncome

6961 إجتنال دخل - Revenu brut
Gross incone

6962 - Revenu (depoRser plus que son...)

 دخله من أكثر ضر
Income ١to excEed out run, ones..}

 ة

6979 عزل - R&vocation
Removal

6980 - R&vocation d'un fonctionnaire
. منها( )فصل" وظيفة من عزل"

Removal Irom a office (or duty)
6981 - Revocation d'un crdre

• أمر بقض أو' إلناء'
Countermanding of an order

6982 - Fevocation d'un testament

65933 - Revenu disponible

. لتمرث ماع دخل
lncome (dispanle...)

6'.4 - Reven1 '6tat ou releve de..)

. الدخل ضابً

. الدخل ضريبة

lncome stalelc.ent
·65- Revenv; {imp6t su le...)

Income-tax

 وصيه فغ
Revocation of c testament

6983 عازل": مبطل": ناقر - R&vocctoire
Revocatory

6984 - Revue (faire la.. de ses factures)
. فواتيره في النظر أغاد

Look over (to) one's bills

6985 - Revue (psser les troupes en...)

. الجند التفرض
Review (to... the trcops)

 تريث دخن'

 الشخل ماي

6966 - Revenu national
Income (national...) (N.I.)

6967 - Revenu net
Lncome (net...)·,

6968 - Revenu personnel ou individuel

 تخصي دخل"

 تفيق دخل
Income (personal..) (P.I.)

6969 - Revenu rEel
Income (real...)

6970 - ReverbErction
 الصوت(. توقف بعد الضدى )بقاء إصداءً"

Re-echoing (ol sound)

194



 م±

 رزاز
 بي

 رذاية

 ،بم:
. غرامية

7001 - Rz (marchad de...)
Rice-merchant

7002 - Roma d'aour
Love-story

7003 - Roma d'aticipaiion
 بجريان العلم تطور )تسبق الاستباق ركاية

(٠ المستقبل في حوادثها

6986 متكمتمة تجلة - Rewue techniaue
Review or magazine (technical...)

6987 - Revuاكن e .  تسرحي مؤلف
Compser ol revues (revuisi)

6988 - Rhumatologue
. الفاصل داء أو الريات في خبير: رتياي

Rheumatologist

Novel (aticipatory:..)
 ن4

 تثتلة رواية

 بوليسية رواية

7004 - Romcn Ieuilleton
Serial story

7005 - Roman policier
Nvel (detective...)

7006 - Roman psycholog:aue

 لانفس€ تجليلية رواية
Nove! (psychological...)

these7007 - Homan
 صحة عى التدليل بها )يقصد قضية رواية

. نظرية(

6989 - Rhume des foins .  ربو
Hay-ever

6990 - Riches dEsceuvrEs (les...)

Iلة e rieh (the..) .  العاطلون الأغناء

699} - Ridectomie

 و-:لز% بن4 ه،اللد
6992 - Les rides du hront.  الجبهة تجاعيد أو غضون

Lines of the torehead (the. ..)

 خطر كل عند

Novel with a purpose

7008 - Roman d tiroirs

 عن غريبة مشاهد رأي أدراج ذات رذاية
. ضمنها( مدرجة الرئيسي الحدث

Novel or play (episodic...)
7009 - Rotation.(du personnel)

. الموظفين تقبل"

. ذورانية مطبعة

Rotation

7010 - Rotative
Rotary press

7011 - Rouage gouvememental .  حكومي جهاز
Machinery (governmental...)

7012 - Rouages d l'administrction
WheeLs f ه govemment .  الإدارة أجهزة

7013 - Rouages d'une montre .  شاعة تروس
Wbrks o a watch. (train of wheels of.. .)

7014 - Rouleau de tilm (bobine de film)
RaI (ala-...) .  الفيلم لفة

 بحياته مجازفاً

6993 - Risgue ( tout..)
Hazards (at all...

6994 - Risque (au... de sa vie)

 الأعمال تخاطر

Risk (at the. . of his life)

6995 - Risques des affaires
Risk (business. ..)

6996 - Risques aux...et rrils du destinataire)
d son propre risque

. إليه المرسل تتؤولة تحت
Risk (at owner's...)

69g7 الملالة المخاار - Risrues financie1s
Risks (financial...)

 او و و.

 اتقاض: ردود4
6998. حسم اقو - Ristourne

Retumn

6999 - Ristourne (d'une assurance)

. له» )المؤمن التأمين قشط رذ
Repcyment to prty insured

 مقبث أي شعائري
7000 - Ritualiste

. بائتار
Ritualist
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 مسرحي مونتم

 أساسي مرتبة

. الاعة في أجر

7029 - Saison th&&trdle
Season theatrical

7030 - Salaire de base
Rate (base. ..)

7031 - Salaire hordire
Wages per hour

7032 - Salaire et- indernitEs  ي

. والتعويضات الراتب
Pay and allowances

7038. الأجر صافي - Salaire net

7015 - Roulement du apital

• وزواجه( تداوله رأو الأال وأن كوزان
Tunover (capital...)

7016 Roulement de dossiers (systeme de...)
Charging system .  الملفات تنقيل نظام

7017 - Roulement des chillres d'dfldires
. القبض حنابات معدل

Turnover (receivable..)

7018 - Roulement des rEserves de magasin
Turnover (inventory. ..):  المخزون دورانً

Pdy (take-home ..)
7034 - Salaire proportionn6 a ia production -

. الإنتاج مع يتاب أمجر
Wages (efficiency. ،.)

7035 - Salaire (a taux) special ٠ خاص. زاتب
Rate of py (special...)

7036 - Salaire de specialisation

7019 - Roulement de stock  ج البضاعة ذوران
Turnover (stock...)

7020 لو - Routage (d'un colis)  لمرر
Routing (sorting ...)

- -و و 7021 و Routine  رتابة: روتين وبيريه
Routine

 الإختاص زإتأ
Trades py (or trades man's py)

7037 - Salaire du tavail ou salaire de la main-
d'ceuvre

7022 - Ruban de bordure (de photographie sous
verre)

 الصورة خاشية

. وإطارها(

 الصورة بين تكون )حاشية
Passe-partout

. العمل أجرة: العاملة اليد أجرة
Cost of labour

7038 - Salaires (bareme analytiaue des...)
 التحليلي. الأجور ببيان

Wages analysis sheet
7039 - Salaires clcules suivant une &chelle mo-

bile
 متحرك للم طبةا ثخن زؤاتأ

Wages on a sliding scle
7040 - Salaires (pourcentage des... directs ou

tax des slaires cirects
 المباشرة الأجور من الثوبة التسة

Wcges percentage rate

[704. الاستراحة قاعة - Salle d'attente
Room (waiting- ...)

7042 - Sale de eaدق e .  الدراسة مف( )أو حجرة
Class-room

. المزروعات خبز

. المنقول غل حجز

7023 - Saisie-brandon

Distraint by seizure of crops

7024 - Saisie-exEcution

Distress, Execution (by sale of debtor's
chattels)

7025 - sعنم ieو=ي ere .  المنقول عى تحفظي خجز

WHit of execution (by sale etc...)
7026 - Saisie dune hypothegue

 رهن تحجز
Foreclosure of a mortgage

7027 - Saisie immobiiere
. عقاري حجز: أملاك حجز: أملاًك ممائرة

Seizure of real property
7028 - Saisie (operer la... de marchandises de

conLrebarde) .  المهرية البضائع حجز
Seize (to) contrabcnd goods
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 صناعي قمر"

 تج،"

 صني إنا

7059 - Satellite artiticiel
Satellite (artiticial...)

7060 - Sctirigue (auteur..)
Sauirist

7051 - Saturation de nuance
Saturation o! hue

 دون الطبيعي اللون في القوة درجات )أقصى
 والأصفر الأحمرقانيا يكون كأن بغيره اختلاط

t ٠.. الخ فاقعا

 فنشات
٥ بي

 رعياه
7062 • Saturnales

. وخلاعة( ذعارة
Saturnalia

7063 - Satmnine (intoxication..)
 معمل في العمال به )يصاب رصاصتي تنم

. الرصاص(

7043 بالناس غاصة" القاعة - Salle comble
House (full...)

7044 - salle ammun ٥. مشتركة قاعة
Room (living-...), Common-room

7045 - Salon de bea4& .  التجميل ذار
Shop (beuty... or prlor or salon)

7046 - Salon dه cure .  تزيين مالون
Hairdressing-saloon

7047 - Salut aux oouleurs (salut au drapeau)
Salute ol the clours .  العلم تحية

7048. دولي علام" - Salut international
Salute (intemnational...)

 تنكرية تحة

Poisoning (lead...)
7054 - Saturines (maladies...)

Lead-diseases

 إذ لو سم

7049 - Salut militaire
Military salute

7050 - Sanction (enterinement)
Sanction

 رصاصية" أمزاض

7055. أسحم فلم - Sauce
Sauce

 فحمة مادة من مركب السواد شديد )مرقم

 غيرها( مع مركبة
7066 • Scadale (cause d'un...)

 نفيخة تتبب
Scandal (cause of a...)

7051 - Sactions disciplinaires

. تأديية عفربات( رأو جزاءك
Samnctions (penalties) (disciplinary...)

. جائية' عفزات

. مى فلم
 تلم أو مرقم )هو

• الأاديو كاوي

7052 - Sactions penales

Penalties or punitive sanctions
7053 - Sarguine (cayon)

Sanguine

 الدم( بلون حجرية مادة من
7054 Sas-filiste

 الأختام وضع

. الأخام وفع

70657 ScellEs (apposer les...)
Seals (to alfx the...)

7068 - Scell&s (lever les...)
Seals (to remove the...)

7069 - Scenario pilote

. نموذجي أو استطلاعي بقى
Pilot script

7070 سيناريو وضع - Scenariste

Script-writer, (Scenario-writer)

7071 - Scene-raccord
•1- لنطة" . لقطتين( بن )لرج جمه مع

 م

 تعشيب

Wireless enthusiast
7055 - Sat& (en bonne...) Physiguement apte

• بدنيا} )لائق بجيدة صحة في
Physically fit

7056 - Saphisme
. للمرأة المرأة جماع: سحاق"

Lesbianism, Sapphism
7057 Sarcastiaue (6cTivain...)

. SaresHie ساخر كاتب writer
7058 - Sarclage

 العفوية( الأعقاب إبادة'
٦Iesur. Weeding
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 مأتمي تحث

 حدائي تخت

7087 - Sculpture 1unEraire
Sculptre (uneral...)

7088 - Sculpture de jardin ٠
Sculpture (garden...)

 الكامد تمرير كن

• الكادح زيين كث

7072 - ScEnographie
Scenogrphy

7073 - Scbnologie
ScenologY

 نحتة اقم م ه

 الخشب عى لحت م3

7089 - Sculpure (petile...)
Sculpture (small...)

7090 - Sculpture sur bois
Wood-carving

 يينمائية". تفلة

. سرية جنة"

7091 - SEace de cinEma
Rerformnce at cinema

7092 - SEance close
Court (closed. .)

 زمهم
Schematization or diagrmatization

7074 - Schematisation

7075 Science &lectronigue

. بات :الكهر الإلكترو اأيدم'
Sciences (electronic. ..)

 تجالآنية
7076 - Sciencefiction

. التقبل تخيلات علم
Science-fiction

 علنية" تجلة

7093 - SEance houleuse .  صاخة جلسة
Meeting (stomy...)٠

7094 - S5ance plEniEre (o ouverte)

C=urt (open...)

 نتجدة طب

 إسعاف ملوق

7095 - Secours (appel au...)
Help (cه ll For..)

7096 - Secours (caisse de...)
Relief {und

 الثرم
7077 - Sciences appliguEes (les. ..)

 اتنينيةً.
Sciences (the applied...)

707g - Sciences (hommes de...)"ou sciientistes

. علماء: علم رجال
Scientific men, Scientists

٢.7079.. رفن الظلال كمرير - Sciogrpphie
Sciography

 أوبة" إتاقات
 القر آية

 تزير سكرتير'

7097 -Secours (premiers...)
Aid (5irst. ..)

7098 - SecrEtaire
Amcuensis

7099 - Secretire de redaction
Sطu -editor

7100 - SecrEtariat
 سر أمانة": بكرتيرية= الر أمانة موظفو

Secretaryship, Secretary's office

. 71٥1 الرعائل برية - seeret &es Iettres

7080 - Saolarit obligatoire • .  إجباري تعليم
School attendace (compulsory...)

7081 الكلامية' القلنفة' - Scolastigue (la..).
Scholastc phioscphy

7082 - Scrupuleux a l'exces

. التلحين مفر تجل
Scrupulous to a falt

7083 - Scrutin de ballottage

. الانتخابات( خلال الاقتراع رفي كية كوزة
Second ballot

Secrecy ol correspondence
. شائع ير فه لإه

 ز:8 ا اتزاز

7102 - Secret de polichinele
. Secret (open. ..)

7103 - Secrets de la tamile
Skeleton in the cupbcad (the. ..)

 تكثثرنت اليكان

 الأزات فرز

. سر أنتخاب

7084 - Scrutin decouvert
Vote (open..)

7085 - Scrutin (depouiller le...)
Count (to) the votes

7086 - Scrutin secret (ou couvert)
Vote (secret...)
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 ر يي م ه ي
7120 مرتبط معى - Sens connotatif

Meaning (connoctive...)

7121. إحساس: شعور -Sensation
Sensation

7104. هام( )أو رئيسي تقاع - Seceur-clE
Key sector

7105 - Section de renseignements
Ielisene secto .  المخابرات فزع

7122 - Sentence. arbitnle (rendre une...)
 تحكيا.1 ترار أمز

Award (to make an...)
7123 - SEparer I'Elise de 1Etet

. الدولة عن الدين فصل
Disestablishment of the church

7124 مصادرة خجز - S4auestration
Seguestration

7125 - SEauestration des biens
. الامزال عل يراعة

 بالإغواء خملة
7106 - S&duction (rapt p...)

 النهود وخو: ي

 عنصري مميز

Segyuestration of hunds

Abduction with consent

7107 S&duction de tEmoins
Subomnation oT witnesses

7108 - Sgregation raciale

7126 قضائية كراسة - Secuestre judiciaire
Seauestration

7127 • S&uestre (mettre sus...)
Seauester (  )ا. الحراسة تحت زفة

-. ه ا

7129 رقيب - Seraent
Sergeanr

 عد

 بالتسنلل

 متابعة أرقام

. الولأية يمين

 القان يمين
. خاسمة يمين

7129 - S4rie (en...)
Series (in. .)

7130 - S&rie (numEros de...)
Running numbers

7131 - Se:ment d'cllegeace
Oc!h of allegiance

7132. Serment d'aatheme
Oath {anathemo

7133 - Serment d4cisoir
Oath (decisive..

7134 - Sermen! (faux .)  كاذبة يمين: زور تحلف
Perjury, False oath (or swearing)

7135 - Serment de fidElit6
Allegiance الاخلام يمين

7136 Serment de joueur ou d'ivrogne
OatH (dieer's...). . .  لاتصدق يمين

. ذلأدلة
Segregation (racial...)

7109 - Seismologue
Seismologist

7110 - S&jour de quinze iours
. يؤمما عشر غمة مقام

 الجارً
Stay (lortnight's...)

7111 - SElecion . .  انتقاء
Selectio

712 بمري اتجتيار - SElection visuelle
Selecton (vذsual. ،.)

 انقائة

 بكرية أنقًابية

. دراسية خلقة

7113 - S&lectivit&
Selectivity

7114 - SElectivit4 cognitive
Selectivity (cgnitive. ..)

7115- S&minaire
Seminary

7116 - Semonce conjugale ou semmon d'alcdve

. ر} ذدجها الرأة قؤييغ مكرر تزييغ
Cutain lecture

7117 - Senssrophie . (...  )علمً المرح
Senography

7118 - Sens (bon...), Sens commun
Sense (coamon...) .  فطرة'عليمة

7119 - sea viaue ص ف .  المواطنة روغ
Sense (civic..)
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7152 • Senvice des foumniures e des publications
de l'administrctibn

 الإدارة ومطبوعات توريدات مكتب
Stationery office (the...)

7153 - Service d'habillement

 أتتالياي
7137 - SErologue

. الأمصال علم في تختص
Serologist

7138 - Serum atit&tigue

Clothing اللباس مقلحة service
 الكزاز ضد ممل"

Serum (atitetanic. ..)

7155 - Service (hors de...)

. للإستعنال صاخ غير
Service (person relired from...)

7155 - Service des infommations (d'un journah)
 صحيفة(: )في الأنباء قتم

Service (infomation.. of a newspper)

7139 فلة" حتمة - Service actif
Duty (active...)

7140 - Service actif (appeler au...)
. الخمة إلى دغا

Service (to cll into active...)

 عودة" جتمة"

 بخربة يلمة"

7156 - Service limit4
Service (Iimited...)

. الجو ملحة

7157 - Service marin
Sea service

7158 - Service de la materit&

. الأمومة مفلحة
Maternity ward (in hospital)

7159 - Service obligatoire

 إجبارية أو إزابية يمنة"
Service (compulsory...)

7160 - Service du persornel
 الموظفين. أو الملاك مصلحة

Department (cppintments. ..)
7161 - Service public

. ينل ماغ

7141 - Service de l'air
Service (air...)

7142 - Service (bon pur le...)

 مملحة رئيس
Service (fit for generl..)

7143 Service (chel de...)
Deprtmental head

7144 متانة خدمة٥ - Service civil
Service (ciwil...)

7145 مشربة" جنة" • Service commcd6
Duty covered by orders

7٦46 - Service de contr5le cErien
. الجوية المراقبة مفلحة

Corps (air deteciion. ..)
7147 - Service (conversation de...)

 عمومية مصلحة: عمومي مرفق: عامة خدمة
Service (public...)

 2اذة"

 م م عم
 داثرة د ،

Service إدارية" تلقرنة" call

7162 - Service de rebuts.  الضائعة الرسائل
Service (dead-letter. ..)

7[63 - Service de rEcep!icn

. الإستلام( )إدارة التسلم دائرة'
Department (receivirg..)

 الخدمة خارج
 الماه ملحة

7148 - Service (en dehors du...)
Duty (of..)

7149 - Service des eax
Supply (water..)

7150 - Service d'enregistrement

. الخفرظات إذازة
7164 العمل ملحة - Service de travcil

Lcbour service

7165 إذارية مقا} - Services cdministratils
Services (administrative. .:)

ManagemenL (records...)
7151 - Service & I'4trager

 أو الدبلوماسي اللك في الخارج في خدمة
Foreign. القنصل( service
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. خطز إشارة
7181 - Signal de dEtresse

Signal (alam. ..)

7182. مشور مر - Signal4 (passage...)
Remnarkable assage ع

7183 - Signataires (gouvemnements... d'une con-
vention) .  متعاقدة لحكومات
Signatonies (governments... to a con-
vention)

1€5 - Services publics administratifs
 إدارية. عومة" ممرانق'

Authority (cdministrative...)

7167 الجيش مقالخ Services de I'amEe
Service torces (army...)

7168 - Services (centres d'apprEciation des codts
necessitEs pr le fonctionnement des...)

. الخدمات تكلفة مراكز
7184 الملزمة شارة - SignatureService cost centers

Signature
7185 - Signature (carte d'identitication de..)

Signature identiiation .  التوقيع بطاقة

7186 - Signatures (ivre de...)

7169 - Services d'hygiene

Autograph التوقيعات دفتر book

7187 • Signe conventionne]

 امطلاجية إنارة"
Sign (conventional...)

7188 - Signes prticuliers

. شخص( )عند مميزةً شارات
Pecliarities (special... of a person)

7189 - Signer un tableau
 بإمضائه لزخة مهر

 الماني

Sign (to) a pinting
7190 - Signification, Sens

Meanings

. 7191 الخيال - Silhouette

 بر.تثى نم سر٨ «م
 لون(. أو نور أو ظل بين فرقفيه لا

. المنحة حفظ مقا
Authorities (administrative health...)

7170 - Services techniques

. الهندسة مضالح شنة ماح
Engineering departments

7171 - Services d'utilit& publiaue
• عمومية أو عامة مرانى

Utiiities (public...)

 الدولة مرطة

 معنوية ازتتاقات

7172 - Serviteur de I'Eta
Servcnt (civil...)

7173 - Servitudes d'ordre moml
Obligations (moral..)

7174- Sesa (vendeur de...)
. سمسم بائع سماس

Sesame (seller of...)
7175 - SiEge du gouvernement

Seat o govemment .  الحكومة ممر

7192 - Simili (similigrawure)

. نمي( حفر )مختصر: تمفتقة
Engraving (process-...)

7193 - Simplifiction des produits

. 7176 شركة مركز - si .ociI وة ة
Oiice (head... of ccmpony)

7177 - Sigilographie

·(٠.. )علم الرواسم أو الأختام يزاسة
Sigilography

7178 الإنذار إنارة' - Signal d'alamme
Waning signal

 التجات تشيط
Simplifotion (products...)

٠ 7١94 - sinasraph  ه. الرموز مزتتة
Sinogmph

 اقو بم الإ م الي

 مرموزة إشارة

. الانطلاق إشارة

7179 - Signal chiffr&
Cipher

7180 - Signal du dprt
Signal for departure
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7209 اجتماعي تطويع - Socialisation
Socialization

7210 - Soei64ا p actions  متاتمة تركة
Compmy (joint-stock. ..)

72٤1 - SociE en commcdite
. مقاربة أو قزيية قرقة

Prtnership (sleepig or limited. ..)

7212 - SociEt& (devoirs envers lc...)
. المجتمع إزاء واجبات

Sociey (duties towards. ..)

7213 - SociEtE des Nations (la...)
 الأمم عنبة'

 تفامن قرفة

League o! Naons {the...)

7214 - SociEtE en nom collecif

Fimm, general prtnership

7215 - SociEtE de placement

. الأموال رلرؤدس تزظيث قرقة
THust (investment...)

7216 - SociE!4 a responsطa iit6 limilEe
. غدودة مسؤولية ذاث قرقة

Compny (limited liabiity...)

7217 - Sociodrae
. اجتماعية دراما:. اجتتاعية مرجية

Sociodrama

7218. مزعرم" - Soi-disat
SelF-styled

7219 - Soi-مaكنd t (artق . .. lطن eتنugr ) -
 مزعومة فريقة" صتائ'

Scclled liberal crts

 خترار
7220 - Soie (marchand de....)

. وبائعه الحرير صانع
Silk-merchant or dedler

7221 - Soin (avoir... de sa rEputation)
. سمعته غل مهر

Mindful (to be... of one's good nae)

٦7222 ولبتي علاج - Soin medicl
Care or aid (medicl. ..)

7195 - Sitdtion en baaue d'un client
. البنك ي ذبرن وضخ

Psition (customer's... at the bak)

7195 - Situation (exigence de la...)
Lمم w ٥f the situation .  الحال مقتفى

7197 - Situction ('homme de la...)
. الدعة زجل

Place {the rght ma in the right...)

 القام ثلب خيمة"
7198 • Situation (mot de...)

Appropricte word

7199 ابتياعي وفع - Situation sociale
Station in life

7200 - Situation des travcilleurs
 التال خالة'

Condition of the workers

7201 - Slogan (mot de rallierent)
cا eword . ":  ذان كلمة"

7202 - Snob

. )منهل أعل أنه يظن لن رمقل تفاع
Snob

7203 - Snobisme

. المودة وعبادة بالشائعات تفاخر بمج
Devotion to fashion

7204. ربتاطة.:( الفن - SebriEt& de l'art
Sobriety or soberness (of art)

7205 - Social (tonds. .) ou capital social

Registered ptalه .  شركة وأستقال

7205 - Soeial (I'ordre..) .  المجتمع من
Social order (the...)

7207 - Sociale (raison...), Nom social
 شركة. اسم: فركة عنزان'

Firm (style or name ol the...or compy)

7208 - Sociale (science...) (sociologie)

. الإجتماع علم: اجتماعية علوم"
Social science, Sociology
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7238 • Solde entiere ou solde d'activit&
. "تقين أج

Pay (hull...) or activeduty pY

7239 - Solidanit& (gr8ve de...)
Sympathetic. تفامي اغراب stike

724٥ - Solide (gamate...)

. مكينة أو وينة": مقالة"
Reliable or tustworthy guarantee

7241. بتار: تلا،" - Solvabilit6
Solvency

7242 - Soهد aنre ( ٠٠٠١•= عرص--." ميده5. ر ملخص
Summary or briel account

7243 - Sommaire (pnsement...)
First aid . بتربع تفييد

7244 • Sondage de distribution (dans un magc
sin)

Store aai  ا. )بالمتاجر( سلعي موقف
7245 • Sondages (faire des...)

. اش جل

 الأشرار. يتجار

Soundings (to tak...)

7246 • Sondeur de secrets
Pober of secrets

7247 الصوت(. )مقياس مراث - Sonometre
Sonometer

7248 • Sonore (piste. .)

 تسجل )شريط صوتي مدرج: يموت
( Sound-uaek الأصوات عليه

7249 فلماً - Sonoriser u  ة• عواله م ما& ٦،"-ر-

Score (to) a hilm, Add (to) th sound
efects to a tilm

7250 - Sortie (facture de...)
 الانصراف قاثرزة

 عطلة يوم"

lوsue voucher

7251 - Sortie (iour de..)

Day ut = Holiday
٩7252 - Sortie de securs

. التبجاة مخر أو تايتة' رار نتقذ
Emergency exit

7223 - Soiص s du m6nage  بالمتزلل قناية
Housekeeping (omeetc careو )

7224 - Soins (premiens...)

Aid أولية إعااث (hrst...)

7225 عوز:" - Solde additionnel
Pyment (additional...)

--\ ".و 7226. الرخصة آجرة - Solds de cong6
Pay (leGve ..)

7227 - Solde (demi-...) ou solde de non-activit6

. أجرة نصف
Pay (unemployed or hall-...)

7228 - Solde (ioumnal & la... de l'&tanger)
· الأجنبي أجيرة صجيفة

Pay (paper in the... of the foreigner)

7229 - Solde de retrait . جر}.·" اذتاعد
Pension (retiring...)

7230 الضائع بتيان - Soldes

Goods (reduced...)
72331 - Soldes et indemnitEs

 :تمرينات تجر:
Py (ordinary.. ad (llowancesه

7232 • Solennelle (distri bution. .. des prx)
. ليجوا احتفاي توزيع

Formal prize-d:stribution
7233 - Solennelle (fete...)

HigH a ه .  رسمي إجفال
7234 - Solennelle (rEcepKon... d'صu princ)

. لأمير زنيي ايقبال
State reception ol a prince

7235 - soنا da: .blisauioa ه ه( .) .  تفامتي الزام
Binding (obligation... on lهل prties)

7236 - Solidaires (actions u faits...)

. متضامنة أعمال
Interdependent dctions or {acts

7237 - Solidairement (conjointement et...)
lointy ad everaiy ه '.  وبالتضامن تعا
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7269 - Sous-brigadier .(de police)
. شرطة عزيف معاون'

Lancecorporal (ol police)
 إ٣

 ئاتة"4
<

7270 دكيس. - Sous-chef
Sub-manager, (Assistant manager)

727١ - souق -commission .  :لجينة قرعية تجنة

Sub-committee (sub-commission)

7272 - sد us.&ا lا sا a» ١. إنابة": توكيل: تفويض
Subdelegation

7253 تترمة ين تكلأ - Sortir d'une 4cole
Gruduae (to) from school

7254 - Souche d'un canet
 ر م4 دفتر قييمة

 ارومة
Counteroi of a bok

7255 - Soutrunce (affaires en...)
. ملقة أو معطلة إعكال

(business in...)

. ثنية ز
Suspense or abeyance

7256 - Soulever une question
Rase (to) a guestion

 وكر": ربيس نائب
 »با» ه

 إناي متودع

Sous-dlEguE7273 ء
Subdelegate

7274 - Sous-dep6ا 
Subdepot

7275 مير فانأ - Sous-directeur
Sub-manager

7276 - Sous-directeur d'une Ecole
. مدرتة مدير تاف

Principl {vice-..." of school)

7277. تم وكيل - Sous-Econome
Sub-treasurer, Sub-bursar

7278 - Sous-estimdtion ou sous-valuation
Underwaluation (  تقديرها )سوء القيمة بخس

 حاكم نائب: وال نائب

 ماءد مفتش

 تاطر تاب

. ملازم

7279 - Sous-gouverneur .
Vice-governor

7280 - Sous-inspecteur
Sub-inspector

7281 - Sous-intendat
Under-steward

7282 - Sous-lieutenat

7257 - Soumission d'un rapprt  سه
. تقرير وفع راو تقييم"

Submission o! a reprt
7258 - Source (de bonne. ..)

... به موثوق تصدر من
Authority (on good...) or from a tnust­
worthy infomat

Sub-lieutenant or second-lieutenamnt

7283 - sous-loataire .  الباطن من منأجرً
Suibtenan4, Under-tenant

 وزق مزنقة'

. متاعيد" متلم

7284 - Sous-mdn
Blotting-pd or writing-pd

7285 - Sous-maitre
Assistant master

7259 الخيًاة متبع' - Source de la vie
Spring (wel-... of Lile)

7260 - Sources d'energie
. الطاقة مصاير
٠(٠.. الخ والغاز والنفط والكهرباء )الفخم

. وكل محاءد'

. متاعي معاون"

 تثيية ثر،'

7261 - Sous-agent
Sub-agent

7262 - Sous-aide
Sطu assistant

7263 - Sous-alimentation
Malnutrition = Un dereeding

7264 - Soعu aendement .  لتعديل تعديل
Amendment to an amendment

7265 - Sous-arondissement
e ض فنةsu كئرة.  عن قنع'

72a6 الباطن. من - So  لتمط.منا إجارة
Sطu -lease, Underlease

7267 اليان. من - sللمط.هاه ev  ع مزجر"
Underlessor, Sطu -lessor

. مغبة ألين مثارة'
7268 - Sous-bibliotheoire

Sub-libmiiam
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7302 - Soussiكدي (e... d6clare que...)
.. ب أصرح أسفله الموقع انا

Undemaigned (I the... declare that...)
7303 - Soمu tation de drcuments

. متتات ترتة'
Abstraction of docments

7286. مف ضابط - Sous-othcier
U nder-offcerت

. اشان كرن
. ذاك قين

7287 - Sous-ordre (cr&acier en...)
Creditor ol acreditor

7288 - Sus-prefet
Sub-prelect

 تفية عاند

 متمر مجهود

7304 - Soutenir une cuse
Bck up (to) a cuse

7306 - Soutenu (etfort...)
Constant etfort

 تزة مقاكمة

 كاني، إناج

7289 - Sous-prefecture
Subprefectre

7290 - Sous-production
Under-production

7306 - Souvenainement (juger...) (ou juger sams
appel)

. الاستناف لايقبل حكماً أمتر

 يتاذة

 وي فن در ى
· تخصس

Appl (to judge without...)
. 7307 - Souvendinet5

Soverelgnty
7308 - Souveminet6 (drous de...)

Sovereign rights  القيادة قؤق
7309 القانون مجادة - Souveminet6 de la loi .

Supremacy oF the law

7310 -.Spbcialisation
Specialization

7311 - SpEcialisation de la fonction

. تليفي تخشمن
Specialization (Hunctional...)

،7312 - Spedialisation (das la prduction)
. الانتاج( رفي تخشمى

(product

 :اختصاصي إخقائى
Specialization

7313 - Specialiste
Specialiat

7314 - Spcialiste en produits de beaut6

Bمa  هدن دار في عامل تجتل:
7315 - Specialit& administrctive

. مصلحة تخمس: إداري تخشمى
Particular bmnch of a service

7316 - SpEcialitEs pharmaceutigues
Ratent aun نed ه  وو قيدلية. تقخقترات

7317 تميتان - Spbcfications
Specifictions

. ئائوية مادة

. دارة وكل

. عري عقد

7291 - Sous-produit
By-prduct

7292 - Sous-secr&taire d'Ett
Under-eecretry of state

7293 - Sous-seing (acte... privE)
Pivate contract

7294 فرعية كهربائية ءطة - Sous-station
Subtation

7295 - Sous-titres

• المر( أو السينما )ي القرعة العتاوين
Capiions

7296 - Sous-traitant ou sous-entrepreneur
Subaonاaeuor .  الباطن من مقاول

7297 - sه uدع i  ماهار )حوالة(. موقع أو مكتب
Subscriber, Ddwer (of cheaue)

7298'- Souscription d des cctions ou des obli­
gctions

. التتات أو الأبم في امات
SuHscription tor shares

7299 - Souscrire un abonnement
. تيز؟ا أى

Take out (to) a subscription
7300 - Souscrit (l'ar&6 est... du ou par le mi­

nistre)
. الوزير بإمضاء مذيل القرار

Signed (the decree is. .. by th minister)

73o1 أدناء. - s ٥ ف«دامعا موفع
Undersigned
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7335 الميكة متوى - Stadad de vie.'
Standad ot liwing

7336 مغاير - S1andads
Standards

 ده ار
 نوعية خدة

7337 تنط.: مغايرة: فيس - Standardisation
Standardization

٠7338 - Standardiste
. الميضاة( في )مستخدمة موصية أوز واطية

Standardist

 تفخات

. 7318 - Specifier des ioactions

. وظائف رأوذاتية(
Lay dow (to) dutes

7319 - Specimens (pages...) Specimen القينة.- ·و pges
 و م.<

7320 مضاربا - Speculateur
Speculator

7339 إحماتاني - Statisticien
Statisticia

7340 - Sttistiaue (commission de...)
Statisticl commission .  الإحصاء لجنة

734] - Statistique des naissaces
Natذla ty sttista .  المواليد إحصائية

7342 - Statistiaue (specialiste en mdtiere d...)
S1auلذناقن exper.  الإخصائيات في اتيتماصي

7343 - Statisiigues (table de...)
Suatstiلa «طa les .  الإخصاء جذاول

7321. الوزمة( )في مضاربة" - Spculation
Speculction

I'aehat7322 - SpEculation
G. الشراء( )في  ومناض مقامرة

7323 - Sphere 4'aeا o .  الفعالية أو التخًايل مجال

 الإمينماص كائرة'

. تفرة منطقة'

. روحة" وياقة

Sphere of action

7324 - SphEre d'attribution
Sphere of cttributing

7325 - Sphere d'infuence
Sphere of influence

7326 - SpiritueLs (exerdices. ..)
Religious exercices

7344. الجيديقة تمقال - Statue de jarin
Statue of garden

7345 - Statut de (la mise a) la retraite
Retired a اه  ن التقاعد. نظام

7346 واب بلا وفع - Statut sas traltement
Nonduty (or nonpy) status

7347 - Statutaire (r6serve...)

. يقامج إتاطي
Articles (reserve. prowided by the...)

٣ م ه رضاعو و .#ه 7348 صغيرة متلة: نصيب - St8le
Stela

 نزق تتث
 إلكتروني مهرق

7349 - Stencil (papier)
Stenci (pper)

7350 - Stenci] 4lectroniaue
Stencil {electronic...)

7351 - Steno-dactylographe
Short badtypist

7327 s04غانا 'emplai.  الوظيف استقرار أو دوام
Secunity of tenure

7328 - Stable (&quiنbre...)
 ممقر اتزان"
. تار تلام"

Stale eauilibrium

 منتزن تزرجتان

 التدريب تزخلة

. الوق فتاذ'

7329 - Stable (pix. ..)
Enduring or lasting peace

7330 - Stagiaire (interpele...)
Probationer interpreter

7331 - Stagiaire (periode...)
lnstruction or probation (period of...)

7332 - Stagnation du mعrch6

: نع مشثزد"

 تنتم

 وقت

DulLness of market

7333 - Standard !El&phonigue
. مركزية( هاتفية )آلة ميصاة: قاتي

Standard
7334 - Standard (temps...)

Stadard time . (  )نمطي معياري
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 عر

 رفاعة جؤة بق
7368 - Stratovision

 طائرات(. بواسطة متلفزة
' $tratovision

7369 قالا كزب - SHructure anoma le
Structure (anomalous...)

7370 - Suudio d'6mission .  الإذاعة دار
Studio (broadcasting. ..)

7371 - 50udمنه d ٥se م .  المصور تفن
Studio (photographer's...)

7372 - Style aimcl.ou zoomorphe

S01 ٥ لدهنه(..) توافي. أشوب

7352 اختزال فاب: تزة - Stenographe
Stenographer

7353 اتزان" - St6nographie
Stenography

7354 - SterEophotggmaphie

. مجم( )أو متامي غزاي تو فو تقوير
Stereophotography

7355 - StErEoscope

 تبدي بصرية )أداة الاستريوسكوب: المجتام
. ( Stereoscope مجسمة للعين الصور

7356 - St6rEotp
. يتغير( لا نحو عل رمكرر متزلج

 الماديات يراز

 مكيت أكرب

7373 - Style achaiaue
Style (archaic..)

7374 - Style crtifciel

Style (artificial or unnatural...)

7375 - s6e  لن تافه. أسلوب
Bnal style

7376 - Stylis&
. >اس( أسلوب حسب رعرف متن

Stylized

7377 نمتطي - Stylistigue
Stylistic

 المنحة مث

.".»5 رذ تقيم"

Stereotyped

7357 - StEr&otypie
Stereotype. Stereo

7358 - S1&Hle (m&le...)
Stenile (mal...)

. ره غقايل
٣ اعي,ه ا او

· مؤتر: مثير

 ية. تم'

7359 - Stigmates d'une maladie
Stigma of a disease

7360 - Stimulat
Stmulus

7361 -. Stmulants
. الأداء( حسن عل يحث ما )كل خوافز

Lncentives

. تيم خز
 مرؤوس

7378 - Stylo a bile
Stylograph open

7379 - Stylographigue (encre...)
Fountain-open ink

·7380 - Suberdonn6
Subordinate

 الذاز يقام
7362 - Stimulants (systeme des...)

Incentive scheme

 ألند فزرد
7363 - Stpulations du conLmat

Specifications for contract

7354 - stak w .  التموذجية التزين قائمة
Stoek (model. .)

7381. لزيي عل مثرة - Subrog& tuteur
Surrogcte or deputy guardia

7382 - SubsEduent (testament. ..)

Lcter. لآلفة وصية tetent

73e3 - s  »ااوطد الوكيل. وكل
Heir appointed in succession to aother
or failing another

 فانفة تثرياث
 اهو برفي

7365 • Stock en surplus
Surplus stock

7366 - Stockage .  تخزين
Storage

7367 - Stockage de registres

. المحفوظات تغزين
Storage (records...)

207



7399 تاذ: - Sujet
Subjeot

7400 - Superficielles (connaissances...)
Supertcial Hnowledو e  سطحيةً معلومات

7384. اليتابة وكل - Substitut de pquet
Deputy public prosecutor

7385 - Sطu ventions et allootio
. وماعتات إغاثات

 عامية" ذظيئة
740] - SupErieur (emploi. ..)

Higher post

7402 - Superieur hiErarchique (i est mon. ..)
. الإذاري رئيسي فو

Above (he is... me in mak), He is my
chie

Subsidies and llowcnces

7386 - Suces (tentctive sas...)  ر د.
 نتيجة بلاً غاولة

7403 نهيقة - Superstructure
Superstruchure

Unsuccesshu] cttempt

7387 - Successif (droit...)
. الوراثة اأر اأزك تن

Succession (law of...)

 الإزث شقوق
7404 إشزات - Supervision

Superwision

. بالإفاقة

 ضرية كغلة'

. كن نغلة

7405 - SupplEment (en...)
Additional pyment

7406 - SupplEment d'imposition
Addttional tax

7407 - SupplEment de prix
Charge (extra .)

7408 - SupplEment (renvoyer une questoin d une
commission pour... d'examen) -­

 البحث من لمزيد لجنة عل قضية أحال
Further (to reler a matter to a commis­
sion lor...consideration)

 تزي وة'

 المواريث علم

Succession {o the crown
7390 - Succeasion (loi de...)

: ائف القتر

Inheritance (law of...)
7391 - Succession d'id6es

 الآراء. ين مزية يلية"
Series or seuenc of ides

 متكاية· متتة"

7388 - Successifs (droiقt ...)
Succeed (right to...)

7389 - Succession a ka couronne

. أجرة تكية'
7409 - SupplEment de solde

Pay (exta...)

7410 - Supplement de son ticket (pyer um...)ر 
. تذكرته نيمة أدق

Excess (to py a...on one's ticket)

 اقاب. مكز"

7392 - Sucette
Comforter (...ab y'sط)

7393 - Sucre (pn de...)
Sugar-loa

7394 - Sucreries (fabricat de...) (conظiseu,
(issierاp ة

. وحلاه( الطعام حلا )من الحلوى صانع خلاء:
Confectioner

74I1. اايلي قرفن - Supposition gratuite
Assumption or supposition (gratuitous oF

(...nlourdedن 

 خزيي
. ضدوة" قزع

7395 - Sucreries (marchand de...)
Sweeاs-merchat .  حلواء بائع

. ثقل زيادة: إبهاظ

. إقافي تينيل

7412 - Surcharge

Overloading

7413 - Surchage
Chage (additionl. ..)

7396 - Sutlrage restreint
Franchise (limited. ..)

7397 - Su#rage universel .  العام الإنتخاب خق
Suffrage or 1rnchise (universal...)-

7398 . Suftrges des ieunes filles  ه
Flappr vote .  المرأة انتخاب حق
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7430 إضافة أو معادة شرية - Suraxe
Supertax, Surta (extra tar)

7a31 ذكر،'. الأبت( رأر -s  سا فدو»ندما اأر
Marginaly noted (m/n)

7414 تي تلن - Surcharge
Overprint

 تمة
٠7415 - Surhassement .  الارتفاع فرط

Superelevation, Heightening

 اللز عادن
7432 - Susmentionn6

. إليه الموما
Mentioned (above..،), Alorecited

7433 - SusnommE ou sus-denommE  ي
. اننا متمى

 ي
 الو ص،

 ترقب

7416 ضربة زياكة - Surimposition
Increase of taxation (overtaxction)

 تنهيةً

 وثت

 متلفة

Named (above-... or afore-...)

7434 - Suspens
Suspense

7435 - Suspens (question en...)
. فيها يت لم

 التل عن
Outstanding questions

7436 - Suspension
Suspension

7437 - Suspenion (d'emploi) disciplinare,
. تاديبية" بالة"

747 - Surimpression . (  الطباعة )في فوريي ظبع
Superimposition

7418 - Surintendat des finances
 الآلة فانظر

. يزي اذمأاق"
 لغان مكد

Secretary (financial...)

7419 - Surmenage intelectuel
Cer-pressure

7420 - Surpeupl4
Over-populated, (Overcrowded)

7421 - sunpeupleaent .  بالكان اكًانز
Over-population

Suspension as c punishement
7438 - S spensionد d'un tonctionndire

. عتله عن موظف تزفيا
'Suspension of an official

7439 - Suspension (poits de...)
. وثرب ثقا

7422 - sumpا uق (es...) .  المخلفات
Surplus, Overplus (Excesses (the...)

7423.- Surprendre la signature de qn

• بالحيلة توقيعية عل خمل
Trick (to s.o. intsigning)

7424. القشط علاوة' - Surprime

 الراب إيقان

Suspension (points of...)
7440 - Suspension de tditement

Stoppge o1 pay

7441 - Suspension de taitement pur dettes

. الدين بتبب ااتب وكف
Stoppge ol py tor indebtedness

7442 - Suspension de travail
. التل وثث

 مل· قز±

Interruption o work

7443 - Suspensive (condition. ..)
Suspensive condition

7444 - Suspicion (arreter an pur cuse de...
lEgitime)

. مشروع تشكك بتب إعقله
Suispencion (to arrests.0. on...)

Pemium (extra or loaded...)

7425 خاصة راقصة حفلة - Surpriseprtie
Surprise-prty

7426. الأنا ي إرآذ - Surproduction
Cverproduction

7427 - SurrEalisme
 الصافي الفكر عن ر«التعبير سريالية":فرواقية"

 يا} و القية ا«مات من أفر عله
7428. التفيه ونث - Sursis

Reprieve from execution
7429 - Sursis & l'exEcution d'un jugement

 حكم. يفيد وشف
Arrest of judgment
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7462 - Tوأضة aalytiaue.  تحليل فهرس( )أو جذول
Table or index (aalytical...)

. التحويل تجدول

 اراجع قبزس

7463 - Table de conversion
Table (conversion. ..)

7464 - Tطه le de rElErences
Frame of relerences

. شقية
 جراجي

7445 - Suzerainet&
Suzerinty, Lordship

7446 - Sylviculteur
Sylwicultriat .

 و »ي

 ترميز
 و•• =ه

7447 بالرموز تعبير - Sybolisation
Symbolizing

 منضدة
7465 - Table de montage (des films)

sEا iein s و اطه، .  الأفلام تركيب
7466 - Table ronde (la...)

. المستدرة الطاولة( رأو المًائدة
Tطa le ronde (the...)

٠ 7467 - Tables de morbidit&

748 - Sarehie .  جتاعية لحكومة
Synarchy, (]oint sovereignty)

7449 - saroنمعنa on .(  والأموات رالقور تزامن
Sychronization

7450 - Synchronisme de projection

 أكز زن
 الأمراض جتاول

. الوفيًات جذول
. الإ:لآيات زلة

Tables ol morbidity

7468 - Tables de mortalit&
Tables (mortality...)

7469 - Tableau d'alfichage

. الترفيع جدول

.Frame (bill-... or poster-...)
7470 - Tablea d'avancement

List or roster (promotion. ..)

7471 بالحياة تابفتة" رة" Tableau anime
Pcture tull of lite

7472• عنن" تولة - Tablea aonyme
Anonymous picture

7473. ميدين" تجدول" - Tableau dEbiteur
Debit voucher

7474 - Tableau des 4venements de l'Epoaue
. العصر أحذاث تزحة

Picturesque descriptibn of the events of
the time

7475. أزهار لوحة - Tableau de fleurs
Painting (tIower ...)

7476 - TaEleau de genre
. اليومية( للحياة رسم غالبا )فيها شعبية لوحة

Picture (subiect ...)
 حن ن مر

97477 سبور - Tableau noir
Black board

. يفابة
Projection (syncronism...)

7451 - Syndicliste
Syndiclist

 د ي

 نقابة

7452 - Syndict d'artisans et grtistes
. والفنانين الرقيين

Syndiccte of crdftsma cnd artists

7453. التياخة يقابة - Syndicat d'initiative
Association. tor encouragement ol touring

 تزلي

 منهجي فكر"

 متكم عل

7454 - Syth&iaue
Synthetiol

7455 - SystEratiauie (espit...)
Systematic spirit

7456 - Systemcatique (travail...)
Systemctic work

7457 - Systeme de crTuption politiaue

. سياسية انتهازية أو إقياية
Politicl spoi system

7458 - Systeme (espnit de...)

 التقام ذو
 إتاعي يقام

 الماش ثظم
. أبجدي تجدول"

Pigheadedness

7459 - Systeme fEodal
System (feudal...)

7460 - Systemes de pensions
Plans (pension...)

7461 - Table alphabEtiaue
Table, list or index (alphabetiol...)
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 القكار:طاولة" طاولة
7494 - Tapis vert

 تجدمة تجلو

 البط( رفن البتاطة

. خضراء
Tطa le (gaming...)

7495 - Tapisserie
TapestrY

7496 - Taif des impnim&s .  المطبوعات بعريمه
Rate (printed-pper...)

7478 - Tableau de service
Roster (duty...)

. شامل" تجدول

. التوقيت جدول

7479 - Tableau synoptigue
Table (synoptic...)

7480 - Tableau de temrs
Time-table

7497 - Tarifiction des materes
Piein materials و أه .  المواد تسعير

7498 - Tatons «...) .  عشواء خبط: منهج بلا
Gropingly

7499 - Taux d'abonnement aux ecux
. )العمومي( الماء في الاشتراط تعريفة'

Water-rate

7500. الكاد مكد - Tax d'activitE
Ratio (activity...)

7501 - Taux d'amortissement composE
 المركب رالإستهلاك( الإهلاك معتدل

Rate of depeciation (composite. ..)
7502 - Taux d'amortissement descendat  ج

. المتناقص الإهلاك تعذل
Rcte ol depreciation (accelerated...)

7503 - Tax d'arortissement du groupe

 للإهلاك الجتاعي امذل
Rate (group... of depreciation)

7504 الصرف مر - Taux de chage
Rate of exchcnge

7505 - Tax de changeent rapide

Rai٥ «auie..  ذ التربع. التداول تعذل

 ان

 قامة ا[ر
7481 - Tabletterie

. صغيرة قنة أشاء صناعة
Toy-making

2 ر

 خفيض مقعد

. تجزئة

(classement. ..)

. الجدولة بطاقة

7482 - Tabouret
Stoo] (low ...)

7483 - Tabulation
Tabulating

7484 - Tabulation, Tabulaire
Tabulating card

7485 - Tabulatrice
. المخرمة( الجداول تظم آلة مجدولة

Tabulating (machine), Tabulator

 مهمه. وظيفة

. بالقرعة عامل"

. التاول نشبة"
7506 - Taux de circulation

Ratio (current. ..)

7507 - Taux de classiicrtion temporelle
Rat (eلe enda..) .  التقويم تعذل

7508 - Taux du co@t du march&  ه
. السوق تكلفة "معذل

Rate (market cost...)

. جاية: مبراة

 تًالة

 اخن رفي ين ين

7486 - TEche., Besogne

Job

7487 - TEcheron
Piece worker

7488 - Tacite reconduction

 ضمنية مواصلة
Tacit (renewal by... agreement)

7489 - Tactigue militaire
• الحرب( حركة تنظيم )فن إ-ختراب

Tactics (miitary...)

7490 - Taille-crayon
Pencil-shcrpener

7491 - Tampon buvard
Blotter

7492 - Tat bien que mal
Somehow or oth er

7493 - Tatieme
 الشركات( )في الإدارة مجلس أعضًاء مكافات

Prolit (directors' percentcge of...)
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 الخور كنكل علم

7526 - Technocratie

7525 - Technique de la scene, Art de la mise en
sene

 المسرحيات تأليف في المشرحيةرالخبرة المتناقة
Stage-craft .(  إخراجها أو

. أفينين بكم
Technocracy

7527 - Tectoniaue
Tectonics

7528 - T6l&cinEmatographe ou tElEcinEma

 سينمائي فيلم لنقل )جهاز يينتائي تلفاز
 تلفزيونيا}

 إيراق
Telecinematography

7529 - T&l&grahie
Telegraphy

7530 - T6legraphique (bureau...)

. التلغراف( )مكتب البرق إدارة

. البرق كاعي
 البرق موطأ

. كاتبة مبرقة

Telegraph ollice
7531 - TElegraphigue (taceur...)

Telegraph messenger

7532 - TElEgraphiste
Telegraphist

7533 - Tl&imprimeur
Teleprinter

7534 - TElEج His .  بعدي تخاطر
Teleprthy, Thought-transference

7535 - TElEphone automatigue
Telephone (dial...) . تي تيليرن

7536 - T&lephone (coup de...)

 متافة

Teephs»s  لعه. هاتفية أو تلفونية تخابرة
7537 - TElephone (demoiselle du...)

: الهاتف عاملة

 لتن
Phone gir (hello-girl)

7538 - TElephoner . (  )بالهاتف هتف
Telephone (to)

7539 - TEl&phonie sas fil ou rdio-tElephonie
. لآيلكي تماتا

Telephony wireless, (radio-telephony)

7509 - Taux du cott stadardis& -
. العياري التكلفة معدل

Rate (stadard cost...)

7510 الكفالة مذل - Taux d'efficience
Ratio (eficiency ...)

75]1 - Taux d'exploitation de la capcit4
. الطاقة استغلال معذل

Ratio (capcity usage.'..)

7512 - Taux horaire de l'emploi d'une machine
. للألة الاعي العذل

 القواد نة
Rate (machine hour...)

7513 - Taux d'intErets
Rate of interests

Death rate
7514 - Taux de moralite

 الوفيات( )نسبة الوفيات عدد

7516• المواليد نشبة - Taux de natalite
Rate (birth-...)

751٥ - aع ه٥ rension  المعاش سلم: العا تعذل
Scale of pension

7517- Tax de roulement
. وجان الر أو اللوزان تعذل

Ratio (tumover...)
7518 - Taux (ou moyennes) des salaires

. Rates الأجور معدلات (wage..)'

. 7519 الراتب مذل - Ta s ل ف e تa لمء
Rate of pY

7520. الأجر مكد - Taux du salaire
Rate of wages

7521 - Taux des salaires (variaton du...)

. الأجور معدل إنحراف
Wage rate variance

7522. ربوية كائدة - Taux usuraire
Hnterest (usurious. ..)

7523 - Tae sur Ies sحectacles

. التمشي العرض ضرية
Ta (entertainmert. ..)

7524 - Taxes imposEes .  مستحقة ضرائب
Ta (cccrued...)
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7556 - Temps (etude du...)

 الوقت يواة
. ضائع تث

Time study

7557 - Temp perdu
Time (lost..)

7558 - Tendance a la ccnsommation
Popensity 1o consume .  للإستهلاك الميل

. الحالقة تزعة
7559 - Tendance contrarier

Need {contraience...)

. 754٥ التلفزيونية البرامج مخأهد - TElespeetaeur
Televiewer

 كاتة مبرقة
 ر»

 تلفاز

7541 - T6l&type
Teletyper

7542 - T&lEviseur
Televisor

7543- T&lEvision d'enseignement

 تيليية تلفزة
Television (instru-tional..)

 لاخار الميل
7560 - Tendance eprgne' ف1

Propensity to save

7561 - Tenaciere d'un ccsino
. حانة أو ملهى أو مقف مديرة

Lessee
7562 - Tendancieuses (questions...)

eading. مغرضة قضايًا questions

7563 - Tendresses conjugales (echage de...)
Connubialities .  الزوجين تعاطف

. الطاولة كزة

 التيم أية

7564 - Tennis de table
Tennis table

7565 - Tente (matEral de. ..)
Tentage

7566 - Tenue d'une-assembl5e
 جلسة مدة'

Sitting or session of an assembly

7544 - TEmoignage (Iax..)  زور شهادة
Witess (lalse... , ز False evidence

7545 - TEmoignage indEriable
. إنكارها يمكن لآ قتادة"

Evidence (undeniable...)
7546 - Temoignage rEcusable

. سنربع قابلة" قهاذة"
Evidence (impgnable...)

7547 - TEmoignages concordants

. متطابقة شهادات
Depositions (concordat...)

7548 - Temoignage (appeler qn pour...)

Witess (to cll t...) .  للشهادة استدعى

7549 - Temoin aire لa riن  سماعي قاهد
Witess (auriculmr. ..), Ear-witness

7550 - Teasin a chaو e .  إبات قاهد
Witness for prosecution

7567 - Tenue (gmande...)
Drده s (fu  ل...). الرسمية الحفلات لباس

 ني كامد'

7568 - Tenue (la haute...) de ce periodigue
. الدورية لهذه الرفع امتقوى

Stadard (the high... maintained by this
periodicl)

7569 اتتار متك - Tenue des livres
Keeping (book...)

757٥ - Tenatologue

 غرائب أو التعاجيب علم في :تحير تعاجييي

 شاهدة عنة

 شاهدة تجربة

7551 - TEmoin d d&charge

Witness tor the detence
7552 - T6moin (6chantillon...)

Check sample

7553 - T&moin (6preuve...)
Pot saple

 عيان قاهد

Teratologist. الخلقة

7554 - TEmoin oculaire
Witess (eye...).

7555 - TEmoin (pcelle...)
 نموذجية أو شاهدة أزضتية تلعة

Control plot
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7585 - Testamnent olographe

 الموصي بخط وصية
 حوشي تتن

WiII (holograph...)

7586 نمل غوان' - TEte de chapitre
Heading of chapter

7587 - T64e vide ou creuse
. Empy-.heaAed قارع كأس

7598 رمزي. أو شفري - Texe cd  ف نص
Cipher text

 محرت

 نص في تحطأ

7589 - Texte denatur&
Text (unnatural...)

7590 - Texte (erreur de...)

Textual error

7591 - Texture d'une piece de th&&tre
. مسرحية رواية خكة

Arangement of a plcy

7592 - TH&&tre de maTionnette
Pppet-show  العرائس تترح

. الرياضة ملعب

7571 - Temme barbare
Temm (barbaric. ..)

7572 - Terrain de gymnastigue
Gymnasium ground

7574 - Territoire (organisation du...)

. جوي أو إقليمي تنظم
Territory organization

7574 - Territoire sous-mandat
. الانتداب تحت .كطقة

Territory (mandated. ..)

7575 - Test d'aptitude

. القدرة( رريازة القترة اختبار
Test (aptitude...)

7576 - Test de capcitE physigue
. البدنية اللياقة اختبار

Test (physiccl elficiency...)

7577 - Test de completement

 ناقصة( عبارة الممتحن )تكميل التكميل رائز
Test (completion...)

 ق>قوزي تشهد

 مبث٤

7593 - TH&&tre de plichinelle

. المتحركة( )بالدمى
Punch-ad-]udy show

7594 - THeme
Theme

7595. الاعة موضوع - THeme d'actualitE
Topic of the daY

7596 - THEmes lit6mires.  أدبية مباحث أو مواضيع

 تثرثراية
 الدين(.

Subject (literary... matter)

7597 - TH&ocrctie
 رجال عليها )يشرف إلهية حكومة

7578 - Test d'endurace.  المشاق تخمل في اختبار

Test (endurance ...)

 التوازن اختبار
 رم

 نفنافي وانز"

7579 - Test d'equilibre
Test (balcncing ...)

7580 - Test psychologiaue
Test (psychological...)

7581 '- Test sur le degrE d'4ducation

. المعلومات( )ريازة المعلومات اختبار
Test (education ...)

7582 - Tests d'emploi
. التوظف( )دوائر التوظف اجتبارات

Tests (emploYment...)
Theocracy

7598 - TH&oriaue (enseignement...)

THeoretical instrurton .  نظري تعليم
7599 - These de doctorat .  دكتورة أطروحة

Thesis of a doctorate

 موضوعية إجتارات

 الشخصة إختبارات

7583 - Tests obiectils
Tests (objective...)

7584 - Tesls de personnclite

Tests (personality...)
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76l6 و ي دد ج - iiroir
Drawer

7800 - These (soutenir une...)

 -بأدراج علبة
7617 ا•• - Tiroir (boite d...)

Steam-chest

THesis (٥ uphola  ه...١ أطروحة عن ذافع

76] - Tierce

7618 التاجر( )عند القنلدوق كرج - Tiroir-caisse
TiL

7819. الحفظ تتزائن - Tiroirs-classeurs
Cabinets (filing ...)

7620 ثياب تالك': تاج - Tisserand
Weaver

7621 الفيلم غنونة - Titrage (d'un tilm)
Titles (insertion ol the...)

 مقفة. عنوا"

 دين أمتد مق

. إسمي قك

7622 - Titre abr&g&
Title (catch-..،)

7623 - Titrede crEance
Proof of debt

7624 - Tiue nominatil

 ا

 بصفة

Scrip or security 'registered...)
7625 - Titre (a... d'ollice)

. رسياً: ديية
Officio (ex..), OIIice (by virtu& oأ one's .. )

7626. لحامله قك - Tite au porteur
Bearer-bond

7٥27 - Tite de prE  ا إغارة. متند أو تك
Cerificate (loan...)

7628 - Titre de propri&&.  تمليك تند( )أو صك
Title-deed (title to property)

7629 - Tite de rente .  إيرًاد صك
Bond (govemment. ..)

7630 - Titres de capci  ا5. علمية مؤملات
Oualilications (eductional...)

7631 - Titres un ف emploi d'un fonctionnaire

. موظف منصب لشغل كفايات
Oualifications o! an official lor an ap
pointment

 الحب )قبل أخيرة مزدة
Press-proof, (tinal revise)

7602 التاك المام - Tiers monde (le...)
THird world (the..،)

 يزيدي ابع

 مكالمة كنابع

7603 - Timbre-poste
Stamp (pstage ...)

7604 - Timbre-guittace

. إيصال طابع
Receipt stap

7605 - Tirage (Edition d... limitE)

 النسخ غدؤدة طبعة

 تربة ناع
 ب و
. الي فرز

Edition (imited...)

7606 - Tirage d'epreuve
Pulling (proof-..)

7607 - Tirage mEoigue

Sorting (machine...)

 فضلة

 و
 سسحة

 مسطار

7608 - Tiraو e a pسt .  نسيلة
Of-print, Reprint (sepate. ..)

7609 - Tiage sort ه :  بالقرعة
Drawing of lots

7610 - Tire-ligne
Drawing-pen

76]1 - Tir6 (besnEficidire)
Drawee . عليه "مسحوب

7632 ضخمة عناوين - Titres (gros...)
Head-lines (large. ..)

. تزر مليخ
7612 - Tirer (&preuve en bon &:'..)

Press-proof

 متردة سحب

 ماحا

 كاحبة

7613 - Tirer une Epreuve
Strike off (to) a proof

7614 - Tireur
Drawer

7615 - Tireuse

. إيجابية( نسخا تسحب تصوير )آلة
Printing-box, Pinter
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7648 ااب قض - Toucher la solde
Drcw (to) py

7649 - Toucher une traite

 سفتجة تنة قبر
7650 ثرة تجربة - Tour de force

Feat of stength

7651 - T٥ur horizon' ه .  إلملآمة
Survey (General... o the situation)

Collect (to) a bil

7633 - Tialaire d'un dipl5me  شهادة خامل
Titular of c title or certificate

7634. ونظيفة في ثبت - Titulariser

 ج عر

Conhmm (to) s.o in his post

7635 - Toast

 مشروع نجاح عإ قدح شرب )اقتراح دب
 ، ت شخ. أوصحة

Toast

. الخزاف ذؤلآب

 تملكة في عمل قرة

7652 - Tour de potier
Wheel (ptter's...)

7653 - Tour de service
Spell of duty

 أو الرتم ثنا
7636 • Toile a calguEr

 الكز'. قماشة
Tracing-cloth

 الكلية ثتائة

 يتياحية مذن

 غلاني ت،

7654 - Tour de. travلia 
Tour o! duty

7655 - Tours de mEtier
THcks ol the trade

7656 - Touristigues (villes...)

Touristic towns

7657 Toumat (esclier. ..)
Spiral staircase

7658 - Toumants d 1'histoire (les...)

. التاريخ معقات
Tuming-points of history (the...)

7659 - Toumne (cela... qu tagique)
. تأعاة إلى يتخول خذا

Becoming (the thنng is... tagic, serious)

7660 - Toumedisaue (plate. .. d'un grao
phone)

. فاك أشطرانات متؤزة
Tum-tble of c gramophone

«
 تفتيشية تجولة

 )مصراع تتاز باب
 زاحم قخض

7661 - ToumEe d'inspection
Tour of ispection

7662 - Toumiquet

 بدخول إلا يسمح لا دوار

Tumstile

 الصنع تيق فيج

7637 - Toile de {ond
Drop-scene (bock-cloth)

7638 - Toile de maison

Horespun hinen

 متياري تتاح

. بثزافي

7639 - Tolerance 4talon
Allowance (stadard...)

7640 - Topographe
Topographer

7641 - Toponymie

. الجغرافية( المواقع أل ردراة اقبية تو
Toponymy

7642 - Torentigue

. والعاج( والخشب المعادن )عى(.. )فن النقش
Torentics

7643 عشواء خط - Tort (a...) et & travers

Random (at...), Without rhyme or reason

7644 - Totalitaire (rEgime...)

. مسيطر( واحد حزب )ذو كلباني نظام
Totalitaria (regime...)

7645 كتقانة: كربية • Totalitarisme
Totalitariaism

 تته.

 شباي تمة تبقر

7646 • Teucher
Touch

7547 - Toucher un cheque

Cash (to) a chegue
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 رسي

 قلم. بتر:

Stretch, Out line
7679 - THit de p umeي (d'un...)

7663 - Toumure (les dلlaires prennent une meil­
leure...)

Stroke (with a... ol the pen)

7680 - Trait d'union
 مركبة( كلمة جزئي ين تهير )خط واصلة

Hyphen

 اختن وبجبة اققايا تيد،
Tum (things are taking a... tor the bet­
ter)

 البيض نخالة

 تالف تكامدة

. تنكم عل انقاق

7681 - THite des blanches
Tndffic (white slave. ..)

7682 - THit& d'aلliac
Trety ol liaceه

7683 - Tit& d'arbitrage
Treaty (arbitration...)

. القدم زاتب
. أناسي آجر

. لإجازة ذاب
7687. طبتية متالبة - THitement m&dicel

Treatent (medicl...)
7688 - Traitement (Secr6taire sans...)

. زاب بترن كاية
Unpaid (secretaire. ..)

 إمتاني أز

 تيثة تعاملات

 بكية عمله'
 القارات عابر

7684 - Traitement d'anciennet6
Py {longevity..)

7685 - THitement de  abس
Rate of pay (bse...)

7686 - Tnitement de 'cong6
Lمave pIY

7689 - Traitement supplEmentaire
Py (overtime..)

7690 - Tniterents (mauvdis.،.)

 التذ: كيث

 عة.
 منة

 بجلات بجؤار

 ملقة
 مر·

7664 - Trac (avoir le.،)
Stage-fright

Tracer
7665 - Traceur

7666 - Tracoir
Tracing-awi

7667 - THcteur & roues
THctor (wheel..)

7668 - THaditionalisme
Traditiondlism

7669 سلي - THraditionaliste
Traditionalist

7670 - Traduction automdtiaue

. الكترونية( آلة )بواسطة آلية ترجمة
Translating (automatic. ..)

 صتححة قير ترجمة
7671 - Traduction inexacte

Mistraslation

7672. حمرة فجمة - Traduction libre
Translation (free...)

7673 - Trduire gn en ustice ز
Sus (to)  ه.ه القضاء( أمام )خاصمه قاضاه

7674 - THfic (faire... de son infuence)

Maltectment, Dl-usdge

7691 - Traiter an avec ciwiit4
Tmeat (to) s.5. civilly

7692 - Tmnscontinental
THanscontinental

. بنفوذه اتجر
Trade (to... on one's infuence)

7675 - THfic des stupetiants
Traffe (drug. ..) . لترات ماجر:

 ي

 نخ.
 يميانة

 ئغ

7693 • Transcription
Tmnscription

7694 - Transcription phonstiaue
. مترق تمل

. عظمى
7676 - Trahison (haute...)

Treason (High..)

7677 ضنية يخيانة - THahison implicite
Treason (constructve. ..)

7678 مظط - Tmait
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771٥• حقوي خرالة - Transpori de droils
Conveyance of rights

Transcription (phonetic...)

77]1 - Transport d'experts sur les iieux
. الجريمة مكان إلى الخبراء انتقال

Visit ol experts to the scene ol the occur­
rence

7695 تن - Transiert
THsfert

7696 - Transfert des cttributions . ج
Tmasfer of dutes .  الملاكات نقل

7712 - Trasport de machcdises
THrasport of Goods .  بضائع نقل

7713 - Transpor (prpier &. ..)

Trasfer paper .  ترحيل ورقة
7714 - Transpors en commun (les. ..)

. المشتركة النقل وسائل
Conveyace (public meas o!...)

 م ي

7697 - THnsfert periodigue ,
 )للمحفوظات( فتري ترحيل

Tmasfer (periodic. ..)
7698 - TrasIert perpetuel .  مستمر ترحيل

7715. الصخراء عبر - Transsaharien
trans-saharan

 العمل بيئة
7716 - Traail (ambiance du...)

]ob environment

7717 - Travail d la chane
 المستل الغل نظام

Production (moving-band...) or (fow-..}

7718 - Tmvدil en pleln air

Tmaster (perpetual. ..)

7699 - Trnsbigumation (fEte de la...)
. الميح( السيد تجل رأي التجي عيد

Tmasbigurction
 عبور( )وسيط قبال

 طلق عواء في غنل

7700 - THansitaire
Forwardingagent

77٥1 - Transitaire (pYs...) . . ي
 البضائع(. )تعبر، عبور بلد

Tmansit (country through which gods are
conveyed in...)

7702 أنيفاية يترة - THsitoire (periode...)

. متابعة

. مباشر غنل

 فأدبي غمل
 العمل تجزئة

Cuarrying (open...)

7719 - Traلia continu
Follow-up

7720 - THaail direct
Lمbor (direct. ..)

7721 - THval d ciplinaireقن
Lصbour (hard...)

7722 - Travail (division du...)
L ourطم (division of...)

، . 7723 قاس أو شاق عمل - Tmvaلن dur...1
Work (hard or uphill...)

7724 - Trawail d'&auipe '

 أو زمرة به تقوم جماعي )أي زززي غمل
. الناس( من فرقة

Team work

Transition (period of...)
• 7703 - Tmaslitteration ·-

 أخرى(. لغة حروف إلى لغة حروف )نقل تفخرة
Transliterdtion

7704 - Transmetteur de copie
Holder. التتعخة تحامل (copY-..)

 اتلة' ميرز
. أنقان"

7705 - Tmnsmettrices (courroies. ..)
Conveyor belts

7706 - Trnsmission
Transmission

7707 - Transmission electronigue des fac-si6ذص s
. الكترو إزشال

Tmasmission (electronic facsimile. .)

7708 - Transmission des pouvoirs ، مى
· Handing over» .  السلطات نقل

7709 - Transport (compgnie de...)  ء
 نقليات ركة

Compay (cmrying or {orwadنng)
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7741 - Traal en sErie
. القيمة( متوسط رولكن غزير" اناج

Peduction (mass...)
7742 - Trawai (variante des iours de...)

Calendar variamces .  التقويم انحراف

 متراكمة أغا
. قانة أشغال

7743- Trevaux accumules
Backlog

7744 - Travaux torces
L ourطص (transportation wnith hard...)

7745 - Trevailleurs (rapports entre...) (liens du
tmcvail)

Labor التل علاقات relations

 اللزلة كزينة
7746 - TrEsor public (tEsorerie)

Treasury

 عامة تزينة

. البهلوان مرح خقبة

7747 - TrEsorerie generale
Treasury

7748 - TrEteau
Trestle

 ي مي

7749 فرز - TH
Sortng

7750 - THibunصl de l'opinion publigue

. العام الزاي عكة
THbunal (or the bar) of public opinion

7751 - THbunal (en plein...)

. المحكمة بحبوحة في
Coun (in open...)

7752 - THbunal des procEdures sommaires

 الموجزة. الإجراءات عكة

7725. باموامفة قنل - Trevail a fagon
Customer's own material mads up

7726 - Travail (force de...) ou {force laborieuse)
Lمbor foree .  العاملة القوى

7727 - Traail-heure (de l'ouvrier)
. ساعة( خلال الرجل )عمل تاعة تجل

Man hour

7728. مباشر غير عمل - Traدil indirect
L orطم (indirect...)

7729 - Travail (industie d... intensif)

. العمل كثيفة صناعة
Labour intensive industry

 الثمل مئتى

 يكري عتل

. بالبرم عمل"

 لزم توما التل

7730 - THeلa (inspcteur du...)
Factcry inspector

7731 - Trevail intelectuel
Work (bmin-...)

7732 - THail a la journEe
Wonk (lathe-...)

7733 - TIewدil au jour le jour
Work (day-today...)

7734 • Treai] a la main ou manuel

uمbour (maua  ل...). يذوي عمل
. تية يتنة

 أميتة ،

7735 - Travai de nuit
Order for the night

7736 - Trevail pendant la dur6e de la grve
Suik duty .  الإضراب منذة مة

(...Trevail (pendant le-7737 ء
Duty (wrتh s on...).

Count of suص mary jurisdiction
7753 - THbune des journalistes

. المكين راق
Gallery (reporter's. ..)

7754 - THeuse
. القبة( البكاقات ترز آلة كارزة

Sorting machine
7755 - Tripartite (gouvemement. ..)

. rtit٥مTHp ثلاثية كمكرمة 5oremet:

7738 - THeal quotidien (heures de...)
. اليومي التل تماعات

Working (dلia y... hours)
7739 - THail (les sans..)

Unemployed. العاطلون (the...)

774٥ - Trvail (sEance de... d'une aعscciation)
. تجمعية في عتل تجلتة

• Meeاng (bفu ineas... of an aesciation)
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. ( 7771 الجدة )أو الجد جدة - THisaicلu e
Great-great-gmndmother

 نخة د

7772• الكمء علم: كماءة - THffcuture
THRlegrowing

7773 - Trguages optiques (ou tucges. ..)
. بمرية( رخكع بمرية تخايلا«ت

THds (opا al..)

7774 ٠ Tutelle (droits de... d'une commنعsion)
. اللجنة الإشراف أو الوصاية حقوق

Cersight (rights o1... for a commission)

7775 - Tutele (enIat en...)
. الوصاية تتت ولد

Tutelage (chid in.. or under guardia
ship)

7756. حكم( )من كالة - Triplicata
Triplicate (third copy)

7757 - THipotages de caisse
. بالمشرق كلاعب

Tamnpering with the osh, (cooking of ac­
counts)

7758 - Tripotages des €lections
. الأنكابات تكاس

Gerrymandering 'election

77593 - Tripotage hinacier
. المالية بالأوراق تتترة

]obbery (market ...)

. ( 77a٥ ألأوتاق رلجمع قكلة - Trه aBss
Trombone

7776 - Tuyaux pneumatiaues  ر

. الرسائل لنقل هوائية أنابيب
Bubes (pneuaic. ..)

 حروف منتد

. رارو( طاعة

 اذغم طيان
 م

 إنذار

7777 - Typogmaphe
Typognapher

7778 - Typogaphie

TypogmphY

7779 - Tynie
Tynanuny

7780 - Ultmaum
Ultimatum

7781 - Ulte--petita
. يطلبه( لم بما )الحكم الخمم تجاوز

Ulta-petita

7782. مظرف تملكي - UHtaroyaliste
Ulta-royalist

7783•. الاز اتفاق" اجتاع - Unaimit&
Unaimity

 مي

a.٠٠٠١ يبالإجتاع 77٥4- فنهنهما(1
Unanimously (with one cnsent)

7785 - Unifore des cbrbmonies
Dreas unifom.  ارام بزة

Deceptive appeaaces
7761 - Trompeuses '{apparences. ..)

 مفللة مظاهر
7762 زيادة مقبزض - Troppergu

Cver-pid
7763 - Trou du soufleur ,

. مسرح( أو سينما )في الملقن مكتن
Promp or prompting's box

7764 - Troubadour
. تروبادور: جوال غنائي خاعر

Troubadour.
7765 - Trouble das l'exercice de la tonction

Maauement .  وظبيي اختلال
Dstunction

(... رقرقة راقمة

 تقامي قير بجند

. العروس جهاز
 تمريري تكايل"

 ييقبائية عع"

7766 - Troupe dansante
Troupe (dacing. ..)

7767 - Troupe ireguliere
Lrregulars (troops)

7758 - Trousseau de la mariee
Outfit of clothing

7769 - Trcage
Faking

7770 - Tncs de cinema
THeks picture
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7801 - Uage (droit d'... continu)

U٩٥r 6  و ه4..1 المتمر. ألإنغاع كن
7٥02 - U  هومه مدلس(اهافهة رأو تخادع إميعقال

iM appliaItionم (fraudulent...)
7803 - Usager

. الاستعمال( حق )صاحب مرتفق
User. Right-holder

. الأقا لن

 منتفعة م·

7804 - Ueufrui٤
Ueufruct

7805 - UsuEruitere, Reniere & wie

. الانتفاع( حق )صاحبة
Liferenter

7806 اغنمتا:: قمث - Usurpaton
Usurpation

7807. المامة القة - Utلit6 pمنلاط uو ('...)
Pumposمe (وht pblie...)

7808. وخيال( )وهم - Uap  وصمش طوباوية
Utopia, Utopiam

7786. كي جز اتحاد' - Union douaiere
Union (custms...)

7787 - Union incestueuse
. القربى سفاج: )محرف( المخارم غفيانً

Lncent union، or marriage

 القز:' والإتحاو

 وخدة

7788 - Union ('.. .fait la force)
Unity is strength

7789 - Union (a 1'... des voix)

 ت ألأمز ياجتاع
Dissentient (without one... voice)

7790 - Unit4 admفنni aatve .  إدارية وخذدة
Unit (administatve...)

7791 - Unit& de commandement

. الأمز( رلامدار الأزة
Unity ol command

7792 - Unit4 de compطaا ii&

 طوبائي

. المتيف عنة

780g - Utopist
Utopist

7810- Vaصnces (grandes...)
Holidry (the summer...)

(.•.Waences (moment des78٣1 ء

Hهذنلاه y  دنة العطلة. أبام أو المظلة و
7812 - Vacuations supplEmentaines

er) ممهF إضافية. أنناب - عا..) بدل'
7813 - Vdeur d'ahat d'une action

. Cst لتهم شرائية قينة f ه a hae ه

Accounting unit . مكاتبة زمذة
77e القلعة. - Uنa u& n ص)  عن 'ة...) قمن

Ohne (price of... article), Unit-price

7794. مدينية: المدن تنظيم - Urbaisme
Tow-planing

7795 - Un  وافن. مديي :مهندس غمراي
Urbanist, CIty planner

77g6 - Urgence (bilet d'..)
• مستشفى( إلى )للدخول الإستعجال شهادة

Emergency order
77g7 - Urgence (en csd'...)

7814 ذفتر قيقة - Valeur comptable
Value (book...)

7815 - Valeur ra eاcl& ح : 1000 Hg

• فرنك ألف هي بها مصرح القيقة
Insured for 1000 ts

7816 - vaeu re ع ت=ق . . اغتبارية قيقة
Vهlue (sha or nominal...)

 الإنتعجال خالة في
Emergency (in case of...)

7798 - Urgence (reprdtions d...)
 متعجلة إصلاحات

Tencntble repirs

7799. الإقتراع منلوق • Ume de scrutn
Ballot-box

7800 -Us (les) et les coutumes

. والأعراف المانان
Ways and customs (the...)

221



 الطريقة. اتزاف
7832 - Variation de la mEthode

Vaiance (method...)

7833 - Vaiation des prix du materiel
. للمواد السعري الانجراف

Variance (matericl price...)

. الع الخراف

 العائد انحراف

7834 - Variation du proft
Vaiace (profit...)

7835 - Variation des revenus
Variance (yield...)

7836 م - Variction d'usage (ou d'emploi)
 )راند_افكمية للمواد الاستخدامي الانجراف

. المواد(

« مر

. الآراء تباين

Variance (arteria usage. ..)

7837 - VariEtE des opinions
Diversity ol opinions

78]7 - Valeur (mettre une tere en...)

. أرضا كتى
Value (to enhace the... ol land)

7818 - Valeur de renforcement
. المضافة القينة

. تجارية قينة

 معنوية أصول

 شائلة أصول

 ملموسة أضول

. مالية قراطيس

Vdue added

7819 - Vdleur venale
Value (maket. .)

7820 - Valeurs immaterielles
Intangible assets

782] - Valeurs liquides (Avoirs)
Hssets {liquid..:)

7822 - Valeurs materielles
Asseاs (tangible...)

7823 - Valeurs mobilieres
7838. تمزلي مؤلف - Vadeville

Vadeville, Light-comedy
Vaudeviliste

. خفيفة هزلية مسرحية زهي فودفيل
Vadevillist or writer of vaudeviles

7839 - Vedette de l'Ecran
. الينما ممثل

. ليل خارس
Sta ( (... صلنا

7840 - Veilleur de nuit
Watchman (night-...)

7841 - V&lin (pchement)
. العجل( )مدجلة تضم رق

VeLum (prchment)

Securities (trarsierable. ..)

7824 - Valeurs mapidement cha1geables
Asseقu (auick..) .  الريعة الأطول

7925 • Valise diplomatiaue .  دبلوماسية حقيبة
Box (emblssy-...) or embassy disptch-

• bag

7826 - Valoir (a-... sur) .(  التتاب )عل دفعة
Acount (on... ol a su)

. المناصب رشوة إمكان
7842 - V&nalit& des charges

Venality of fficesه
7843 - Vendeuse de proسmg mes

Pograme-seller. (  مسرح )في برامج بائعة

7844 - Vente d chait6 .  الإختان سوق
Bzaar (chaity ...)

 بالقيد ألتع

. بالراد بيع

7845 - Vente au d&tal
Seling (installment. ..)

7846 - Vente cux encheres
Sale by auction

7827. سلال( وبائع )صانع سلال • Vanier
Bsket-worker (or maker)

7828 - Variable d&pendates .  .التابعة المتغيرات
Variables (dependent. .)

7829 - Vaiables indEpendates
. المستقبلة المتغيرات

Variables (independent. ..)

7830 - Variante

 المعروف( النص عن يختلف )نص مختلفة رواية
Vaiant redding of text

7831- Variate commune
. )المختلط( المشترك الانحراف

Variace (joint...)
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7862 - VEriFication .  التحقق
Checking

7863 - VErficction de comptes
Auditing of accounts .  الحنابات تدقيق

7864 - VErification (listes de...)

. المخزون مراجعة )كشوف( قوائم
Check Iists

7865 - V&rification des sufrages
. الانتخابات صحه دجميق

Scruting ol the votes
7866 - Verisme

 وموسيقية فنية إيطالية مدرسة) الحاصلية أو القائقية
 عل الحقائق الماضي القرن آخر تمثل كانت
. بفرنسا( الواقعي المذهب غرار

Verism

7867. حاصي: حقائي • V&riste
Verist

7868 - Vemissage . (  )بالبرنقة معر اتتاح
hnauguration, Peview or an exhibiiion

7869 - Vers& da les sciences (homme...)

 العلوم. في الباع طويل
Versed i the sciences (ma...)

7870. جزئية دفعة • Versement prtiel
Instalment

7871 - Versement prtiel dEgressif (proced6 de..)
: المتناقص القسط طريقة

Installment (reducing... method)
7872 - Versements priodiaues (proc&dE de..)

proportionnels (pr rapport a capital d
amortir)

 المستقيم الخط )طريقة الثابت القسط طريقة
. للإهلاك(

Staight line method (of depreciation)
7873 • Versements (en plusieurs...)

hnstaLments (by...) .  دفعات عدة في
7874 • Versions d'un Evenement

Accounts of a event .  لحادث روايات

7875- Vemso .  ظهر
Verso (back or reverse)

7847 - Vente (Etudes de l'activit& dans la..)

. البيع جهود بحوث

. بالجزف بيع

Sales effort research
7848 - Vente d torait

Sale (outright..)

7849 - Vente imposee (politiaue de la...)
Fلu l Line forcing .  التحميل بسياسة

7850 - Vente iudieiairs .  المحكمة طريق عن بيع
Sale by order ot the curt

7851 - Vente (variation des prix des produits
de...)

. المبيعات سعر إنخزاف
Salوe prio variance

7852 - Vente (varidtion de rEductions de...)
• المبيعات خصم انحراف

Sle owac و لله variace

d'amلa -

 انجراف

(wariation de la structure
des prduits de...)

. ألليغات ثركية
Sales mixture variance

7853 - Vente
gسa 

7854 - Vente (variation de la valeur des produits
de:..)

• المبيعات قيمة انحراف
Sales vdlue variance

. المبيعات تجليل
. الإجمالية المبيعات

. الآجلة اليعات

• بالمبيعات التنبؤ

 البيوع قاعة

7855 - Ventes (analye des...)
Sles analyeis

7856 • Vents bnutes
Sala (gross...)

7857 - Venes a crEdit
aS esل (credit...)

7858 - Ventes (prvision de..)
Sles forecsting

7859 - Ventes (salle (...esك
Auction-mart

. شهادة صدق

. بالبراءة حكم

7860 - V&racit& d'un temoignage
Vencity of ewidence

7861 - VeNict d'aauittement
Verdict of not guity
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. سلعي تقادم
7894 - Vieillissement, Caducite

Obsolescenceيحه قر 
7876 • Verve

 (ج,م بها يجيد اننان ملكة
 كرم قاحب: كرام

 زخرف: كريمة

7895 - Vigneron
Vine-dresser

7895 - Vignette
ignette

. مؤطر ذلكم

 زخارف رتام

 الند أر الفاه

7897 - Vignette
Omamental border

7898 • Vignettis!e
Vignettist

7$99 - Vigueur (entrEe en...)
Effect (coming into...)

7900 - Vigueur (mettre une loi en...)  و ر

. التنفيذ موضع قانونا وضع
Force (to put a law into. ..)

 الكزان آثار

« اعتزام

7877 . Vestiges de l'agression
Traces of the ag gression

 معطل اغتزاض

7878 - Veto
Veto

7879 Veto suspensif
Veto (suspensory...)

7880 - veu! Veuve ..  أيم: أرمل
Widowed (mcn or woman)

 بحري لواء

[790 ر - Vigueur (reglements en...)

. العمل بها جار أو المفعول نافذًة لوائح
Force (regulatons in. ..)

 )مغى( كارة
Villa, Country-house, Cottage

7903 - Village (gens de...)
 القزية أمل

7902 - Vila

Country-folk

 الناء في عيب

. ككل غب

• تئيس نائب

 ملك نائب
 مي

7881 - Vice-amiral
Vice-admiral

7882 - Vice de construction
Faulty construction

7883 - Vice de lorme
Vice of fom

7884 • Vice-prEsident
Vice-president

7885 • Vice-roi

 مروب•3ا

ViceroY

7886 - Vicissitudes de la vie (les...)
 اللحاة

Vicissitudes of life (the...)

7904. الضيعة ساكن: قروي - Villageois
Villager, Countryman

7905 - Vile-doroir
 خارجها يشتغل من فيها ينام )مدينة نومية مدينة

. فيالنهار(

 زيصة كحاة

 اككب اة

7887 - Vietimes du dEsasure .  الكارثة قتل
Sufferers Irom the disaster (the csualties

7888 - Vie bon ف mache
Living (cheap. .)

 معدنة ماه غة

Tow (doruitory-...)

7906 - Ville' d'ea, station therale
. مائية مدينة

. غالية معيشة

Watering-place

7889 - Vie de cabinet
Lile {sedentary. ..)

7890 - Vie chEre
Life or living (dear. ..)

7891 - Vie ireguliere . .  منتظمة غير خاة
Lile (disorderly or irregular...)

7907. حشنة مدينة - Vie foitifiEe
Town (lortified. ..)

7908 - Viles (amenagement des...)
Tow-plصد is .  المدن تخطيط

7892 - Vie (nom& a..) .  الحياة مدى معين
Lile (appinted {or...)

7893 - Vie (question de.. et de mort)
. وموت حتاة مألة

Lile-and-death question
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7923 - isa (apposer un... a un psseport)

. جوازا أشتر
Vis& (to siap,...a pssport)

 مصيف
7909 - VillEgiature

. إمطياف ، مصطاف

7924. المنظور العالم - Vieible (le monde...)
Visible world (the...)

7925 المجردة بالعين برى - Visible a !'eil nu
Visible to the naked eye

Stay in the country

7910 - Vill&giature (periode de...)

Holiday seson .  الاصطياف قصل

7911 - Violation de cl5ture (bris de cl5ture)

Breach الجاج انتهاك of close

7926 الأبيا. تمي - Vision des prophetes

Visions (prophet's. ..)
7927 - Visionneuse

. !خراجها( قبل الأفلام )لرؤية الأفلام ناجمة
Tester (film-...)

 بالمقد الإخلال
7912 - Violation de contrat

Breach of contrat

7913 - Violation de domicile

 المسكن حرمة انتهاك
Breach ol domicile

7928 إكرام وكارة - Visite de ceremonie

Cal] (ceremonial or lormal...)

7929 - Visite de courtoisie

7914 - Violation de frontiere
 الحدود حرمة انتهاك

Trespss of frontier

Visit. مجاملة زيارة o! courtesyالقانون مخالفة 

. العكن تفتيش
 مرء

 جمركى كشف

 الزبارة تماعات

7930 - Visite domiciliaire
Visit (domicilicry...)

7931 - Visite douaniere
Examnination {customs...)

7932 - Visite (heures de...)

Vieitng hours

 القواعد خرق

7915 - Violation de 1a loi

Breach of the law

7916 - Violation des regles
Breaking of the rules

7933. طبيب زيارة - Visi!e d'un mEdecin
Attendance oT a doctor

7934 - Visite (psser une... mEdicale)

. طبيا فحصا اجتاز
Examination (to undergo a medicl...)

7935 - Visite de politesse
 "ح

Call (duty...) . ر.ر محاملة ·باة
7936 - Visites (camnet de...)

Visiting-book  الزيارات دفتر
7937 - Visites (toumEe de...)

Visits (round of...)  زيًارات قورة

 المهنة. سرية انتهاك
7917 - Violation du secret professionnel

Breach of professional secrecy

7918 - Violation du secret prolessionnel
: المهنة سر إنشًاء

Breach of professional secrecy
7919 • Violatrice ou inIracurice de la loi

L -breakerم .  آتقانون كحارقة

7920 - Virement de fonds

 الميزانية في آخر إلى بند من الإعتمادات تجويل
Trasler ol Hunds (from one article of the
budget to aother)

7921 - Virement (mandat de...)
Transler (order to...)

 ي٤٣

 امد
 كد

] تده
 ة

7938 كروم ذارع: كرامي - Viticulteur
Vine-grower

7922. صكا حول - Virer un cheque
Clear (to) a check
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7955 - Voix (avoir... au chapitre)

. الرأي إيكاء له يجق
Say (to have c... in the mGtter)

. الكرم زراعة: كرامة

. الألوان أنى

7939 ViIiculture
Vine-growing

7940 - WivacitE des couleurs
7956 - Voix consultative (avoir une...)

 استشاري رأي ه
Advisory (to be present in an...) (but
non-voting) capcity

. تقريري له"مزت
7957 - Voix dEliberative (cvoir. ..)

Speak (to be entitled to... anr vote)وزر 

Vividness or brilliacy oT colours
7941 - Vivra (qui... verr)

Live ad lean  تر، اعش

7942 لأهوائه اششتسلم - Vivre sa vie
Live (to) one's lile

7943 - Vizir
Vizier

 الشعب صوت

 رم

7958 - Voix du peuple
Vox populi

7959 Vol de nuit avec ellraction
BurglaTy الكسر بطريق ليلية برقة

 القدسات سرقة

 وصية

7960 Vol sacrilege
Theft (sacrlegious. ..)

7961 - VolontEs (les dernieres...)

. الموت قبل أخيرة رغبة
WiII (last. .. qd testament)

7962 - Volte-tace

. مقابلة( جهة إلى )لفتة ارتذادة
Volteface or facecbout

7963 - Volume de la demade
Size ofo rder . الطلب خكجم

7964 بنذر( )متعلق نذري - Voti

7944 - Vocation au professorat

 الأستاذية موهبة
Cut out (to be... 1or a teacher)

7945 - Voie aerienne .  جوي طريق: جوي خط
Airwcy

7946 - Voie (en... de rEpaation)
 الإصلاح طربق في: بالإالاغ تمد

Under repir

7947 - Voie hiErarchiaue (pr...)

 الإداري. اقلل بطريق
Chanels (through the oflicial...)

7948 - Voies (cnax) de distibution

ChanLs oأ disاribution :  التوزيع مناقد

7949 - Vo:es de distribution (Etude des...)

. التوزيع مكافذ تحوث
Chanels of distribution research

 مي

 أوز عنة ه

Votive
7965 - Vouloir (mauvais ou bon...)

. حنة
WiIl (ill. .. or good-..)

7966 - Voycge atour du monde
. العالم خول رحلة

Voyage or tour round the world
7967 - Vuaniver .(  التلم رأو التسلم شهادة

Certificate of deliverY

. العنف وتائل

 ن
 ولة الد موارد

 كي
 ليب

7950 - Voies de fait
Acts of violence

7951 - Voies et moyens
Wcys cnd means

7952 - Voies de recours

.( محكمة أمام ر من للط طرق
Grounds {or qppeal (to a superior court)

 كليشية اوداد

7968 عامة لمحة إمامة - Vue d'ensemble
View (general... or survey)ترحل تمارة 

7953 - Voile
FogGing

7954 - Voiture de demEnagement
Fumiture van
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 خطرة منطقة

 الكن مطقة

 صناعة مطقة

 تقرد مطلقة

7977 .Zone dcngereuse
Zone (dangerous...)

7978 - Zone d'hطc itation
Area (lodgment ...)

7979 - Zone industriele
Area (industrial...)

7980 - Zone d'inlluence
Zone ol influence

Vulccnologie au volcanologieن= ء 

. Vuleal55Y وكانيات أو البراكين عنم
7370 سوفي عامي - Vulgaire

Vuglar, Common
7371 - Vulgaire (l'arabe...)

. الدارجة أو العامية .العربية
VerYccular Arabic

7981 بريدية منطقة - 2one pstale
Area (postal...)

7982 - Zone rEservEe
. محجوزة( )أو الاحتاط منطقة

7972 - V:lgcrisateur d'une mEthode

 ه ماز: ببطها الي سهمة بسد

7973 - Vulgarisation

Reserve crea
7983 - Zone suburbaine

. الضاحية( في رأي ضاحوية منطقة
Area (suburba...)

7984. الدواجن علم دجانة - Zootechnie
2ootechnics

 لعمدي تسط
. تبسطي( )تعميم-١

Populaization
7974 - Vulgarisme ou vulgaire (expession. ..)

Vulgarism .  ابتذالية: عامية

-7975 الأسبوع تهاية غلة Week-end
Week-end

7976 الإشراف تطاق - Zcne de contr6le
Spm of contol
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